oDED8710 DEDRA:

Instrukcja wazna dla urzadzen wyprodukowanych po: / Navod pro zafizeni vyrobena po: / Navod pre obsluhu zariadeni vyrobenych po: / Instrukcija — jrenginiai, kurie buvo
pagaminti nuo: / Lieto$anas instrukcija iericém izgatavotiem péc: / Utmutaté a utan gyartott késziilékekhez: / Manualul de utilizare pentru aparate fabricate dupa: / Navodila
veljajo za naprave, proizvedene po: / Upute vrijede za uredaje proizvedene nakon: / PbkoBOACTBOTO € BanuaHo 3a yCTPOWCTBa, NpousseaeHu cnen: / IHCTpykuUis AiicHa
Ansi npucTpoiB, BurotoBneHux nicns: / Bedienungsanleitung fur Geréte, hergestellt wurden die nach dem 01.01.2023
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Glebogryzarka elektryczna
Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjng

Elektricky provzdusnovac
Navod k obsluze se zaru¢nim listem

Elektricky kultivator
Uzivatel'ska priru¢ka so zaruénym listom

Elektrinis rotovatorius
Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu

Elektrisks irdinataj-kultivators
LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu

Elektromos kapalogép

Hasznalati Utasitas Garanciajeggyel
Motosapa electrica

Instructiuni de utilizare si certificat de garantie

Elektri¢ni strgalnik

Navodila za uporabo z garancijskim listom
Elektricna freza

Upute za uporabu s jamstvenim listom

EnekTtpuyecku paskbcBad
MHCprKLI,VIVI 3a eKkcnjioaTtauuna c rapaHUMoHHa KapTa

EnekTpnyHui po3nywyBay
IHCTpyKLUis 3 ekcnnyaTauii 3 rapaHTinHAM TarloHOM

Elektrische Bodenfrase
Bedienungsanleitung mit garantiekarte

Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo w cato$ci
bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez uprzedniego
powiadamiania. Zmiany te nie moga stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu spolecnosti
Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéjSiho oznameni. Tyto zmény nemohou byt
zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materidly st chrdnené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu
spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prislusenstva, bez
predchadzajiceho upozornenia. Tieto zmeny nemé6zu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UZivatelska prirucka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis karinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra Exim*
sutikimo draudziamas. ,Dedra Exim* pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokygius be isankstinio jspéjimo. Sie pokyéiai negali bati skundo
dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesTbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. Lietosanas Instrukcijas kopésana vai izplatidana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas piekri$anas
ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arf komplektacijas izmainu bez iepriek$&ja pazinojuma. Sis izmainas nevar bat par
pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzéi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitds masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim irasos
engedélye nélkiil tilos A Dedra Exim fenntartja maganak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkiili bevezetésének jogat. Ezek
Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si distribuirea
partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim fsi rezerva dreptul de a face modificari tehnice si constructive sau
de completare a dispozitivului fard o notificare prealabild. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului. Instructiunea de deservire accesibila pe
pagina www.dedra.pl

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so zasc¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali raz$irjanje teh navodil za uporabo po delih ali v
celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega obvestila. Te
spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zastiéeno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez pristanka Dedra
Exima Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehnickih i zavrSnih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu predstavljati osnovu za
reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl

Bcuyku npaea 3anaseHy. ToBa NpousseAeHne e 3alUTeHo C aBTOPCKK NpaBa. 3abpaHeHo e KonMpaHeTo UK PasnpPoOCTPaHEHWETO Ha PLKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens Ha
yactu unu nsusano 6es paspelueHneto Ha Dedra Exim Dedra Exim cv 3ana3ea npaBoTo fa npaBv NPOMeHM B An3aiiHa, TEXHUKaTa 1 okoMnnekToBkata 6e3 npeasaputenHo
yBegomneHvie. Teav NpomMeHu He MoraT Aa 6bAaT ocHoBaHWe 3a peknamupaHe Ha npogykTa. PbkoBOACTBOTO 3a noTpebutens e Ha pasnonoxeHue Ha agpec www.dedra.pl
Bci npasa 3axueHi. Lia poboTa 3axuiieHa asTopcbkum npasom. KonitoBaHHs abo posnosctogxeHHs MocibHuka kopucTyBaya noBHicTio abo YacTkoso 6e3 nossony Dedra
Exim 3abopoHeHo Dedra Exim 3anuwwae 3a co6oto npaBo BHOCUTM 3MiHW B KOHCTPYKLIitO, TEXHIYHI XapakTepuUCTMKK Ta KoMnnekTauito 6e3 nonepefHLoro noBigomneHHs. Lii
3MiHM He MOXYTb ByTV NiACTaBoo ANa peknamu NpoaykTy. MocibHUK kopucTyBaya foOCTYNHUIA Ha canTi www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne schriftliche
Einwilligung von Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen sowie Anderungen in
der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des Produkts bilden. Die
Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.

Kontakt
Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / PiSite na / Kontakt / CBbpxeTe ce ¢ / KoHTakTn / Kontakt :
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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1. Zdjecia i rysunki
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Opis piktograméw / Popis pouzitych piktogramti / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy apraSymas / Lietoto piktogrammu

apraksts / Az alkalmazott piktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Opis piktogramov / Opis piktograma / OnucaHue Ha
nukTorpamute / Onuc niktorpam / Beschreibung der verwendeten Piktogramme

Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatelskou priruc¢kou / Privaloma: perskaitykite
@ aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: ripigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas: olvassa el az atmutatét / Obilgatoriu:

cititi manualul de utilizare / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog: pro¢itajte upute za uporabu / 3anoseara: npoyeTeTe pbLKOBOACTBOTO 3a
ynotpe6a / 3abopoHa: npounTainTe iHCTPYKLito 3 ekcninyatauii / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen

Nakaz: stosowac¢ okulary ochronne / Pfikaz: pouzivejte ochranné bryle / Prikaz: pouzivajte ochranné okuliare / Privaloma: naudoti apsauginius
akinius / Noradijums: nésajiet aizsargacenes / Utasitas: viseljen védészemiiveget / Obligatoriu: folositi ochelari de protectie / Predpis: uporabljajte

za$c¢itna ocala / Obaveza: koristite zastitne naocale / NMpeanvcaxue: nsnonssanTe npeanasHy ounna / PeuenT: KOpUcTyBaTMCSt 3aXMCHUMU OKynsipamm /
Gebot: Schutzbrille verwenden

Nakaz: Uzywaé ochronnikéw stuchu / Pouzivejte ochranu sluchu / Pouzivajte chranice sluchu / Privaloma: naudoti apsauginius akinius / Lietojiet

dzirdes aizsardzibas Iidzeklus / Utasitas: hasznaljon flilvédét / Trebuie sa folosi-ti aparate pentru protectia auzului / Odredba: nosite SCitnike za uSesa /
Obaveza: Koristite zastitu za sluh / HapexpaaHe: HoceTe npeanasutenu 3a ywm / 3actepexeHHs: HociTe 3axucHi HaBywHukM / Gebot: Tragen Sie einen
Gehorschutz



Zakaz: nie wystawia¢ na dziatanie opadéw atmosferycznych / Zakaz: Nevystavujte atmosférickym srazenim / Zakaz: nevystavujte atmosférickym
zrazkam / Draudimas: nelaikykite atmosferos krituliy / Aizliegums: nepaklaujiet atmosféras nokri$niem / Tilalom: ne tegye ki a légkori csapadéknak /
Interzicere: nu expuneti la precipitatii atmosferice / Prepoved: ne izpostavljati padavinam / Zabrana: ne izlagati padalinama / 3abpara: ga He ce nanara
Ha Banexw / 3abopoHa: He nigaaBaTu BNNvBY atMocdepHux onagis / Verbot: nicht dem atmosphérischen Niederschlag aussetzen

Odtaczyc¢ zasilanie przed dokonywaniem czynnosci obstugowych / Pfed servisem odpojte napajeni / Pred servisom odpojte napajanie / Prie$
atlikdami technine priezidrg, atjunkite maitinimg / Pirms apkopes atvienojiet stravu / Szervizelés elétt hizza ki a tapellatast / Deconectati alimentarea
Tnainte de intretinere / Pred servisiranjem odklopite napajanje / Iskljucite napajanje prije servisiranja / Vskntoyete 3axpaHBaHeTo npeau obenyxsaHe /
Mepen o6cnyroByBaHHAM BiAKNoYiTh xuBneHHs / Vor der Wartung die Stromversorgung unterbrechen

Uwaga: zwraca¢ uwage na przewod / Poznamka: vénujte pozornost napajecimu kabelu / Poznamka: davajte pozor na napajaci kabel / Pastaba:
atkreipkite démesj j maitinimo laidg / Piezime: pievérsiet uzmanibu stravas vadam / Megjegyzés: ligyeljen a tapkabelre / Nota: acordati atentie cablului
de alimentare / Pozor: bodite pozorni na kabel / Napomena: obratite pozornost na kabel / BHumaHue: o6bpHeTe BHUMaHue Ha kabena / YBara: 3BepHiTb
yBary Ha kabenb / Achtung: Achten Sie auf das Kabel

Uwaga: mozliwos¢ uderzenia przez urobek / Poznamka: moznost zasazZeni kofisti / Poznamka: moznost zasiahnut korist / Pastaba: galimybé
nukentéti nuo grobio / Piezime: iespé&ja sabojat sabojat / Megjegyzés: annak lehetésége, hogy a rontas megsériljon / Nota: posibilitatea de a fi lovit de
prada / Previdnost: moznost udarca z ru§o / Napomena: moguc¢nost utjecaja plijen / NMpenynpexaeHne: Bb3MOXHOCT 3a nonafaHe Ha nnsyka /
Ob6epexHo: Hebe3neka noTpannsHHs nig Bubyxosui npuctpin / Achtung: Gefahr, von Aushubmaterial getroffen zu werden

Uwaga: zachowac¢ odlegtos¢ / Poznamka: udrzujte vzdalenost / Poznamka: dodrzujte odstup / Pastaba: laikykités atstumo / Piezime: ievérojiet
attdlumu / Megjegyzés: tartsa be a tavolsagot / Nota: pastrati o distanta / Pozor: ohranite razdaljo / Napomena: drzite razmak / BHumaHwue: cnassaiite
anctaHuma / ObepexHo: Tpumaiite guctaHuito / Achtung: Abstand halten

Uwaga: Obracajace sie elementy maszyny / Pozor: Rotujici ¢asti stroje / Pozor: Rotujuce Casti stroja / Pastaba: Sukamosios masinos dalys /
Uzmanibu: Rot&josi masinas elementi / Figyelem: A gép forgd alkatrészei / Nota: Piese rotative ale utlilajului / Opomba: Vrteci se sestavni deli stroja /
Oprez: Rotirajuéi dijelovi stroja / 3abenexka: BbpTslwm ce MawmMHHK koMnoHeHTU / MpumiTka: O6epToBi kKOMMNOHeHTH MalumHK / Achtung: Rotierende
Maschinenteile

Oznaczenie gwarantowanego poziomu dzwieku Lwa 93 dB(A) / Oznaceni garantované hladiny zvuku Lwa 93 dB(A) / Oznacenie zarucenej Urovne
hluku (akustického tlaku) Lwa 93 dB(A) / Garantuoto garso lygis Lwa 93 dB(A) / Garantéta skanas lTmena apziméjums Lwa 93 dB(A) / Megjelélt garantalt
hangerd-szint Lwa 93 dB(A) / Indicarea nivelului garantat de sunet Lwa 93 dB(A) / DoloCitev zajaméene ravni hrupa Lwa 93 dB(A) / Oznaka zajamcene
razine zvuka LWA 93 dB(A) / OnpepensiHe Ha rapaHTUPaHOTO HUBO Ha Wwyma Lwa 93 dB(A) / BusHaueHHsi rapaHToBaHOro piBHs 3BYKY Lwa 93 aB(A) /
Ausweisung des garantierten Schallpegels LWA 93 dB(A)

Informacja: urzadzenie w drugiej klasie ochronnosci / Informace: zafizeni v druhé tfidé ochrany / Informacia: zariadenie v druhej triede ochrany /
Informacija: jrankio saugumo nuo elektros smigio klasés / Informacija: ierice atbilst otrajai aizsardzibas klasei / Informacio: a termék masodik osztalyd
besorolassal rendelkezik / Informatie: dispozitiv din clasa a doua de protectie impotriva / Informacije: naprava v zas¢itnem razredu Il / Podaci: uredaj u
drugoj klasi zastite / incdbopmaumsi: ycTpoicTso B knac Ha 3awmta |l / Indopmauis: npuctpint 3 knacom 3axucty Il / Information: Gerat der Schutzklasse
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Deklaracja zgodnosci zostata dotgczona do instrukcji jako oddzielny dokument.
W przypadku braku deklaracji zgodnos$ci nalezy sie skontaktowa¢ z Dedra Exim
Sp. z 0.0.
Ogolne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukciji jako oddzielna
broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia
oznaczone symbolem i wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek
dotyczacych bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem
elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego
uzytku.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Rekojes¢ 2. Blokada witacznika 3. Patgk wigcznika 4.Przewod z
wtyczkg 5. Zaciski Srubowe 6. Rura uchwytu 7. Uchwyt transportowy
8.0budowa silnika 9.0stona nozy spulchniajgcych 10. Noze spulchniajgce 11.
Kétka transportowe

3. Przeznaczenie urzadzenia

Urzadzenie przeznaczone jest do spulchniania, wyréwnywania i rekultywacji
gleby w przydomowych ogrédkach,grzadkach i rabatach. Dzigki zastosowaniu
silnika elektrycznego,urzadzenie jest lekkie i funkcjonalne. Kompaktowa
konstrukcja , pozwala na tatwe manewrowanie urzadzeniem i nie wymaga od
uzytkownika uzycia duzej sity.

4. Ograniczenia uzycia

Urzgdzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”. Nie jest przeznaczone do uzywania w
miejscach publicznych, jak parki, boiska sportowe, lesnictwo. Producent nie
odpowiada za wszelkie uszkodzenia wynikte wskutek niewtasciwego
uzytkowania. Za takie uszkodzenia odpowiada wytgcznie uzytkownik.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie
modyfikacje, czynnosci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg
traktowane jako bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci waznos$é.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, bgdz niezgodnie z instrukcja obstugi
spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
S1 - praca ciggta.
Nie pracowaé w czasie opadéw atmosferycznych.

5. Dane techniczne

Model DED8710
Silnik elektryczny jednofazowy
Napiegcie sieci [V] 230 ~
Czestotliwos$¢ sieci [Hz] 50
Moc znamionowa silnika [W] 1500
Maksymalna predko$¢ obrotowa[min -] 400
Szeroko$¢ robocza [mm] 450
Srednica nozy [mm] 205
Gtebokos$é robocza [mm] 220
Stopien ochrony IPX4
Klasa ochronnosci Il
Masa [kg] 13
Emisja hatasu

Poziom cisnienia dzwigku Lpa [dB(A)] 80,4
Niepewno$¢ pomiaru (Kpa) [dB(A)] 3
Poziom mocy dzwigku Lwa [dB(A)] 91,57
Niepewno$¢ pomiaru (Kwa) [dB(A)] 1,28
Gwarantowany poziom mocy dzwieku Lwa [dB(A)] 93
Poziom drgan na rekojesci:

Rekojes¢ gtowna an,ac [m/s?] 0,968
Niepewnos$¢ pomiaru K [m/s2 ] 15

Informacja na temat drgan i hatasu
Warto$¢ taczona drgan an oraz niepewno$¢ pomiaru okreslono zgodnie z normag
EN 709:1997 i podano w tabeli.
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 1553:1996 wartosci podano
powyzej w tabeli.

Hatas moze spowodowac¢ uszkodzenie stuchu, podczas
A UWAGA pracy zawsze nalezy uzywac srodkéw ochrony stuchu!
Deklarowana fgczna warto$¢ drgan zostata zmierzona zgodnie ze standardowg
metodg badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania jednego urzgdzenia z
drugim. Podany poziom drgan moze by¢ réwniez wykorzystywany do wstepnej
oceny narazenia na drgania.
Poziom drgan podczas rzeczywistego uzytkowania urzadzenia moze sie rézni¢
od zadeklarowanych wartosci, w zaleznosci od sposobu uzycia narzedzi
roboczych, w szczegodlnosci od rodzaju obrabianego przedmiotu oraz od
koniecznosci okreslenia srodkéw majgcych na celu ochrong operatora. Aby
doktadnie oszacowa¢ narazenia w rzeczywistych warunkach uzytkowania,
nalezy wzig¢ pod uwage wszystkie czesci cyklu operacyjnego, obejmujace
takze okresy, gdy urzadzenie jest wytgczone lub gdy jest ono wigczone, ale nie
jest uzywane do pracy.

4



6. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzaé
A UWAGA przyyurzqdzen!gu odlqczonzi od zrédta zasilania.
Przed rozpoczeciem pracy sprawdz stan urzadzenia pod kgtem uszkodzen
mechanicznych (uszkodzona obudowa,przewdd zasilajgcy, noze spulchniajace)
mogacych wpltywac na pogorszenie chwytu lub jako$¢ wykonywanej pracy. W
razie zauwazenia uszkodzonego elementu wymien go na nowy lub zgto$ do
najblizszego punktu serwisowego. W razie zauwazenia zanieczyszczen usun
je sprezonym powietrzem lub czystg, suchg Scierka.
Montaz uchwytu(Rys.B)
Ramy uchwytu wtéz w otwory w obudowie urzgdzenia, dokre¢ wkretami.
Uchwyt transportowy potgcz z ramami uchwytu, wiéz $ruby i dokre¢
nakretekami motylkowymi. Rekojesci uchwytu natéz na segment gorny i
dokre¢ nakretkami motylkowymi.
Montaz kétek.
Dotaczone do zestawu kétka zamontuj na o$ urzadzenia,
-Zdemontuj ostony znajdujgce sig kotach,

-Zat6z kotko na o8, dodaj podkiadke, zablokuj szpilka,
-Zatéz ostone na koto.

7. Podtaczenie do sieci

Przed poditgczeniem urzadzenia do zrédta pradu nalezy upewni¢ sie, czy
napigcie zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowe;j.
Instalacja zasilajgca powinna by¢é wykonana zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetnia¢ wymogi
bezpieczenstwa uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu
zasilajgcego oraz nominalnej wartosci bezpiecznika w zaleznosci od mocy
urzgdzenia podano w ponizszej tabeli:

Minimalny przekrdj Minimalna wartos¢
przewodu [mm?] bezpiecznika typu B [A]

1400+2300 15 16

Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwréci¢ uwage by przekréj zyly nie byt
mniejszy od wymaganego (patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby
w czasie pracy nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywa¢ uszkodzonych
przedtuzaczy. Okresowo sprawdzaé stan techniczny przewodu zasilajgcego.
Nie ciagna¢ za przewdd zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia
Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie
A UWAGA wykonaé czynnosci opisane w rozdziale ,,Przygotowanie

do pracy”.

Moc urzadzenia [W]

Aby uruchomi¢ urzadzenie:

-podtgcz wtyczke z gniazdem do przedtuzacza,

-wcisnij przycisk blokady wtgcznika i przytrzymaj,(Rys.C1)
-pociagngc¢ patak(Rys.C2) w kierunku rekojesci -silnik uruchomi sig.
Aby wytgczy¢ urzadzenie

Pus¢ patak przy wigczniku, nastapi wytgczenie silnika.

A UWAGA Stosuj tylko przedituzacze ogrodowe, dostosowane do

pracy na zewnatrz pomieszczen.

Po wylaczeniu urzadzenia, noze moga sie jeszcze
A UWAGA obracac.
9. Uzytkowanie urzadzenia

A UWAGA Zabrania sie pracy w deszczu i duzej wilogtnosci.

Przed rozpoczeciem pracy podnie$ o$ két.Pociggnij za uchwyt z kéteczkiem
(Rys.E1),przesun 0$ do poétozenia maksymalnego. (Rys.E.punkt B) Pus¢
kéteczko, uchwyt zablokuje sie w pozycji maksymalne;j.

Przed uruchomieniem urzadzenie mocno trzymaj za rekojesci- noze pociggng
urzadzenie do przodu podczas uruchomienia. Po uruchomieniu ciagnij
urzgdzenie do tytu aby noze mogty wkopywac sie gtebiej w glebe. Zaleca sig
aby uzytkownik pozwalat, aby noze swobodnie ciggnety urzgdzenie do przodu
a nastepnie pewnym chwytem przyciggat do siebie. Poprzez swobodne
puszczenie glebogryzarki do przodu i nastepnie przyciagniecie do siebie
uzyskuje sie najwigksza efektywnos$¢ pracy.

Nigdy nie przejezdzaj
A UWAGA przedtuzaczem.
Upewnij si¢ ,ze przewod znajduje sie w bezpiecznej odtegtosci od
urzadzenia.

Na pochytosciach zawsze stéj po przekatnej do
AUWAGA pochylosci w pewnej, stabilnej pozycji. Nie pracuj na
duzych pochytosciach.

10. Biezgce czynnosci obstugowe

Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadzaj przy
A UWAGA urzadzeniu odtgczonym od zrédta zasilania.
Przed rozpoczeciem pracy
» Sprawdzaj elementy robocze urzadzenia, czy nie sg zuzyte badz uszkodzone.
» Sprawdzaj stan wigcznika i gniazda zasilajgcego.
» Sprawdzaj stan przedtuzacza zasilajgcego pod katem uszkodzen izolacji.
Po zakonczeniu pracy
Urzgdzenie wyczy$¢ za pomocy szczotki z pytu i resztek traw.
Oczy$¢ noze z  korzeni, resztek traw ktére wplataty sie i owinety wokot watka.
Aby fatwiej usung¢ trawe owinietg wokét watka, odkre¢ jeden zespdt nozy i
Sciggnij z watu.
Wymiana kompletnych nozy:
*Odkre¢ kluczem $rube blokujaca z watka.

glebogryzarka  nad

*Zdejmij komplet nozy z watka.

*W odwrotnej kolejnosci zamontuj nowy komplet nozy.

Kontrola i uzupetnianie stanu smaru w przektadni

Sruba spustowa znajduje sie po prawej stronie obudowy przektadni. Przed
uzupetnieniem smaru, usun komplet nozy z watka aby mie¢ lepszy dostep do
Sruby. Usun znajdujace sig zanieczyszczenia z przektadni w obszarze $ruby. Po
oczyszczeniu przektadni odkre¢ $rube uzywajgc klucza imbusowego. Aby
uzupetni¢ smar,przechyl catg maszyne, tak aby otwdr znajdowat sie na
gorze.Uzupetij poziom smaru az pojawi sie dookota krawedzi otworu. Po
uzupetnieniu smaru,zakre¢ $rube i zamontuj ponownie komplet nozy.
Przechowywanie i transport

Gdy urzadzenie nie jest uzytkowane, przechowywuj je w miejscu poza
zasiegiem dzieci.

o\ czasie przenoszenia w inne miejsce pracy, wytgcz urzadzenie i odtgcz od
przedtuzacza, chwy¢ za uchwyt transportowy.

e\\V czasie transportu, zabezpiecz urzadzenie pasami transportowymi a jezeli
jest to mozliwe transportuj w oryginalnym opakowaniu.

11. Cze¢sci zamienne i akcesoria

Akcesoria dostepne w sprzedazy:

W celu zakupu czes$ci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowaé sie z
Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukgji.
Przy zamawianiu czes$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony
na tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych
w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekazaé do naprawy
w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany
produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu
najblizszego wzgledem miejsca zamieszkania (lista serwiséw na stronie
www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotgczy¢ wypetniong kartg gwarancyjng. Po
okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony
produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek
Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
A UWAGA usterek odiaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna

Rozwigzanie

Przewod
zasilajacy jest
Zle podtaczony
Urzadzenie nie lub uszkodzony.
dziata W gniazdzie nie Sprawdz napiecie w gniezdzie lub

Wocisnij gtebiej wtyczke do
gniazda, sprawdzi¢ przewdd
zasilajacy.

ma napiecia. czy nie zadziatat bezpiecznik
\lfv,{sazé(;nd”f?ny Przekaz urzadzenie do serwisu
Silni Zapchane Oczy$¢ otwory wentylacyjne.
ilnik
przegrzewa sig otwory )
wentylacyjne.
Maszyna rusza z | Zatarte fozyska Przekazaz urzadzenie do
trudem silnika. serwisu.
Zadziatato 1. Zbyt duza gtebokos¢ pracy,
Silnik sig nie zabezpieczenie zmien na mniejszg
uruchamia termiczne 2. Zablokowane zgby- odblokuj

3. Gleba zbyt twarda, wybierz
odpowiednig gtebokos¢ i
poruszaj kilka razy w przéd i w
tyt. .Poczekaj az silnik ostygnie

13. Kompletacja urzadzenia

1.Glebogryzarka 2.Sruby i nakretki motylkowe (4 kpl) 3.Klipsy zabezpieczajace
przewod (2 szt.) 4.Kdtka tranpsportowe ( 2 szt)

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu si¢
urzadzen elektrycznych i elektronicznych

(dotyczy gospodarstw domowych)
Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotaczonej do
nich dokumentacji informuje, Zze niesprawnych urzadzen elektrycznych
lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z odpadami bytowymi.
Prawidtowe postepowanie w razie konieczno$ci utylizacji, powtérnego
uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do
wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informaciji
o lokalizacji miejsc zbiorki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na
swoich stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych zasoboéw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajace z
mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci skladowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie konieczno$ci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktorzy udziela dodatkowych
informaciji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sig¢ niniejszego
produktu prosimy skontaktowaé sig z lokalnymi wiadzami lub ze sprzedawcyg
celem uzyskania informacji o prawidlowym sposobie postgpowania.




15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
DED8710 (Rys. F)

Nr Nazwa czesci Nr Nazwa czesci

1 zespdt nozy 117 wielowstowa piasta

2 M8x40 Sruba 118 6001Z tozysko

3 zespot nozy 200 silnik

4 nakretka 201 ostona wentylatora

5 ST6X25 $ruba 202 gabka

6 ST4*16 wkret 203 6000Z tozysko

7 ostona 204 wirnik

8 watek przylgczeniowy 205 podkfadka

9 ostona 206 ST4*65 wkret

10 obudowa gtéwna 207 elastyczna uszczelka
11 element obudowy 208 stojan

12 odcigzka 209 indukcyjnos$é

13 gabka 210 zabezpieczenie termiczne
14 pokretto 211 obudowa silnika

15 M6*45 Sruba 212 kondensator

16 rura rekojesci 213 uchwyt szczotki weglowej
17 zacisk przewodowy 214 szczotki

18 rura uchwytu 215 ST3*12 wkret

19 ST4X16 wket 300 zespot z rekojescig
100 przekiadnia 301 rekojes¢ gtéwna lewa
101 obudowa przektadni 302 sprezyna spustowa

prawa
102 przegroda pierscienia 303 wyzwalacz
osadczego

103 uszczelka 304 sprezyna docisku uchwytu
104 tozysko 305 przycisk wigcznika
105 podkiadka 306 prawa obudowa gtéwna
106 wat przektadni slimakowej 307 pret
107 Klucz 308 uchwyt dociskowy
108 slimacznica 309 ST4*20 wkret
109 608Z tozysko 310 dodatkowy uchwyt prawy
110 slimak przekladni 311 dodatkowy uchwyt lewy
111 tasma uszczelniajgca 312 przewdd zasilajgcy
112 obudowa przekfadni lewa 313 wtyczka
113 oring 314 odgietka
114 M10X10$ruba 315 ST4*18 wkret
115 M6x18 $ruba 316 wigcznik
116 elastyczna uszczelka

Karta gwarancyjna
na

Glebogryzarka elektryczna
Nr katalogowy: DED8710 nr partii: ........ccccccvrveeenne
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Pieczeg¢ sprzedawcy

Data i podpis Sprzedawcy: .........cccocuvervveneennenns

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, Zze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sa mi znane, co potwierdzam
wtasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytulu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.
4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita si¢ w okresie gwarancji. Sposéb naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwos$ci naprawy Gwarant
zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na
wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktoéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwarancji i/lub w
zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokos$ci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
24 miesigce, liczac od daty zakupu
Glebogryzarka elektryczna Produktu uwidocznionej w niniejszej
karcie gwarancyjnej

Ill. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznos$ci zakupu Produktu,
np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz
z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji
urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi
i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuije tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegolnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia,;

b. Zastosowania przez Uzytkownika srodkéw czyszczacych lub konserwujacych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie
byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usunigte,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg s$lady manipulacji
Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajgce m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sie czy wszystkie czynnosci
okreslone w szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb
prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamaciji zaleca sie dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie
7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny
traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokonaé m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia
reklamacji z tytutu gwaranc;ji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegdlnych krajéow dostepne sa na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sig kierowac¢ na adres:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczyé przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca si¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mdégt z niego korzystaé.
Gwarancja nie wytacza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzgdzenia Parlamentu Europejskiego i Rady

(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w

zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego

przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODOQO”)
informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z o0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzgdzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego
rozporzadzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest
dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjne;.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych
w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec
Administratora nie dtuzej niz do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane mogg byé ujawniane wytgcznie podmiotom przetwarzajgcym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. usltugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia

6


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

zabezpieczenia danych i spetnienia wymogéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym
réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostepu do treSci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowa¢ sie pod adresem
e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego
do spraw ochrony danych osobowych;

Obsah

Snimky a obrazky

Popis zafizeni

Uréeni nastroje

Omezeni pouziti

Technické udaje

PFiprava k praci

Pripojeni k siti

Zapinani nastroje

Pouziti nastroje

10. Aktualni provozni prace

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi
12. Samostatné odstranéni zavad
13. Vybava nastroje

14. Informace pro uZivatele o zbavovani se elektrickych a elektronickych
zarizeni

15. Zarueni list

Preklad originalniho navodu
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Prohlaseni o shodé bylo pfipojeno k navodu jako jednotlivy dokument. V pfipadé
chybéjiciho prohlaSeni o shodé kontaktujte Dedra Exim Sp. z 0.0.

VSeobecné bezpecnostni podminky byly pfipojeny k navodu jako jednotliva
brozura.

E VAROVANI. Pfeététe si véechna upozornéni ozna&ena
symbolem B a vSechny pokyny. Nedodrzeni nize uvedenych
upozornéni a bezpecnostnich pokynd muze vést k Urazu elektrickym
proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

2. Popis zarizeni

Obr. A: 1. Rukojet 2. Blokovaci tla¢itko spinace 3. Tfmen spinace 4. Napajeci
kabel se zastrékou 5. Sroubové svorky 6. Ram rukojeti 7. Pfepravni rukojet, 8.
Skt motoru 9. Kryt zkypfovacich nozd 10. Zkypfovaci noze 11. Pfepravni
kolecka

3. Uréeni nastroje

Zafizeni je ur€eno pro kypfeni, rovnani a rekultivaci pady v zahradach, na
zahonech a kvétinovych zahonech. Diky pouziti elektrického motoru je zafizeni
lehké a funkéni. Kompaktni konstrukce umoziiuje snadnou manipulaci se
zafizenim a nevyzaduje od uZivatele velkou silu.

4. Omezeni pouziti

Zafizeni mGze byt pouzivano pouze v souladu s nize uvedenymi "Pfipustnymi
provoznimi podminkami".

Zafizeni neni uréeno pro pouziti na vefejnych mistech, jako jsou parky,
sportovni hfi$té, lesy. Vyrobce neodpovida za Zadné Skody zplsobené
nespravnym pouzivanim. Za takova poskozeni odpovida vyhradné uzivatel.
Samovolné zmény v mechanické a elektrické stavbé, veskeré Gpravy, obsluzné
¢innosti nepopsané v navodu k obsluze budou vnimany jako pravné
neopodstatnéné a zplsobi okamzZitou ztratu zaru€nich prav a prohlaseni o
shodé ztrati platnost. Pouzivani, které budou v rozporu s uréenim nebo v
rozporu s ndvodem k obsluze zplsobi okamzZitou ztratu zarucnich prav.

Pfipustné pracovni podminky
S1 — nepfetrzity provoz
Nepracujte za desté.

5. Technické udaje

Model DED8710
Elektricky motor jednofazovy
Sitové napéti [V] 230 ~
Frekvence sité [Hz] 50
Jmenovity vykon motoru [W] 1500
Maximalni rychlost ota€ek [min -1] 400
Pracovni $itka [mm] 450
Prdmér noz [mm] 205
Pracovni hloubka [mm] 220
Stupen kryti IPX4
Tfida ochrany 1
Hmotnost [kg] 13
Emise hluku

Hladina akustického tlaku LpA [dB(A)] 80,4
Nejistota méreni KpA [dB(A)] 3
Hladina akustického vykonu LWA [dB(A)] 91,57
Nejistota méreni KWA [dB(A)] 1,28
ZaruCena hladina _akustického vykonu LWA 93
Uroven vibraci na rukojeti

Hlavni rukojet ahW [m/s?] 0,968
Nejistota méfeni K [m/s?] 15

Informace o vibracich a hluku

Kombinovana hodnota vibraci a nejistoty méfeni byly stanoveny podle EN
709:1997 a je uvedena v tabulce.

Emise hluku byly stanoveny podle EN 1553:1996, hodnoty jsou uvedeny
v tabulce vyse.

Hluk muze zpusobit poskozeni sluchu, pfi praci vzdy
A POZOR pouzivejte chranice sluchu!
Uvedena celkova hodnota vibraci je méfena podle standardni metody studie a
muze byt pouZita k porovnani jednoho zafizeni s druhym. Zadana Grover vibraci
muize byt pouzita také pro pfedbézné posouzeni dopadu vibraci.
Hladina vibraci pfi skute€ném pouzivani pfistroje se mize lisit od deklarované
hodnoty v zavislosti na zplsobu pouzivani pracovnich nastrojli, zejména na
typu obrabéného materialu a je tfeba k uréeni opatfeni na ochranu operatora.
Presné ohodnotte expozici v redlnych podminkach provozu, je nutné vzit v
uvahu v8echny ¢&asti pracovniho cyklu, véetné obdobi, kdyz zafizeni je vypnuto
nebo kdyz je zapnuté, ale neni pravé pouzivano.

6. Priprava k praci
VSechny ¢innosti je nutné provadét0 pri zastrcce
A POZOR vysunuté ze zasuvky.

Pfed zahajenim prace zkontrolujte stav zafizeni z hlediska mechanického
poskozeni (poSkozené pouzdro, napajeci kabel, zkypfovaci noze), které mlze
zhorsit tah nebo kvalitu provadéné prace. Pokud si vSimnete poskozené
soucasti, vyménte ji za novou nebo odneste do nejbliz§iho servisu. Pokud si
vSimnete nedistot, odstrarite je stlatenym vzduchem nebo cistym, suchym
hadfikem.

Montaz rukojeti (obr. B)

Spodni rdam zasurite do otvorli v pouzdru zafizeni a utahnéte Srouby. Pfepravni
uchyt spojte se spodnim ramem, zasunte Srouby a utdhnéte kfidlovymi
maticemi. Rukojet’ nasadte na horni ¢ast a utahnéte kfidlovymi maticemi.
Montaz kolecek.

Pfilozena kolecka namontujte na napravu zafizeni.

— Sejméte kryty z kolecek,

— Nasadte kolo na napravu, pfidejte podloZzku a zajistéte cepem,

— Na kolecka pfipevnéte kryt.

7. Pf¥ipojeni k siti

Pred pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni je nutné se ujistit, Ze napéti napajeni
odpovida hodnoté uvedené v udajovém Stitku.

Napdjeci instalace by méla byt vyhotovena v souladu s pfisnymi pozadavky
tykajicimi se elektrickych instalaci a splfiovat bezpecnostni podminky
pouzivani. Parametry minimalniho prifezu napajeciho kabelu a jmenovité
hodnoty jistiCe v zavislosti na vykonu zafizeni byly uvedeny v nize uvedené
tabulce:

Vykon pfistroje Minimalni prafez Minimalni hodnota

W] vodi¢e [mm2] pojistky typu C [A]
700+1400 1 10
1400+2300 1,5 16

Instalace by meéla byt vyhotovena opravnénym elektrikafem. V pfipadé
vyuzivani prodluZzovace vénujte pozornost tomu, aby prafez Zily nebyl niz$i, nez
poZadovany (viz tabulka). Elektricky kabel poloZte tak, aby v prib&hu provozu
nebyl vystaven moznému preruseni. Nepouzivejte poskozené prodluZovace.
Pravidelné kontrolujte technicky stav napajeciho kabelu. Netahejte napajeci
kabel.

8. Zapinani nastroje
POZOR Pred spusténim zafizeni provedte kroky popsané v ¢asti

"Priprava k praci"”.

Chcete-li zapnout zafizeni:
— pripojte zastréku se zasuvkou k prodluzovacimu kabelu,
— stisknéte blokovaci tlacitko spinace a pfidrzte jej, (obr. C1)
— zatdhnéte lanko (obr. C2) smérem k rukojeti — motor se nastartuje.
Chcete-li vypnout zafizeni
Uvolnéte lanko u spinace, motor se vypne.

[ o¥d{e] 8 PouZivejte pouze zahradni prodluzovaci kabely vhodné
pro venkovni pouziti.

POZOR 2% vypnuti zafizeni se noze mohou jesté otacet.
9. Pouziti nastroje
[~ le¥Yde]:8 Nepracujte za desté a pfi vysoké vihkosti.

i

Pfed zahajenim prace zvednéte napravu kol. Zatahnéte za rukojet s koleCkem
(obr. E1), presurite napravu do maximalini polohy. (obr. E. bod B) Uvolnéte
kolec¢ko, rukojet se zablokuje v maximalni poloze.

Pfed zapnutim drzte zafizeni pevné za rukojet — noze se pfi spusténi zafizeni
posunou dopfedu. Po spusténi zatdhnéte zafizeni dozadu, aby se noZze mohly
hloubégji zaryt do plidy. Je vhodné, abyste umoznili nozim tadhnout zafizeni
dopfedu a pak jej pevné pfitahnout k sobé. Uvolnénim provzdusnovace dopfedu
a naslednym zataZzenim k sobé dosahnete nejvyssi uc¢innosti.
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S provzdusiovaéem nikdy neprejizdéjte prodluzovaci
A POZOR kabel. Ujistéte se, ze kabel je v dostatecné vzdalenosti
od zafizeni.

Na naklonéném terénu vzdy stijte diagonalné ke sklonu,
A POZOR zaujméte pevny, stabilni postoj. Nepracujte na strmém
svahu.

10. Aktualni provozni prace
VSechny obsluzené cinnosti je nutné provadét pri
A POZOR zastréce vysunuté ze zasuvky.

Pred zahajenim prace

e Zkontrolujte provozni soucasti zafizeni, zda nejsou opotfebeny nebo
poskozeny.

o Zkontrolujte stav spinace a zasuvky.

o Zkontrolujte stav prodluzovaciho kabelu, zda nema poskozenou izolaci.

Po ukonceni prace

Zafizeni vycistéte karta¢em od prachu a zbytku travy.

Ocistéte nozZe od kofenl a zbytkU travy, které jsou zamotané a omotané kolem
hridele. Chcete-li snadnéji odstranit travu omotanou kolem hfidele, vySroubujte
jednu sadu nozl a stahnéte travu z hiidele.

Vyména sady nozu:

e\/ySroubuijte klicem zajiStovaci Sroub z hfidele.

oZ hiidele sejméte sadu nozd.

eNovou sadu nozi namontujte v opaéném poradi.

Kontrola a doplnéni hladiny maziva v pfevodovce

Vypustny Sroub je umistén na pravé strané pouzdra prevodovky. Pred
doplnénim maziva odstrarite sadu nozu z hfidele, abyste méli lep$i pfistup ke
Sroubu. Z pfevodovky odstrante veSkeré necistoty kolem Sroubu. Po vygisténi
prevodovky vySroubujte Sroub imbusovym kli¢em. Chcete-li doplnit mazivo,
naklopte cely stroj tak, aby otvor byl nahofe. Dopliite hladinu maziva, dokud se
neobjevi kolem hrany otvoru. Po doplnéni maziva zaSroubujte Sroub a
namontujte zpét sadu nozu.

Skladovani a preprava

Pokud jiz zafizeni nepouzivate, uloZte jej na misto mimo dosah déti.

oPfi pfenaseni na jiné misto prace vypnéte zafizeni a opojte od prodluzovaciho
kabelu, uchopte za pfepravni rukojet.

oPfi pfepravé zajistéte zafizeni prepravnimi pasy, a bude-li to mozné,
pfepravuijte jej v plivodnim obalu.

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Pro nakup nahradnich dild a pFisluSenstvi kontaktujte servis Dedra Exim.
Kontaktni tdaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

PFi objednavani nahradnich dild uvedte Cislo Sarze na typovém S§titku, stejné
jako gislo dilu z montazniho vykresu.

Béhem zaruéni doby se opravy provadéji za podminek uvedenych v zaruéni
listiné. Reklamovany produkt, prosim, predejte k opravé na misté pofizeni
(prodavajici povinen pfijmout reklamované zbozi), poslete na servisni stfedisko
nejblize k mistu bydlisté (seznam sluzeb na internetovych strankach
www.dedra.pl), nebo zaslete do centralniho servisu Dedra Exim. PfiloZte prosim
vypInénou zaruéni listinu. Po zaruéni dobé opravy provadi centralni servis.
Poskozené zbozi musi byt odeslano do servisniho stfediska (naklady na
dopravu plati uzivatel).

12. Samostatné odstranéni zavad

Pred zahajenim odstranovani zavad odpojte nastroj od
A POZOR napajeni.

Problém Pfi¢ina Reseni
Nespravné Zastreku  zatladte hloubgji do
pfipojeny ~ nebo | ;4quky, zkontrolujte napajeci
poskozeny Kkabel.
Zatizeni napajeci kabel.
nefunguje v za:jsuvce neni | zkontrolujte napéti v zasuvce
proud. nebo zda se nepfepalila pojistka.
Poskozeny Zafizeni dejte opravit do servisu.
spinad.
Motor se Ucpané - vétraci Vycistéte vétraci otvory.
S, otvory.
prehfiva
Zafizeni se Zadfena lozZiska | Zafizeni dejte opravit do servisu.
téZko rozbiha motoru.
Zafizeni se Akt:ivace tepelné | 1 pyig velka pracovni hloubka.
nespousti ochrany. 2. Zaseknuté zuby — odblokujte
je.
3. Puda je pfili$ tvrda, vyberte
spravnou hloubku a nékolikrat
presurite zafizeni dopfedu a
dozadu.Nechte motor
vychladnout.

13. Vybava nastroje

1. Provzdusfiovag, 2. Sada kli¢d, 3. Srouby a kfidlové matice (4 sady), 4.
Kabelové spony (2 ks) 5. 11. Pfepravni kolecka (2 ks)

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych
a elektronickych zafizeni

(plati pro domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci oznacuje,
___ Ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano

spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete zlikvidovat, znovu pouzit
nebo vyuzit souc¢astky, je spravné je odnést na specializované sbérné misto,
kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro pouzita zafizeni
poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v dbésledku moznej
pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni

Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich
predpist.

UZivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
elektronické zafizeni, obratte se na nejbliz§i prodejni misto nebo na svého
dodavatele, ktery vam poskytne dal$i informace.

Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Zaruéni list
pro
Elektricky provzdusfiovaé
Katalogové cislo: DED8710 Sériové Cislo:.........cccceeveennnen.
(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ..........cccceveiiceriennns
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl sezndmen se zaru¢nimi podminkami a dusledky
nedodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coZ potvrzuji viastnoruénim podpisem:

datum a misto

|. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu
ve Var$avé, XIV. Hospodaisky odbor Celostatniho soudniho rejsttiku, DIC 527-
020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaru¢nim listu rucitel poskytuje zaruku
na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaru¢ni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin tkvicich
ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemudze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny
vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VG¢&i uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této
zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni
titul, omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku, na které
se vztahuje zaruka

podpis uzivatele

Doba trvani zaruéni ochrany

24 meésicl, pocitano od data nakupu
vyrobku uvedeného v tomto zaruénim
listu

I1l. Podminky uplatiiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
1. PfedloZeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. pfedloZenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem predali vSechny soucéasti
stanovené v kapitole ,Kompletace” vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. DodrZovani pokynli uvedenych v navodu k obsluze a zarué¢nim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani cisticich nebo oSetfovacich prostfedkl v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialt v rozporu s navodem k obsluze.
5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zadkona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova ¢isla, oznaceni idaju a vykonové §titky;
- ucpavky byly poskozeny uzZivatelem nebo nesly stopy manipulace uzivatele.
6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj.
z navodu k obsluze, provadi uZivatel ve vlastni reZii a na své naklady.

Elektricky provzdusfiovaé




IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlaSenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny ¢innosti podrobné popsané
v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnu od data zjisténi vady vyrobku.
Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
ob&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dna.

3. Reklamaci mizete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

4. Reklamaci muzete nahlasit prostiednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,FormulaF pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zarucnich servisl v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular
za$lete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).

6. Z bezpecnostnich divodu je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornénil! Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot

uZivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou splnény do 14 pracovnich dnd,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dlikladné zabezpecte proti poSkozeni pfi prepravé (doporuCuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z ddvodu vady
vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici z
ru€eni za vady prodané véci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)

2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se

zpracovanim osobnich udaju a o volném pohybu téchto Udaji a o zruSeni

smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaju uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (dale jen:
~Spravce”).

2. Vase udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamacéniho
fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich udaju (dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamaéniho Fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho Fizeni a pro ucely archivace v pfipadé potfeby obrany proti
eventudlnim narokim vuci Spravci, nejdéle v8ak do okamziku jejich
promiceni.

4. Va$e udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektiim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich Udaju, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou
povinni zajistit ochranu Udaji a splnit pozadavky platného zakona
souvisejiciho s ochranou osobnich Udaji a nesmi vyuzivat svéfené osobni
udaje pro jiné ucely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpusobem, véetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost Udaja, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve v8ech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich
udajl Spravcem nas muzete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Uradu pfislu§ného pro ochranu osobnich tdaja.
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Vyhlasenie o zhode bolo pripojené k navodu ako samostatny dokument. Ak
dané vyhlasenie o zhode chyba, je potrebné kontaktovat spolo¢nost Dedra
Exim Sp. zo.0.

V8eobecné pokyny pre bezpeénost boli pripojené k navodu ako samostatna
brozura.

ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vSetky upozornenia
oznacené symbolom B avsetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich  bezpe€nostnych  upozorneni a
bezpecnostnych pokynov mbze spbsobit zasah elektrickym pradom,
poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovaijte vSetky upozornenia a navod pre budtice pouzitie.

2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. Rukovat 2. Blokada zapinaca, 3. Obluk zapinaca, 4. Kabel so
zastr¢kou 5. Skrutkové svorky 6. Rurka rucky 7. Prepr avna rucka, 8. Plast
motora, 9. Kryt kultivacnych nozZov, 10. Kultivaéné noze 11. Prepravné kolieska.

3. Ur€enie zariadenia

Zariadenie je uréené na kyprenie, vyrovnavanie a kultivovanie pbddy v
zahradkach a zahonoch. Vdaka pouZitiu elektromotora je zariadenie lahké a
praktické. Kompaktna kons$trukcia umoziiuje lahké manévrovanie so
zariadenim a od pouzivatela nevyzaduje velku silu.

4. Obmedzenia pouzivania

Zariadenie sa mdzZe pouzivat iba v sulade s nizSie umiestnenymi ,Pripustnymi
pracovnymi podmienkami" uvedenymi nizSie”.

Zariadenie nie je uréené na pouzivanie na verejnych miestach, ako su parky,
ihriska, ani v lesnom hospodarstve. Vyrobca nezodpoveda za akékolvek
poskodenia vzniknuté v désledku nespravneho pouzivania. Za také posSkodenia
zodpoveda vyhradne iba pouzivatel.

Neopravnené a samostatné zmeny v mechanickej a elektrickej konstrukcii,
vSetky upravy, ¢innosti Udrzby, ktoré nie su opisané v navode na obsluhu, budu
povazované za nezakonné a spdsobia okamziti stratu zaruénych prav a
vyhlasenie o zhode uz nebude platné.

PouZitie v rozpore s uc¢elom, alebo v nezhodne s navodom na pouzitie, bude
mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné pracovné podmienky
S1 — nepretrzita praca.
Nepracujte pocas zrazok.

5. Technické udaje

Model DED8710
Elektromotor jednofazovy
Sietové napatie [V] 230 ~
Sietova frekvencia [Hz] 50
Menovity prikon motora [W] 1500
Maximalna uhlova rychlost [min -1] 400
Pracovna Sirka [mm] 450
Priemer noZov [mm] 205
Pracovn hibka [mm] 220
Stupen ochrany IPX4
Trieda ochrany 1l
Hmotnost [kg] 13
Hluénost

Uroveni akustického tlaku LpA [dB(A)] 80,4
QOdchylka (nepresnost merania) KpA [dB(A)] 3
Uroveri akustického vykonu LWA [dB(A)] 91,57
Odchylka (nepresnost merania) KwA [dB(A)] 1,28
Zaruéené uroven akustického vykonu LWA [dB(A)] 93
Uroven vibréacii na rukovati:

Hlavna rukovat ahW [m/s2 ] 0,968
Odchylka (nepresnost) merania K [m/s2] 15

Informacie o vibraciach a o hluku
Sumarna hodnota vibracii anw a nepresnost' merania boli stanovené pola normy
EN 709:1997 a su uvedené v tabulke.
Emisia hluku bola stanovena podla normy EN 1553:1996, hodnoty su
predstavené vo vysSie uvedenej tabulke.
A POZOR Hluk méze spdsobit’ poskodenie sluchu, a preto pocas
prace vzdy pouzivajte ochranné prostriedky na usi!
Deklarovana celkova hodnota vibracii bola merana v sulade so $tandardnou
skuSobnou metédou a mdze byt pouzitd na porovnanie jedného zariadenia z
druhym. Uvedena uroveri vibracii moze byt tiez pouzitd na predbezné
posudenie vystavenia na vibracie.
Uroveri vibracii sa podas skutoéného pouZivania zariadenia moéze lisit od
deklarovanych hodnét, v zavislosti na spdsobe pouzivania pracovnych
nastrojov, najma od typu spracovaného vyrobku a od potreby uréenia opatreni
zameranych na ochranu operatora. Pre presné postdenie vystavenia v redlnych
podmienkach pouzivania, je potrebné pamatat o vSetkych ¢astiach
prevadzkového cyklu, vratane ¢asu, ked je zariadenie celkom vypnuty, alebo ak
je zapnuté, ale nie je pouzivané.

6. Priprava na pracu
Vsetky ¢innosti musia byt vykonavané len vtedy, ked' je
A POZOR zastrcka vytiahnuta zo zasuvky.

Predtym, nez za¢nete zariadenie pouzivatel, skontrolujte stav zariadenia, ¢i nie
je mechanicky poskodené (poskodeny plast, napajaci kabel, kultivacné noze),
ktoré mozu negativne ovplyvnit uchopenie, ako aj kvalitu vykonavanej prace. V
pripade, ak objavite nejaké poskodenie, dany prvok vymente na novy alebo
vyrobok odovzdajte do najbliz§ieho autorizovaného servisu. V pripade, ak
objavite nejaké nedistoty, odstrante ich stlatenym vzduchom alebo Cistou,
suchou handri¢kou.

Montaz rucky (obr. B)

Ramy rucky vlozte do otvorov v plasti zariadenia a dotiahnite skrutkami.
Prepravnu rucku spojte s ramami rucky, vlozte skrutky a dotiahnite kridlovymi
maticami. Rukovate rucky zaloZte na horny segment a dotiahnite kridlovymi
maticami.

Montaz koliesok.

Kolieska dodané v suprave namontujte na os zariadenia,
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-Zdemontujte kryty, ktoré st na kolieskach,
-Zalozte koliesko na os, pridajte podlozku, zablokujte sponou,
-Namontuijte kryt na koliesko.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim zariadenia k zdroju napajania sa uistite, Ze napajacie napatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.

InStalacia elektrického napajania by mala byt vykonana v stlade so zakladnymi
poziadavkami na elektrické inStalacie a mala by spifiat poZiadavky bezpedného
pouzivania. Parametre minimalneho prierezu napajacieho kabla a menovitej
hodnoty poistky v zavislosti od vykonu zariadenia su uvedené v nasledujucej
taburke:

Vykon zariadenia [W] Minimalny prierez Minimalna hodnota
vodi¢a [mm2] istica typu C [A]
700+1400 1 10
1400+2300 15 16

Instalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouziti predlZovacich
kablov skontrolujte, ¢i nie je prierez vodiéa mensi ako je pozadované (pozri
tabulku). Elektricky kabel umiestnite tak, aby po¢as prevadzky nebol vystaveny
pripadnému poskodeniu.  Nepouzivajte poskodené predlZovacie kable.
Pravidelne kontrolujte technicky stav napajacieho kabla. Netahajte za sietovy
kabel.

8. Zapnutie zariadenia

POZOR Skor, nez zapnete zariadenie, tak urcite musite vykonat’
¢innosti popisané v kapitole ,,Priprava na pracu”.

i

Spustanie zariadenia:

- zastrcte zastrcku do zasuvky predizovacieho kabla,

- stlacte tlacidlo blokady zapinaca a podrzte (obr. C1),

- potiahnite obluk (obr. C2) smerom k rukovati — motor sa spusti.
Vypinanie zariadenia:

Pustite obluk pri zapinaci, motor sa vypne.

A =TeY.{e] ;3 Pouzivajte iba zahradné predizovacie kable, vhodné na
pouzitie v exteriéri.

Noze sa po vypnuti zariadenia mézu este istu chvilku

otacat'.

A\ POZOR

©

. Pouzivanie zariadenia

A POZOR aa:]rli(e:)c:teinie nepouzivajte pocas zrazok ani pri vysokej
Pred za€atim prace zdvihnite os koliesok. Potiahnite drziak s kolieskom (obr.
E1), presurite os na maximalnu polohu (obr. E, bod B). Pustite koliesko, drziak
sa zablokuje v maximalnej polohe.

Zariadenie pred spustenim silno uchopte za rukovat — nozZe pri spusteni
potiahnu zariadenie dopredu. Po spusteni zariadenie potiahnite dozadu, aby sa
noze mohli zahibit do zeme. Odportidame, aby ste umoznili, aby noZe slobodne
tahali zariadenie dopredu, a nasledne silnym uchopenim potiahnite k sebe. Ked
umoznite, aby sa kultivator slobodne zahibil a pohyboval dopredu, a ked ho na
koniec potiahnete k sebe, praca je najefektivnejsia.

POZOR Nikdy neprechadzajte kultivatorom nad predizovacim
kablom. Uistite sa, ¢i sa kabel nachadza v bezpecnej
vzdialenosti od zariadenia.

ﬂ POZOR Na sikmych plochach vzdy stojte Sikmo voéi smeru
sklonu, vzdy pevne a stabilne. Nepracujte na prili§
Sikmych plochach.

10. Priebezna udrzba

A POZOR Vsetky udrzbové ¢innosti musia byt vykonavané len
vtedy, ked'’ je zastréka vytiahnuta zo zasuvky.

Pred zacatim prace

e Kontrolujte pracovné prvky zariadenia, €i nie su opotrebované alebo

poskodené.

» Kontrolujte stav zapina€a a napdjacej zasuvky.

e Kontrolujte stav napajacieho prediZzovacieho kabla ohladne poskodenia

izolacie.

Po skonceni prace

Zariadenie vycistite kefou, odstrante zvySky prachu a travy.

Vycistite noZe, odstrarite korene, zvysky travy, ktoré sa zaplietli alebo ovinuli

okolo hriadela. Travu ovinutl okolo hriadela sa da odstranit lahsie, ked

odskrutkujete jeden subor noZov a stiahnete z hriadela.

Vymena kompletu nozov:

eOdskrutkujte klu¢om blokovaciu skrutku z hriadela.

oZlozte komplet noZov z hriadela.

eAdekvatne v opaénom poradi namontujte novy komplet nozov.

Kontrola a doplnenie maziva v prevode

Vypustna skrutka sa nachadza na pravej strane plasta prevodu. Pred doplnenim

maziva odstrarite komplet noZov z hriadela, aby ste mali lepS$i pristup k skrutke.

Odstrarite necistoty, ktoré sa nachadzaju na prevode a obkolesuju skrutku. Po

odisteni prevodu odskrutkujte skrutku inbusovym klti&om. Postupu dopifiania

maziva: vychylte cely stroj tak, aby sa otvor nachadzal hore. Dopliite mazivo na

pozadovanu urover, kym nedosiahne hranu otvoru. Po doplneni maziva

zaskrutkujte skrutku a opat namontujte komplet noZov.

Uchovavanie a preprava

Ked' zariadenie nepouzivate, uchovavajte ho na mieste mimo dosahu deti.

oPri prenasani zariadenia na iné miesto, zariadenie vzdy vypnite a Uplne

odpojte od el. napétia, nasledne uchopte za prepravnu racku.

eZariadenie poCas prepravy zabezpeéte prepravnymi popruhmi, a ak je to

mozné, prepravujte v originalnom obale.

i

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete kupit nahradné diely a prisluSenstvo, tak sa prosim obratte na
servis Dedra Exim. Kontaktné udaje najdete na 1. strane tohto navodu.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte prosim sériové ¢islo nachadzajuce
sa na typovom Stitku spolu s €islom dielu z montazneho vykresu.

Pocas trvania zaruky sa oprava vykonava na zaklade podmienok uvedenych v
zaruénom liste. Reklamovany produkt odovzdajte na opravu v mieste nakupu
servisného strediska k miestu bydliska (zoznam servisov najdete na strankach
www.dedra.pl), alebo odoslite do centralneho servisu Dedra Exim. Prosim, aby
ste priloZili vyplneny zaruény list. Po skonéeni zaruénej doby opravy vykonava
centralny servis. PoSkodeny produkt musi byt odoslany do servisu (naklady na
dodanie hradi pouzivatel).

12. Samostatné odstranovanie portich
Pred =zacatim samostatného odstranenia portch,
A POZOR odpojte zariadenie od zdroja napajania.

Problém Prigina Riesenie
Napajacikabelje | zastraky zastréte hibsie do el.
Ze pripojeny, zasuvky, skontrolujte napajaci kabel.
alebo je

Zariadenie poSkodeny.

nefunguje Vel.zésuvke nie | gyontrolujte napatie v el. zasuvke,
e el. napétie. alebo ¢i sa neaktivovala poistka
Poérkoqeny Odovzdajte zariadenie do servisu
vypinad.

Motor sa Upchaté vetracie | \/ygistite vetracie otvory.

’ otvory
prehrieva

Zariadenie sa | Zadreté loZiskd | ogoyzdajte zariadenie do servisu.

pohybuje motora.

velmi tazko

Zariadenie sa | Aktivovala  'sa | 4 pyijis velka pracovna hibka.
nespusta teplotna poistka | 5 zapiokovane zuby — odblokuite.

3. Zem je prili$ tvrda, zvolte vhodnu
hibku a zariadenim prejdite
niekolkokrat dopredu a dozadu.
Pockaijte, kym motor vychladne.

13. Kompletizacia zariadenia

1. Kultivator, 2. Komplet kluc¢ov, 3. Skrutky a kridlové matice (4 kompl.), 4. Klipsy
chraniace kabel (2 ks) 5. Prepravné kolieska (2 ks)

14. Informacie pre uzivatelov k likvidacii
elektrickych alebo elektronickych zariadeni

(plati pre domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii

oznaduje, Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete zlikvidovat,
opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je odovzdat ich na
Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne. Informacie o
umiestneni zbernych miest pre pouZité zariadenia poskytuju miestne organy,
napr. na svojich webovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zzivotné prostredie v dbésledku moznej
pritomnosti nebezpecénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.

Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.

PouZivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo

svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.

Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej Unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na
miestne uUrady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom
sposobe likvidacie.

Zarucny list
na
Elektricky kultivator
Katalogové & :DED8710  Cislo $arze: ........cccccevevnnnn.
(d'alej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajecu: ........cceecvveciiiiinnienns
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrziavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené v
uzivatelskej prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky s mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:
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datum a miesto

I. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.” sidliaca v meste: Pruszkoéw,
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polsko, zapisana do obchodného
registra pod &islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sidom pre hlavné
mesto Var$ava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho sudneho
registra, IC DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel’ udeluje zaruku
na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky UzZivatel ziskava pravo na bezplatnu opravu vyrobku, ak
sa chyba objavi po€as trvania zaru¢nej lehoty. Sposob opravy Vyrobku (metdda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna,
Ze Vyrobok sa neda opravit, Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok
alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo
pravo na odstupenie od dohody.

5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za $kody vyplyvajice z tejto
zaruky alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na
pravny zaklad, je obomedzena maximaline do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

podpis Uzivatela

Trvanie zaru€nej ochrany

24 mesiacov od dfia nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaru¢nom
liste

Elektricky kultivator

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného bloku, faktury ap.
Aby reklamaény proces prebiehal efektivne odporu¢ame, aby UZivatel spolu s
reklamovanym vyrobkom doruéil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatel'skej priru€ky vyrobku ,Diely a ¢asti*.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporu¢ania uvedené v uzivatelskej
priru¢ke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na tzemi Polskej republiky a &lenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej priru¢ke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Gistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priruckou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznagenia datumov a vyrobné §titky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti suvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajtice
medzi inym z uzivatelskej priru¢ky, Uzivatel vykonava vlastnymi silami a na
vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
zloZzenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli naleZite vykonané vsetky
stanovené ¢innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni od dia,
v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je
konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca
prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7
dni od dria, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili,
v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

4. Uzivatel mdze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na
zaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaru€nych servisov v jednotlivych $tatoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom S$tate sa nenachadza zaruény
servis, odporu¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: DEDRA EXIM sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

6. Vzhladom na bezpec€nost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre
zdravie a Zivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od dfia doru¢enia reklamovaného Vyrobku
Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporia¢ame reklamovany Vyrobok nalezZite
ogistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dékladne zabezpedit pre
pripadnym poskodeniami po¢as prepravy (reklamovany Vyrobok odporti¢ame
dorugit v origindlnom obale).

10. Zarucna lehota sa predIZuje o €as, po€as ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktord sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok
pouzivat.

Zaruka nevyluuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ru¢eni za chyby predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady

(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spractvani

osobnych uUdajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje

smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych Udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spracuvané vyhradne s cielom realizacie zaru¢nej
procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b)
vS§eobecného nariadenia o ochrane Udajov (dalej len: ,GDPR*). Uvedenie
osobnych udajov je dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zarucnej
procedury.

3. VaSe osobné udaje budu spracivané pocas posudzovania a realizacie
zarucnej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade potreby obhajoby
pred pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, av§ak nie dlhSie
az do momentu premic¢ania tychto narokov a poziadaviek.

4. Va$e udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej
dohody o zvereni spractivania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem
iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy
webovych stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia
Spravcu su povinni zarucit zabezpecenie Udajov a splnit poZiadavky
platnej legislativy ohladne ochrany osobnych Udajov, a zverené osobnu
udaje nesmu byt pouzivané na iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorena so Spravcom.

5. Va$e Udaje nebudu spracuvané automatickym spésobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudu odovzdané do tretieho Statu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spractvania, prenesenie
udajov, podanie namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit’ pisomne na e-mailovu
adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych udajov

Wi Turinys

Nuotraukos ir pieSiniai

Prietaiso aprasas

Prietaiso paskirtis

Naudojimo apribojimai

Techniniai duomenys

ParuoSimas darbui

Jungimas j tinklg

Prietaiso jjungimas

Prietaiso naudojimas

10. Einamieji naudojimo veiksmai

11. Atsarginés dalys ir reikmenys

12. Savarankiskas defekty pasalinimas
13. Prietaiso elementai

14. Informacija naudotojams apie elektros ir elektronikos prietaisy pasalinimg
15. Garantijos lapas

Originalios instrukcijos vertima

CoNOO,~LON =

Atitikties deklaracija buvo pridéta prie instrukcijos kaip atskiras dokumentas.
Atveju, kai nebus atitikties deklaracijos reikia susisiekti su Dedra Exim Sp. z 0.0.
Bendrosios saugumo salygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira
brosidra.

ﬂ |SPEJIMAS Perskaityti visus jspéjimus pazymétus
simboliu ir visas gy instrukcijas. Zemiau pateikty jspéjimy ir
saugos nurodymy nesilaikymas, gali bdti elektros sroves
smagio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. Prietaiso aprasas

A pieS. 1. Rankena 2. Jungiklio blokada 3. Jungiklio statramstis 4. Laidas su
kiStuku 5. Srieginiai gnybtai 6. Laikiklio vamzdis 7. Transportavimo rankena, 8.
Variklio korpusas, 9. Purenimo peiliy apsauga, 10. Purenimo peiliai 11.
Transportavimo rateliai

3. Prietaiso paskirtis

Prietaisas skirtas dirvozemio purenimui, iSlyginimui ir rekultivavimui namy
soduose, gélynuose ar lysvése Déka elektrinio variklio panaudojimo prietaisas
yra lengvas ir funkcionalus. Déka kompaktiS8kos konstrukcijos galima lengvai
valdyti prietaisg ir nereikalauja, kad naudotojas naudoty daug jégos.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisas gali bati naudojamas vien tik pagal pateiktas "Priimtinas darbo
sglygas”.

Prietaisas néra skirtas naudoti vieSose vietose, pavyzdZiui, parkuose, sporto
aikStése, miskininkystéje. Gamintojas neatsako uz Zalg, atsiradusig dél
netinkamo naudojimo. UZ tokig Zalg atsako tik naudotojas.

Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje, visi modifikavimai,
naudojimo veiksmai, neapradyti instrukcijoje bus traktuojami kaip neteiséti ir
priveda prie staigaus garantijos teisés praradimo, o atitikties garantija praras
galiojima.

Naudojimas ne pagal naudojimo instrukcijos nuorodas ir paskirtj prives prie
staigaus garantijos teisés praradimo.
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Priimtinos darbo sglygos
S1 - nepertraukiamas darbas.
Nedirbti atmosferos krituliy metu.

5. Techniniai duomenys

Modelis DED8710
Elektros variklis Vienfaziai
Tinklo jtampa [V] 230 ~
Tinklo daznis [Hz} 50
Variklio vardiné galia [W] 1500
Maksimalus sukimosi greitis [min—1] 400
Darbinis plotis [mm] 450
Peiliy skersmuo [mm] 205
Darbinis gylis [mm] 220
Apsaugos laipsnis IPX4
Apsaugos klasé 1
Masé [kg] 13
Triuk§mo sklidimas

Garso slégio lygis LpA [dB(A)] 80,4
Matavimo neapibréztis kpA [dB(A)] 3
Garso galios lygis LWA [dB(A)] 91,57
Matavimo neapibréztis KWA [dB(A)] 1,28
Garantuotos garso galios lygis LWA [dB(A)] 93
Virpesiy ant rankenos lygis:

Pagrindiné rankena ahW [m/s2 ] 0,968
Matavimo neapibréztis K [m/s2] 15

Informacija apie virpesius ir triukSma
Virpesiy bendra verté anw ir matavimo neapibréztis nustatyta pagal standartg
EN 709:1997 ir pateikta lenteléje.

Triuk8mo sklidimas buvo nustatytas pagal EN 1553:1996 vertés pateikiamos
auksciau lenteléje.

TriukSmas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo
ADEMESIO metu visada reikia naudoti klausos apsaugos
priemones!

Triuk8mas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo metu visada reikia naudoti
klausos apsaugos priemones!

Deklaruojama bendra verté: virpesiy buvo sumatuota pagal standarting
matavimo metodg ir gali bati panaudojama vieno su kitu jtaisu palyginimui.
Pateiktas virpesiy palyginimas gali bati panaudojimas pirminei virpesiy grésmés
vertinimui.

Virpesiy virpesiy lygis realaus jtaiso naudojimo metu, gali skirtis nuo
deklaruojamy verciy, priklausomai nuo darbiniy jrankiy panaudojimo budo,
ypatingai nuo naudojamo jrankio rasies, o taip pat nuo priemoniy, sauganciy
operatoriy nustatymo batinumo. Kad tiksliai nustatyti grésme realiose naudojimo
saglygose, reikia atsizvelgti j visas operacinio ciklo dalis, j kurias taip pat jeina
laikotarpiai, kuomet jtaisas yra iSjungtas arba jjungtas, bet néra naudojamas
darbui.

6. Paruosimas darbui
Aprasyti Zemiau nurodyti veiksmus reikia atlikti iS$émus
A\ DEMESIO [eytianiiion

Prie$ pradedant dirbti, reikia patikrinti, ar prietaise néra mechaniniy pazeidimy
(pazeisto korpuso, maitinimo laido, purenimo peiliy), kurie gali turéti jtakos
griebimo blogéjimui ar darbo kokybei. Jei bus pastebétas paZeistas elementas,
reikia pakeisti jj j naujg arba pristatyti j artimiausig taisymo punktg. Jei bus
pastebéti neSvarumai, reikia juos pasalinti suspaustu oru arba Svaria, sausa
Sluoste.

Rankenos montavimas (B pies.)

Rankenos rémus jdéti | angas prietaiso korpuse, prisukti varztais.
Transportavimo laikiklj prijungti su rankenos rémais, jdéti varztus ir prisukti
drugelinius varztus. Laikiklio rankenas uzdéti ant virSutinio segmento ir prisukti
drugeliniais varztais.

Rateliy montavimas

Pridétus rinkinyje ratelius sumontuoti ant prietaiso aSies,

- ISmontuoti korpusus esancius ant raty,

- UZzdéti ratelj ant aSies, pridéti poverzle, uzblokuoti smaigtuku,

- uzdéti gaubta ant ratelio.

7. Jungimas | tinklg

Prie$ prietaiso prie elektros srovés prijungimo reikia jsitikinti, ar maitinimo
jtampa atitinka vertéms pateiktoms prietaiso vardinéje lenteléje.

Maitinimo instaliacija turéty bati atlikta pagal esminius reikalavimus, susijusius
su elektros instaliacija ir pildyti saugaus naudojimo reikalavimus. Maitinimo laido
minimalaus skersmens, o taip pat nominalios saugiklio vertés priklausomai nuo
prietaiso galios yra pateikti Zemiau nurodytoje lenteléje:

Prietaiso galia Minimalus laido Minimali C tipo
W] skersmuo [mm2] saugiklio verté [A]
700+1400 1 10
1400+2300 15 16

Visas elektros instaliacijos jungtis gali jrengti tik reikiama kvalifikacijg turintis
elektrikas. Atveju, kai naudosite prailgintuvus, reikia atkreipti démesj, kad gyslos
skersmuo nebity mazesnis negu reikalaujama (Zr. lentelé
). Elektros laidg reikia iSdéstyti tokiu badu, kad darbo metu negrésty
perpjovimas. Negalima naudoti pazeisty prailgintuvy. PeriodiSkai patikrinti
maitinimo laido techninj stovj. Netraukti uz maitinimo laido.

8. Prietaiso jjungimas
Pries$ prietaiso jjungima reikia batinai atlikti veiksmus,

ADEMESIO aprasytus ,,Paruosimas darbui“ skyriuje
Kad jjungti prietaisa:
-prijungti kiStuka j lizdg prie prailgintuvo,
-paspausti jungiklio blokados mygtuka ir prilaikyti (C1 pies.)
-patraukti statramstj (C2 pies.) rankenos kryptimi - variklis uZsives.
Kad i$jungti prietaisg
Paleisti statramstj prie jungiklio, jvyks variklio iSjungimas.

DEMESIO giiiotl vien tik sodo prailgintuvus, pritaikytus darbui

ADEMESIO Prietaiso i$jungimo metu, peiliai gali dar suktis.

9. Prietaiso naudojimas
[3]3"|35J[#] DraudZziama dirbti lietuje ir esant dideliai drégmei

Prie§ darbo pradzig reikia pakelti raty a$j. Patraukti uz laikiklio su rateliu (E1
pie$.), perstumti a$j iki maksimalios padéties (E pieS. B punktas) Paleisti ratelj,
laikiklis uzsiblokuos maksimalioje pozicijoje.

Prie$ jjungima prietaisg reikia stipriai laikyti uz rankenos - peiliai patrauks
prietaisg  priekj uzvedimo metu. Po uzvedimo traukti prietaisg j gala, kad peiliai
galéty jsikasti giliau j dirvoZzemj. Rekomenduojama, kad naudotojas leisty, kad
peiliai laisvai traukty prietaisg j priekj, o véliau patikimu judesiu pritraukty j save.
Laisvai paleidus rotovatoriy j priekj ir véliau pritraukiant j save pasiekiamas yra
geriausias darbo efektyvumas.

Draudziama vaziuoti rotovatoriumi ant prailgintuvo.
ADEMESIO Reikia jsitikinti, ar laidas yra saugiame atstume nuo
prietaiso.

ﬂ DEMESIO Nuolydzio vietose visada stovékite jstrizai nuo nuolydzio
vietos atzvilgiu, tvirtoje, stabilioje pozicijoje. Negalima
dirbtu esant dideliems nuolydziams.

10. Einamieji naudojimo veiksmai

ADEMESlO :(/iiéstuusk;audojimo veiksmus reikia atlikti iSémus i$ lizdo
Pries darbo pradzig

» Reikia tikrinti ar prietaiso darbo elementai néra sunaudoti arba pazeisti.

¢ Reikia tikrinti jungiklio ir maitinimo lizdo stovj.

« Reikia tikrinti maitinimo laido stovj izoliacijos pazeidimo atzvilgiu.

Po darbo uzbaigimo

Prietaisg iSvalyti Sepetéliu nuo dulkiy ir vejos likuciy.

I8valyti peilius nuo $akny, vejos likugiy, kurios jsimai$é ir apsisuké aplink
veleng. Kad baty lengviau pasalinti Zole apvyniotg veleng, reikia atsukti vieng
peiliy rinkinj ir nuimti nuo veleno.

Peiliy pakeitimas:

eAtsukti raktu blokavimo varztg nuo veleno.

eNuimti peiliy komplektg nuo veleno.

eAtvirkstine eiga sumontuoti nauja peiliy komplekts.

Patikrinimas ir tepalo pavaroje papildymas

Nuleidimo varztas yra deSinéje pavaros korpuso puséje. Pries$ tepalo uzpildyma,
reikia iSimti peiliy komplektg nuo veleno, kad baty geresné prieigg j varzta.

I§ pavaros reikia pasalinti visas Siuk$les varZto srityje. Po pavary dézés
iSvalymo, reikia atsukti varzta naudojant SeSiabraunj raktg. Norint uZpildyti
tepala, reikia pakreipti visg masing tokiu bidu, kad anga baty virSuje. Jpilti
tepala, kol jis pasirodys prie angos briauny. Po tepalo pripildymo, uZsukti varztg
ir vél montuoti peiliy rinkinj.

Saugojimas ir transportavimas

Kai prietaisas néra naudojamas, reikia jj laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.
ePerkélimg j kitg darbo vietg atveju, iSjungti prietaisa ir atjungti nuo prailgintuvo,
reikia pagriebti uz transportavimo laikiklio.

eTransporto metu, apsaugokite prietaisg transportavimo dirzais, o jeigu tai yra
jmanoma transportuoti originaliame jpakavime.

11. Pakeic¢iamos dalys ir priedai

Kad pirkti atsargines dalis ir aksesuarus reikia susisiekti su Dedra Exim servisu.
Kontaktiniai duomenys duomenys yra 1 instrukcijos puslapyje.

Atsarginiy daliy uzsakymo metu praSome pateikti serijos numerj, patalpintg
vardinéje lenteléje, o taip pat dalies iSmontavimo pieSinio numerj.

Garantinio laikotarpio galiojimo metu taisymai yra atliekami pagal taisykles
pateikiamas garantijos lape. Reklamuojamg produkta praSome pateikti taisymui
pirkimo vietoje (pardavéjas jsipareigoja priimti reklamuojamg produkta), nusiysti
j servisg esantj arciausig gyvenamosios vietos (servisy skai€ius www.dedra.pl)
arba siysti j Dedra Exim centrinj servisa. Maloniai prasome pridéti garantine
kortele. Pasibaigus garantijos laikotarpiui taisymus atlieka centrinis servisas.
PaZeista produkta reikia siysti j servisg (siuntimo islaidas padengia vartotojas).

12. Savarankiskas defekty pasalinimas
Prie$ pradedant savarankiska defekty pasalinima, reikia
ADEMESIO iSjungti prietaisg i$ elektros maitinimo.

Problema Priezastis Sprendimas
Maitinimo laidas | Roikia jspausti giliau kistuka |
yra blogai lizda, patikrinti maitinimo laidg.
prijungtas  arba

Prietaisas paZeistas.

neveikia !"Zde nera | patikrinti jtampa lizde arba
itampos. nesuveiké saugiklis
E?é?l'jl?s Pristatyti prietaisg j servisg
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. . U2ki_n_1§tgs ISvalyti ventiliacijos angas.
Perkaista variklis | ventiliacijos
angos.
Prietaisas Sugede variklio

Atiduoti | isq.
sunkiai uzsiveda | guoliai. 10Ut Jrengin] | servisq

Prietaisas Suveiké Siluminé

o 1. Per didelis darbo gylis.
neuzsiveda apsauga

2. UZblokuoti dantys - atblokuoti.

3. Dirvozemis per kietas, reikia
pasirinkti atitinkama gylj ir
pajudinti prietaisg kelis kartus j
priekj ir atgal. Palaukti pakol
variklis atves

13. Prietaiso elementai

1.Rotovatorius, 2.Rakty komplektas, 3.Drugeliniai varztai ir verzlés (4 kompl.),
4.Spaustukai apsaugantys laidg (2 vnt.) 5. Transportavimo rateliai (2 vnt.)

14. Informacija naudotojams apie sunaudotos
jrangos utilizavima

(taikoma namy Okiams)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti
kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti, pakartotinai
panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos nuvezti j specializuotg
surinkimo punktag, kur jie bus priimti nemokamai. Informacija apie naudotos
jrangos surinkimo vietas teikia vietos valdzios institucijos, pvz., savo interneto
svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin€iy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy.
Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.
ES Saliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités |
artimiausia prekybos vietg arba tiekéjg, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités | vietos valdzZios
institucijas arba pardavéjg dél tinkamo Salinimo bado.

Garantinis lapas
na

Elektrinis rotovatorius
Katalogo Nr: DED8710 Partijos NUMETiS: ..........ccoeevvnnenns
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: ...

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo para$as ir data: ..........ccoceeveviiiiinens
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta vartotojo parasas

|. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM® Sp. z o.0. su bastine adresu: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas,
Valstybinio teismo registro XIV Gkinis skyrius, Mokesc¢iu mokétojo kodas 527-
020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis salygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i$ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto bidg (remonto atlikimo metodg) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produktg
kitu, veikiandiu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi
su Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos,
yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

Garantinés apsaugos trukmeé

24 ménesiai, skai¢iuojant nuo
Produkto pirkimo datos, nurodytos
Siame Garantiniame lape

Elektrinis rotovatorius

11l. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos &ekis, saskaita-faktdra ir pan.).
Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama,
kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus
,Komplektacijos sarase”, esan¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy
su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo prieziGros ar valymo priemones, neatitinkancias salygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medzZiagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas pa$alino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo sgskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedura:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, pries pateikiant pretenzijg, reikia
jsitikinti, kad visi veiksmai, apraSyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandZio 23 d.
Civilinj kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei
nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM® Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.
4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetaingje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebaty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai
ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia
kruops$diai supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu —
rekomenduojama pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratgsiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos

reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens

duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva
95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jasy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800
Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procediirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1
dalies b punktg (toliau: ,BDAR®) Duomenys teikiami savanori$kai, taciau jie
batini garantijos procedarai

3. Jasy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy
pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties
terminas.

4. Jasy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal raSyting asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikiancia: technines paslaugas,
hosting‘o ar interneto svetainés priezidros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy
paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny sauguma ir
laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny
apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami tre¢iajai $aliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise
iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny
perkeliamuma, teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens
duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;
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Originalas instrukcijas tulkojum

OCO~NOOUTAWN -

Atbilstibas deklaracija ir pievienota instrukcijai ka atseviSsks dokuments.
Atbilstibas deklaracijas neesamibas gadijuma sazinieties ar uznémumu Dedra
Exim Sp. z o0.0.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviska brosara.

IN BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti
ar simbolu, un visas instrukcijas. Zemak noradito
bridindjumu un droSibas noradijumu neievéroSana var klat par
elektrodoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai
lietoSanai.

2. lerices apraksts

Zim. A: 1. Rokturis 2. Slédza blokade 3. Slédza rokturis 4. Kabelis ar
kontaktdaks$u 5. Skraves spailes 6. Turétaja caurule 7. Transporté$anas rokturis
8. Dzing&ja korpuss 9. Irdina$anas nazu vaks 10. IrdinaSanas nazi 11. Transporta
rati.

3. lerices pielietojums

lerice ir paredzéta piemdjas darzu, déstu dobju un puku dobju augsnes
irdina$anai, izlidzinaSanai un atjaunoSanai. Pateicoties elektromotora
izmantoSanai, ierice ir viegla un funkcionala. Kompakta konstrukcija lauj érti
manevrét ierici un neprasa, lai lietotajs izmantotu lielu spéku.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici var lietot tikai atbilstoSi talak sniegtajiem ,Pielaujamajiem darba
apstakliem”.

lerice nav paredzéta lietoSanai sabiedriskas vietas, pieméram, parkos, sporta
laukumos, mezsaimnieciba. RaZotadjs nav atbildigs par bojajumiem, kas
radusies nepareizas lietoSanas dé|. Tikai lietotajs ir atbildigs par Sadiem
bojajumiem.

Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbave, visadas modifikacijas,
apkalpoSanas darbibas, kas nav aprakstitas instrukcija, tiek uzskatitas par
nelikumigdm un noved pie taltéjas garantijas tiesibu zaudé$anas un atbilstibas
deklaracijas spéka zaudésanas.

lerices lieto$ana, kas neatbilst pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai, noved
pie talitéjas garantijas tiesibu zaudéSanas.

Pielaujamie darba apstakli
S1 - pastavigs darbs.
Nestradat ar ierici zem atmosfériskiem nokriSniem.

5. Tehniskie dati

Modelis DED8710
Elektrisks dzinéjs vienfazes
Tikla spriegums [V] 230 ~
Tikla frekvence [HZ] 50
Dzin&ja nominala jauda [W] 1500
Maksimals rotacijas atrums [min-1] 400
Darba platums [mm] 450
Nazu diametrs [mm] 205
Darba dzilums [mm] 220
DroSibas limenis IPX4
DroSibas klase 1l
Svars [kg] 13
Trok$na limenis

Skanas spiediena limenis LpA [dB(A)] 80,4
MérTjuma nedroSums KpA [dB(A)] 3
Skanas jaudas limenis LWA [dB(A)] 91,57
MérTjuma nedroSums KWA [dB(A)] 1,28
Akustiskas jaudas garantéts [imenis LWA [dB(A)] 93
Vibracijas lTmenis uz roktura:

Galvenais rokturis ahW [m/s2 ] 0,968
MérTjuma nedrosums K [m/s2 ] 1,5

Informacijas par vibracijam un trokSna limenim
Vibraciju apkopota vértiba anw un mérijjuma nedroSums noteikti saskana ar
standartu EN 709:1997 un uzradtti tabula.

Trokdna emisija noteikta saskand ar standartu EN 1553:1996, vértibas ir
uzraditas tabula.

T Troksnis bar novest pie dzirdes bojasanas. Darba laika
AUZMANIBU vienmer lietojiet dzirdes aizsardzibas lidzek|us!
Deklaréta kopéja vibraciju emisijas vértiba ir izmérita, izmantojot standarta testa
metodi, un var tikt izmantota, lai salidzinatu vienu ierici ar otru. Noraditais
vibraciju Iimenis var tikt izmantots arT paklautibas vibraciju iedarbibai
iepriek$€&jai novértésanai. Vibraciju lTmenis faktiskas ierices lietoSanas laika var
atSkirties no deklarétajam vértibam atkariba no darba instrumentu
izmantoSanas veida, jo TpaSi no apstradajama priekSmeta veida un
nepiecieSamibas noteikt [idzeklus, kuru mérkis ir nodroSinat lietotaja
aizsardzibu. Lai precizi novértétu iedarbibu faktiskajos lietoSanas apstaklos, ir
janem veéra visas darbibas cikla dalas, kas aptver arT periodus, kad ierice ir
izslégta vai ir ieslégta, bet netiek izmantota darbam.

6. Sagatavosana darbibai
= Veicot visas darbibas, kontaktdaksai ir jabat atslégtai no
AUZMANIBU kontaktligzdas.

Pirms darba uzsak$anas parbaudiet ierices stavokli, vai nav mehanisku
bojajumu (bojats korpuss, stravas vads, irdinaSanas nazi), kas var pasliktinat
sakeri vai darba kvalitati. Ja tiek pamantits bojats elements, nomainiet to ar jaunu
vai nogadajiet tuvakaja servisa centra. Piesarnojumu konstatéSanas gadijuma
nonemiet tos ar saspiestu gaisu vai tiru, sausu lupatinu.

Roktura montaza (Zim. B)

levietojiet roktura ramjus ierices korpusa atverés un pievelciet ar skrivém.
Pievienojiet transportéSanas rokturi roktura ramjiem, ielieciet skrives un
pievelciet tos ar sparnu uzgriezniem. Novietojiet rokturus uz aug$éja segmenta
un pievelciet ar sparnu uzgriezniem.

Ritenu uzstadisana.

Uzstadiet komplekta ieklautos ritenus uz ierices ass,

- Demontéjiet ritenu parsegus,

- Uzlieciet riteni uz ass, uzstadiet paplaksni, nofiksgjiet ar tapu,

- Uzstadiet ritena vaku.

7. PieslégSana tiklam

Pirms ierices pieslégSanas elektribas avotam parliecinieties, ka baroSanas
spriegums atbilst nominalajai vértibai, kas noradita datu plaksnité.

BaroSanas sistémai ir jabat izpilditai atbilsto$i pamatprasibam attieciba uz
elektriskajam sistémam un jaatbilst lietoSanas droSibas prasibam. BaroSanas
kabela minimala Skérsgriezuma un nominalas droSinataja vértibas parametri
atkariba no ierices jaudas ir noradtti talak sniegtaja tabula:

lerices jauda Vada minimalais C tipa drosinataja
W] Skérsgriezums minimala vértiba [A]
[mm2]
700+1400 1 10
1400+2300 1,5 16

Sistéma ir jaizpilda elektrikim ar atbilstoSu kvalifikaciju. Izmantojot pagarinatajus
pievérsiet uzmanibu tam, lai dzislas Skérsgriezums nebitu mazaks par tabula
noradtto. Novietojiet elektrisko kabeli ta, lai darbibas laika tas nebdtu paklauts
pargrieSanas riskam. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.

Periodiski parbaudiet baroSanas kabela tehnisko stavokli. Nevelciet aiz
baro$anas kabela.

8. lerices ieslégSana

T Pirms ierices iedarbinasanas ir obligati javeic darbibas,
AUZMANIBU kas aprakstitas nodala “Sagatavos$ana darbibai”.

Lai palaistu ierici:
- pievienojiet kontaktdaksu ar kontaktligzdu pie pagarinataja,
- nospiediet un turiet slédza blok&Sanas pogu (Zim. C1)
- pavelciet rokturi (Zim. C2) pret rokturi - motors saks darboties.
Lai izslégtu ierici
Atlaidiet slédza rokturi, motors apstasies.
T Izmantojiet tikai darza pagarinatajus, kas ir pieméroti
AUZMANIBU lieto$anai arpus telpam.

UZMANIBU Nazi peéc masinas izslegSanas joprojam var griezties.

i

9. lerices lietoSana

(TFdTIXY[J=10] I aizliegts stradat zem lietus nokriSniem un liela
mitruma.

Pirms darba uzsaksanas paceliet ritenu asi. Pavelciet rokturi ar gredzenu (Zim.
E1), parvietojiet asi maksimalaja stavoklt. (Zim. E, punkts B) Atlaidiet gredzenu,
rokturis nofikséjas maksimalaja pozicija.

Pirms ierices iedarbinasanas stingri turiet rokturi - nazi iedarbinaSanas laika
pavilks ierici uz priekSu. Péc iedarbinaSanas velciet ierici atpakal, lai naZi varétu
rakties dzilak augsné. Lietotdjam ieteicams |aut naziem brivi pavilkt ierici uz
priek8u un péc tam stingri pavilkt pret sevi. Vislielaka efektivitate tiek panakta,
atlaizot ierici uz priekSu un péc tam pavelkot to pret sevi.

0 UZMANTBU Nekad neparbrauciet ar ierici pari pagarinatajam.
Parliecinieties, vai kabelis atrodas drosa attaluma no

i

ierices.

Tl Vienmeér staviet pa diagonali pret nogazi stingra, stabila
AUZMANIBU stavokli. Nestradajiet stavas nogazeés.

-

0. Tekosas tehniskas apkopes darbibas

T Veicot visas apkalpos$anas darbibas, kontaktdaksai ir
UZMANIBU jabut atslegtai no kontaktligzdas
Pirms darba uzsakS$anas

e Parbaudiet, vai ierices darba elementi nav nolietoti vai bojati.
o Parbaudiet slédza un kontaktligzdas stavokli.

i
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» Parbaudiet, vai elektribas vada pagarinataja izolacija nav bojata.

Péc darba beigSanas

Lietojiet suku puteklu un zales atlikumu notiriSanai no ierices.

Notiriet nazus no sakném un zales atliekam, kas ir sapinu$as un aptitas ap
veltni. Lai vieglak nonemtu zali, kas aptita ap veltni, atskravéjiet vienu nazu
komplektu un izvelciet to no veltna.

Nazu komplekta maina:

eAtskrivéjiet ar atslégu veltna blokéjoSo skravi.

eNonemiet naZu komplektu no veltna.

eUzstadiet jaunu nazu komplektu apgriezta seciba

Smeérvielas stavokla parbaude un papildinasana parnesuma

IzlieSanas skrive atrodas parnesuma korpusa labaja pusé. Pirms smérvielu
uzpildiSanas nonemiet nazu komplektu no veltna, lai labak pieklGtu skravei. No
parnesuma nonemiet visus gruzus skrives zona. Péc parnesuma tirisanas
atskriivéjiet skravi, izmantojot se$stira atslégu. Lai uzpilditu smérvielu, nolieciet
visu masinu ta, lai caurums batu augSpusé. Papildiniet smérvielu, ldz ta
paradas ap atveres malu. Péc smérvielu uzpildisanas pievelciet skrdvi un atkal
ielieciet nazu komplektu.

Glabasana un transports

Kad ierci nelietojiet, uzglabajiet to bérniem nepieejama vieta.

e Parvietojot ierici uz citu darba vietu, izslédziet ierici un atvienojiet to no
pagarinataja, satveriet transportéSanas rokturi.

e Parvadasanas laika nostipriniet ierici ar transporta jostam un, ja iespéjams,
transportgjiet to originalaja iepakojuma.

11. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar uznémuma Dedra
Exim servisa centru. Kontaktinformacija ir atrodama instrukcijas 1. lapa. Pasutot
rezerves dalas, noradiet datu plaksnité noradito partijas numuru un dalas
numuru no kopsalikuma raséjuma.

Garantijas perioda remonti tiek veikti saskana ar noteikumiem, kas noradtti
garantijas karté. lerice, uz kuru attiecas reklamacija, ir janodod remontam
iegades vieta (pardevéjam ta ir japienem), janodod servisa centra, kas atrodas
vistuvak dzivesvietai (servisa centru saraksts ir pieejams timekla vietné
www.dedra.pl), vai janosita uznémuma Dedra Exim galvenaja servisa centra.
Pievienojiet iericei aizpildito garantijas karti. PEc garantijas perioda remontus
veic galvenais servisa centrs. Nosdtiet ierici servisa centra (stljuma izmaksas
sedz lietotajs).

12. Patstaviga avariju novérSana
T Pirms patstavigas avariju novérSanas saksanas,
AUZMANIBU atslédziet ierici no baroSanas avota.

lemesls

Problema Risinajums
Barosanas vads | piegpiediet kontaktdaksu dzilak
nav. —  Pareizl | elektribas  ligzda, parbaudiet
pieslégts vai ir | parozanas vadu
B bojats.
lerice Elektribas ligzda | parhaudiet spriegumu  ligzda,

nefunkcioné nav sprieguma.

parbaudiet, vai droSinatajs nav

bojats.

Boje'jts . Nododiet ierici servisam

iesleédzéjs.
Dzingjs \r;leo:tlileélgé:'as Attiriet ventilacijas caurumus.
parkarsés )

caurumi.
lerice sak Noberzti dzingja | Nododiet ierici servisam
darboties ar gultni. '
gratibu
lerice ledarbinaja 1. Darba dzilums ir parak liels.
nedarbojas termiska 2. Blokati zobi - atblokajiet.

aizsargasana
3. Augsne parak cieta, izvélieties
pareizo dzilumu un vairakas
reizes parvietojiet ierici uz priekSu
un atpakal.Pagaidiet [1dz dzingjs
atdzi$anai

13. lerices komplektacija

1. Irdinataj-kultivators 2. Atslégu komplekts, 3. Skriives un sparnu uzgriezni (4
komplekti), 4. Kabelu nostiprinaSanas skavas (2 gab.) 5. Transporta rati (2 gab.)

14. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju

(attiecas uz majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas iekartas
nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties atbrivoties no
sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir nogadat tas
specializéta savakSanas punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas. Informaciju
par lietotu iekartu savak$anas punktu atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades,
pieméram, savas timek|a vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
esoS$o potenciali bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dé|.
Par nepareizu atkritumu apglabaSanu draud sodi saskana ar attiecigajiem
vietéjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.

apglabagana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz
Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties $o izstradajumu izmest, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas talons
uz
Elektrisks irdinataj-kultivators
Kataloga Nr: DED8710 Partijas numurs:..
(turpmak saukts Produkts)

Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: .........cccccveviveniennnnn.
Lietotaja apliecinajums:
Ar 80 apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka arT par
Lieto$anas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska
nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisttu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotajam nodo$anas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu,
ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlaboSanas veids (remonta
izdariSsanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu
elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai
atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un izpildiSanu, neatkarigi
no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai Iidz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks

Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

24 ménesi, skaitot no Produkta
iegades datuma noradita Garantijas
talona

Elektrisks irdinataj-
kultivators

I1l. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktlrrékins utt. Efektivas
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. Lieto$anas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas jom3;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lldzek|us, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskanos$anas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétdjs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja
darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apziméjumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainttas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procedura

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazino$anas, Lietotdjam ir piendkums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu
laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs
1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas
attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades
vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija.

15



4. Lietotajs var art sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot

formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazino$anas
formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi
jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polija).

6. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotdja veselibai un
dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas,
kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodo$anas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam rlpigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevargja to lietot. Garantija neizslédz,
neierobezo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota
produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas

(ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu

apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK 13. panta 1.

un 2. punktu, informé&jam jas, ka.

1. Jdsu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z o.0.,
ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (talak:
“Parzinis”).

2. Juosu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana
ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6.
panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama
garantijas proceddras veik§anai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiS8anas laika un
arhivéSanas nolikos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Josu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku Iilgumu par personas datu apstrades uzticésanu,
cita starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta pakalpojumus,
hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus.
Parzina piegadatajiem ir pienakums nodro$inat datu droSibu un ievérot
piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu,
un vini nedrikst izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis
tiem, kas noteikti lguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie
netiks parsatiti uz tre$o valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika pieklat saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus,
jebkura bridr.

7. Visos jautdjumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jumsirtiesibas iesniegt sidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.

Tartalomjegyzék

. Képek és abrak

. A késziilék leirasa

. A készlilék rendeltetésszeril hasznalata
. A hasznalat korlatozasa

. Miszaki adatok

. Felkészilés a munkara

. Csatlakozas a halozathoz

. A késziilék bekapcsolasa

. A készlilék hasznalata

10. Folyamatos karbantartas

11. Alkatrészek és tartozékok

12. Onhibaelharitas

13. A késziilék kompletizalasa

14. Informacié a felhasznaloknak az elektromos és elektronikus eszk6zok
artalmatlanitasarol

15. Jotallasi kartya

OCoONOOTAWN-=

Az eredeti utasitas forditasa

A megfeleléségi nyilatkozatot kiilon dokumentumként csatoltak az utasitashoz.
A megfelel6ségi nyilatkozat hianyaban Iépjen kapcsolatba a Dedra Exim Kift.
Céggel.

Az altaldanos biztonsagi feltételeket kilon utmutatasként csatoltak az
utasitadsokhoz. Az dltalanos biztonsagi feltételeket kulon utmutatasként
csatoltak az utasitasokhoz.

ﬂ Szimbélummal jeldlt 6sszes FIGYELMEZTETEST és az
EY utasitasokkal . Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi
utasitdsok be nem tartasa aramutést, tiizet vagy sulyos sériilést
okozhat. Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovoi
hasznalatara.

2. A késziilék leirasa

A Abra : 1. Markolat 2. Kapcsoléretesz 3. Kapcsoldkar 4.Kabel csatlakozéval
5. Csavaros bilincsek 6. Fogantyucsé 7. Szallitéfogantyu, 8.Motorhaza 9.A
lazitékések burkolata 10. Lazitékések 11. Szallitd kerekek.

3. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata
A késziléket otthoni kertekben, viragagyasokban és viragagyasokban torténd

talajlazitasra, kiegyenlitésre és talajjavitasra tervezték. Az elektromos motor
alkalmazasanak kdszonhetéen a készulék konnyl és funkcionalis. A kompakt

kialakitas lehetévé teszi a készilék konnyl mand&verezését, és nem igényel
nagy erokifejtést a felhasznalotol.

4. A hasznalat korlatozasa

A készllék csak az alabbi ,megengedett munkaviszonyoknak” megfeleléen
hasznalhat6.

A késziiléket nem nyilvanos helyeken torténé alkalmazasra szantak, példaul
parkokban, sportpalyakon, erdészetekben. A gyarté nem vallal felelésséget a
nem rendeltetésszerli hasznalatbdl eredé meghibasodasokért. Az ilyen
meghibasodasokért kizarolag a felhasznalo felel.

A mechanikai és elektromos szerkezetek jogosulatlan megvaltoztatasa, minden
olyan médositas, karbantartasi tevékenység, amelyet a felhasznaloi kézikonyv
nem irja le, jogellenesnek mindsil, és a garanciajogokat azonnal
érvénytelenitheti, a megfelel6ségi nyilatkozat pedig valik érvénytelenné.

A helytelen, vagy az Gzemeltetési utasitdsnak nem megfelelé hasznalat okoz
azonnali garancia elvesztését.

Megengedett munkaviszonyok
S1 - folyamatos tGzem.
Ne dolgozzon csapadékos idében.

5. Miiszaki adatok

Modell DED8710
Elektromos motor egyfazisu
Haldzati fesziiltség [V] 230 ~
Haldzati frekvencia [Hz] 50
Névleges motorteljesitmény [W] 1500
Maximalis fordulatszama [min -1] 400
Munkaszélesség [mm] 450
A kések atméréje [mm] 205
Munkamélység [mm] 220
Védettség IPX4
Védelmi osztaly 1]
Tomeg [kg] 13
Zajkibocsatas

Hangnyomas szint LpA [dB(A)] 80,4
Mérési bizonytalansag KpA [dB(A)] 3
Hangteljesitmény LWA [dB(A)] 91,57
Mérési bizonytalansag KWA [dB(A)] 1,28
Garantalt hangteljesitményszint LWA [dB(A)] 93
A fogantyu vibracios szintje:

Féfogantyu ahW [m/s2 ] 0,968
Mérési bizonytalansag K [m/s2] 15

A vibraciéra és a zajra vonatkoz6 informaciok
A vibracié egyittes értéke anw, valamint a mérési bizonytalansag az EN
709:1997 norma szerint lett meghatarozva és tablazatban van megadva.

A zajkibocsajtas az EN 1553:1996 szabvany szerint lett meghatarozva, az
értékek a fenti tablazatban lettek megadva.

A zaj karosithatja a hallast, munka kézben mindig
Y NG (E0E hasznaljon hallasvedat!
A bejelentett teljes rezgés értéket egy szabvanyos vizsgalati médszerrel mérik,
és egy eszkoz egy masik eszkdzzel 0sszehasonlitdsara hasznalhaté. A rezgés
is hasznalhaté a rezgés expozicié elézetes értékelésére.
A rezgés szintje a késziilék tényleges haszndlata soran eltérhet a bejelentett
értékektdl, attol figgéen, hogy milyen médon hasznaljak a munkaeszkbzoket,
kiléndésen a munkadarab tipusardl és a kezel6 védelme érdekében sziikséges
intézkedések meghatarozasarol. Ahhoz, hogy az expoziciét a valds hasznalati
korilmények koézott pontosan meg lehessen becsiilni, figyelembe kell venni a
miikodési ciklus minden részét, ideértve azokat az idészakokat is, amikor a
késziilék ki van kapcsolva, vagy be van kapcsolva, de pont nem hasznaljak a
munkahoz.

6. Felkésziilés a munkara
Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki
AFlGYELEM van huzva a konnektorbdl.

A munka megkezdése el6tt ellendrizze a késziilék allapotat, hogy nincs-e rajta
mechanikai sérlilés (sériilt haz, tapkabel, lazitékések),amelyek befolyasolhatjak
a megmarkolas romlasat vagy az elvégzett munka mindségét. Ha sérilt elemet
észlelése esetén, cserélje ki azt egy Ujra, vagy vigye el a legkdzelebbi
szervizkdzpontba. Szennyez6dés észlelése esetén tavolitsa el azt sdritett
levegével vagy tiszta szaraz ruhaval.

A markolat 6sszeszerelése (B Abra)

A markolat kereteit helyezze a készllék hazanak nyilasaiba, és hizza meg a
csavarokkal. A szallit6fogantyut csatlakoztassa a markolat keretekhez,
helyezze be a csavarokat és huzza meg azokat a szarnyas anyakkal. A
fogantyumarkolatokat helyezze a fels6 szegmensre és hizza meg azokat a
szarnyas anyakkal.

A kerekek felszerelése.

A készlethez mellékelt kerekeket csatlakoztassa a készUlék tengelyéhez,
-Szerelje le a kerekek burkolatait,

- Helyezze a kereket a tengelyre, tegyen fel egy alatétet, rogzitse csapszeggel,
-Tegye fel a burkolatot a kerékre.

7. Csatlakozas a halézathoz

Miel6tt csatlakoztatna a késziléket egy aramforrashoz, gyézédjén meg arrol,
hogy a tapfesziiltség megegyezik az adattablan feltlintetett értékkel.

Az aramellatd berendezés az elektromos berendezésekre vonatkozé alapveté
kovetelményeknek megfeleléen kell hogy legyen végezve, és meg kell felelnie
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a hasznalatbiztonsag kévetelményeinek. A tapkabel minimalis
keresztmetszetének paraméterei és a biztositék névleges értéke az eszkdz
teljesitményétél figgbéen az alabbi tablazatban talalhaté:

A berendezés Minimalis vezeték- Minimalis C tipusu
teljesitménye atméré méret biztositék
W] [mm2] [A]
700+1400 1 10

A telepitést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie. Hosszabbité kabelek
hasznalata esetén gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezeték keresztmetszete nem
kisebb, mint a szikséges (lasd a tablazatot). Helyezze el az elektromos kabelt
ugy, hogy az ne érje a vagas munka soran. Ne hasznaljon sérult hosszabbito
kabeleket. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel miiszaki allapotat. Ne huzza ki
a tapkabelt..

8. A késziilék bekapcsolasa

ﬂ FIGYELEM A készillék ilizembe helyezése elétt feltétleniil a
"Felkésziilés a munkara" fejezetben leirt miiveleteket
végezze el.

A késziilék elinditasahoz:

-csatlakottassa a csatlakozot a hosszabbité aljzatahoz,

-nyomja meg a kapcsolo reteszének gombjat és tartsa nyomva (C1 abra)
-hlizza meg a kapcsoldkart (C2 abra) a markolat irdnyaba - a motor elindul.
A készilék kikapcsolasahoz:

Engedje el a kapcsoldkart, a motor megall.

Kizarolag kultéri hasznalatra alkalmas kerti
A FIGYELEM hosszabbitokat hasznaljon.

AF|GYELEM A kések a gép kikapcsolasa utan is foroghatnak.

9. A késziilék hasznalata

AF|GYELEM 'rl]'ji:;ﬁma munkavégzés es6ben és magas paratartalom
A munka megkezdése el6tt emelje fel a kerekek tengelyét. Huzza
kerékfogantyunal (E1 abra), helyezze a tengelyt a maximalis helyzetbe. (E abra,
B pont) Engedje el a kereket, a fogantyl a maximalis helyzetben régzil.

A késziilék elinditasa el6tt tartsa er6sen a markolatot - a kések az inditas soran
elére huzzak a készuléket. Az inditas utan hdzza hatrafelé a készliléket, hogy a
kések jobban belemélyedhessenek a talajba. Javasoljuk, hogy a felhasznalo
engedje meg, hogy a kések szabadon huzzak a késziléket elére, majd huzzak
maguk felé hatarozottan. A legnagyobb hatékonysagot a kapalogép elére
engedésével, majd visszafelé hizasaval lehet elérni.

AF|GYELEM Soha ne iranyitsa a kapalogépet a hosszabbité vezeték
folé. Gy6z6djon meg réla, hogy a kabel biztonsagos
tavolsagban van-e a késziiléktol.
AF|GYELEM A lejtékon mindig hatarozottan, stabilan atlésan alljon.
Ne dolgozzon meredek lejtokon.
10. Folyamatos karbantartas
Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki
AFlGYELEM van huzva a konnektorbél.

A munka megkezdése elétt

o Ellendrizze, hogy a késziilék miikddési elemei nem kopottak-e vagy nem
sérlltek-e meg.

 Ellendrizze a kapcsold és a konnektor allapotat.

» Ellendrizze a tapkabel allapotat a szigetelés sérllései tekintetében.

A munka befejezése utan

Tisztitsa meg a késziléket kefével a portdl és a flimaradvanyoktdl.

Tisztitsa meg a késeket a gyokerektdl és a fiihulladékoktol, amelyek
Osszekuszalodtak és a tengely koré tekeredtek. A tengely koré tekeredett fi
konnyebb eltavolitdsahoz csavarja le az egyik késegységet, és huzza le a
tengelyrél.

A kések teljes cseréje:

eKulccsal csavarja ki a tengely régzitécsavarjat.

e\Vegye le a késeket a tengelyrdl.

eHelyezzen fel az Uj késkészletet forditott sorrendben

A hajtomii kenbanyagszintjének ellendrzése és feltoltése

A leeresztd csavar a hajtomi jobb oldalan talalhaté. A kendanyag Ujratoltése
elétt tavolitsa el a késeket a tengelyrél, hogy jobban hozzaférjen a csavarhoz.
Tavolitson el minden szennyez&dést a hajtomirdl a csavar kérnyezetében. A
hajtémii megtisztitasa utan imbuszkulccsal tavolitsa el a csavart. A kenéanyag
Ujratdltéséhez dontse meg az egész gépet ugy, hogy a furat felll legyen. Addig
adagolja a kendanyagot, amig az meg nem jelenik a nyilas széle korll. A
kenbdanyag kiegészitése utan, csavarja vissza a csavart és szerelje fel a
késeket.

Tarolas és szallitas

Ha a készllék nincs hasznalatban, akkor tarolja, gyermekek eldl elzart helyen.
oA készilék masik munkahelyre attelepitésekor, kapcsolja azt ki és
csatlakoztassa le a hosszabbitordl, és fogja a szallitéfogantyanal.

oSzallitas soran rogzitse a késziléket rogzitd szalagokkal, és ha az lehetséges,
az eredeti csomagolasaban szallitsa.

11. Alkatrészek és kiegészitok

A pétalkatrészek és tartozékok beszerzése érdekében forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhetéségek megtalalhatok a kézikonyv elsé oldalan.
Pétalkatrészek rendelésekor, kérjik, jelezze az adattablan talalhaté a rész
tételszamat és alkatrészszamat a szerelési rajzbol.

A jotallasi idészak alatt a javitdsokat a jotallasi kartyaban meghatarozott
feltételek szerint végzik. Kérjiuk, kildje el a hirdetett terméket javitasra a
vasarlas helyén (az eladd koteles elfogadni a bejelentett terméket), kildje el a
legkdzelebbi lakdhelyre (weboldalak listdja a www.dedra.pl cimen), vagy kiildje

el a Dedra Exim kdzponti szolgalatanak. Kérjuk, csatolja a kitoltott garancialis
kartyat. A jotallasi id6 utan a javitast a kozponti szolgalat végzi. A sériilt terméket
a szervizhez kell killdeni (a szallitasi koltségeket a felhasznalé fedezi).

12. Onhibaelharitas

Az Onjavitas megkisérlése el6tt huzza ki a késziiléket az
AFlGYELEM aramforrasrol.
Ok

Probléma Megoldas
A tapkabel Nyomja a csatlakozét mélyebbre,
rosszul van ellendrizze a tapkabelt.
csatlakoztatva

A készilek vagy sérllt.

észiilék nem Az aljzatban o e
o Ellenérizze a feszlltséget az
mikodik nincs feszlltség. 9

aljzatban, vagy, hogy nem oldott-
e le a biztositék

Seriilt kapcsold. | agja at a szerviznek a késziiléket

Eltémédtek a

Tisztitsa meg a
szell6zényilasok. g

szell6zényilasokat.

Tulmelegszik a
motor

A készllék Megszorult a

; Adja at a szerviznek a
nehezen mozog motorcsapagy.

késziléket.

A készUllék nem Kioldott a

1. Tal kamelyséa.
indul el hévédelem ul nagy munkamelyseg

2. Elakadt fogak - oldja fel.

3. A talaj tul kemény, valasszon
megfeleld mélységet és
mozgassa tobbszor elére és
hatra a készuléket. Varjon, amig
a motor lehdl

13. A késziilék kompletizalasa

1.Kapalégép, 2.Kulcskészlet, 3.Csavarok és szarnyas anyak (4 készlet),
4.Kabelrogzité kapcsok (2 db) 5. Szallité kerekek. (2 db)

14. Informacié a felhasznaloknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol

(a haztartasokat érinti)
E A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltlintetett szimbdlum azt

jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem
szabad a haztartasi hulladékkal egydtt artalmatlanitani. Ha az
alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott
gyljtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik Oket. A hasznalt berendezések
gy(ijtéhelyeirél a helyi hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.

A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
megérzését és az egészségre és kornyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkerlilését, amelyek a késziilékben 1évé veszélyes anyagok, keverékek és
Osszetevok esetleges jelenlétébdl adédnak.

A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi el6irasok szerint blintetés
veszélyével jar.

Az uniés orszagok felhasznaléi: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjuk, fordulion a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpai Union kivuli orszagokban torténé artalmatlanitas: Ez a szimboélum
csak az Eurdpai Unié orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjuk, forduljon a helyi hatésdgokhoz vagy a keresked6hdz a helyes
artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.

Garanciajegy
Elektromos kapalégép
Katalégusszam: DED8710 Gyartasi tétel szama: ..........ccceevvveeenn
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elad6 pecsétje

Datum és az elado aldirdsa: ..........ccceeevviieiiennn

A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriltem a garancidlis feltételekrél, valamint a
Kezelési utmutatoban és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabol
ered6é kdvetkezményekrél. A jelen garancialis feltételekkel megismerkedtem,
amit alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznal6 alairasa

I. A termékeért felel6s

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag Varséban; az
Orszagos Birésagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-
49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.
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2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyuijt
a Kezes forgalmazasabdl szarmazd Termékre.

3. A garanciabdl ered6 felelésség kizardlagosan a Termékben a
Felhasznalénak val6 atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznal6 jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran kelentkezik. A Termék
megjavitdasanak moédja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl flgg.
Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a
Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra cseréléséhez, a Termék aranak csOkkentéséhez, vagy a
szerz6déstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szold torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkdtésével és teljesitésével
kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi cimtdl fuggetlendl, a hibas Termék
értékének dsszegére korlatozodik.

Il. Garancialis id6szak:

A garanciaval rendelkez6
alkatrészek

A garancialis védelem id6tartama

24 hénap, a Termék vasarlasanak
napjatél szamitva a jelen
Garanciajegyen megjeldlve

Ill. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalé felmutatja a Termék kitéltott Garanciajegyét és valdszinUsiti a
Termék vasarlasanak koérulményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat,
stb. A reklamacié hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a
Felhasznal6 a reklamalt Termékkel egyutt adja at a Kezelési utmutatéban leirt
készlet tartalmat.

2. A Felhaszndlé betartja a Kezelési Utmutatéban és a Garanciajegyen
feltlintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terlletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:

a A Felhaszndl6 nem tartotta be a Kezelési atmutatdoban meghatarozott,
kulénésen a megfelelé hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozé
feltételeket; A Felhasznalo a Kezelési Utmutaténak nem megfelel§ tisztitd és
karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 modon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznalo onalléan, a Kezessel vald egyeztetés nélkil moédositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutatonak nem megfelelé Uzemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Torvénykonyvrél szélé toérvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl
eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jelolések és a tipuscimkék a Felhasznalo altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra keriltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra kerlltek, vagy a Felhasznald
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tébbek kzott a
Kezelési utmutatobdl eredé miveleteket a Felhasznalé sajat hataskorébe és
sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen mikodésének észrevételekor, a reklamacio bejelentése
elétt ellenérizze, hogy a Kezelési Utmutatéban meghatarozott valamennyi
mivelet a megfelel6 modon kerilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdl szamitott 7 napon belil. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szélo térvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredé jogait, ha nem jelenti be 7 napon belil
a reklaméciot.

3. A reklamaciés bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhaszndlé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhato Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamaciés
bejelentést ajanljuk a kévetkezd cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valé tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.
7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznal6 egészségére és életére.
8. A garanciabdl ered6 koételezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznalé altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon belil keril sor.
9. A terméket reklamaciora kildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitdsi karok elkerilése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkiildeni).
10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az id6vel, mely alatt a
Felhasznal6é a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznaini.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznalo
eladott termékek hibaira vonatkozo kezességi szabalyokbdl eredd jogait.

Elektromos kapalégép

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében térténd

védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv

hatalyon kivil helyezésérél szol6, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai

parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével

6sszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az Urlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i
székhelyi  DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozé garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a

tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
osszhangban Az adatszolgaltatds ©nkéntes, de a garancialis eljaras
lefolytatdsahoz szikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatdsanak megfontolasanak
id6étartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kdvetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozé
irasbeli megbizasi szerzédés alapjan adatokat kezelnek, és tébbek kdzott
technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast,
informatikai-, futarszolgdltatast nyudjtanak. Az Adatkezel6 beszallitoi
kotelesek gondoskodni az adatbiztonsagrél és megfelelni a személyes
adatok védelmére vonatkozoé hatalyos jogszabalyok kdvetelményeinek, és
nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezelével
kotott szerz6désben meghatarozott céloktdl eltéré célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt modon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi
szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, térléshez, az adatkezelés korlatozasahoz,
az adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel6 4altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;

R Cuprinsul

. Fotografii si figuri

. Descrierea dispozitivului

. Destinatia dispozitivului

. Restrictii de utilizare

Date tehnice

. Pregatirea pentru lucru

. Conectare la retea

. Pornirea dispozitivului

. Utilizarea dispozitivului

10. Operatii curente de mentenanta

11. Piese de schimb si accesorii

12. Eliminarea individuala a defectiunilor
13. Set de completare a dispozitivului
14. Informatia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor electrice
si electronice

15. Talon de garantie

Traducerea instructiunii originale

©CONOUAWNE

Declaratia de conformitate este anexata la instructiuni ca un document separat.
In cazul in care declaratia de conformitate lipseste, contactati Dedra Exim Sp. z
0.0.
Conditii generale de siguranta au fost atasate la instructiuni ca o brosura
separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu

O simbolul si toate instructiunile.

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de siguranta
mentionate mai jos poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni
grave.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare
ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1. Maner 2. Blocare comutator 3. Ambreiajul comutatorului 4. Cablu cu
stecher 5. Cleme cu surub 6. Tubul manerului 7. Maner de transport, 8. Carcasa
motor 9. Aparatoarea cutitelor motosape 10. Cutite motosape

3. Destinatia dispozitivului

Utilajul este conceput pentru afanarea, nivelarea si cultivarea solului in gradinile
casnice, paturile de flori si borduri. Datorita utilizarii unui motor electric, utilajul
este usor si functional. Designul compact permite manevrarea usoara a utilijalui
si nu impune utilizatorului s& foloseasca multa forta.

4. Restrictii de utilizare

Dispozitivul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile admisibile de
lucru”, prezentate mai jos.

Utilajul nu este destinat utilizarii in locuri publice, cum ar fi parcuri, terenuri de
sport, silvicultura. Producatorul nu este responsabil pentru daunele rezultate din
utilizarea necorespunzatoare. Utilizatorul este responsabil pentru astfel de
daune

Modificarile neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificari,
operatiile de intretinere care nu sunt descrise in manualul de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie,
iar declaratia de conformitate isi va pierde valabilitatea.

Utilizarea neconforma cu destinatie sau cu manualul de utilizare va duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditiile admisibile de lucru
S1 - functionarea continua
Nu lucrati in timpul precipitatiilor.
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5. Date tehnice

Model DED8710
Motor electric monofazat
Tensiunea retelei [Hz] 230 ~
Frecventia retelei [V] 50
Puterea nominala a motorului [W] 1500
Viteza maxima de rotatie [min 1] 400
Latimea de lucru [mm] 450
Latimea cutitelor [mm] 205
Adéancimea de lucru [mm] 220
Gradul de protectie IPX4
Clasa de protectie 1
Greutatea [kg] 13
Emisie de zgomot

Nivelul presiunii acustice LpA [dB(A)] 80,4
Incertitudinea de masurare KpA [dB(A)] 3
Nivelului de putere acustica LWA [dB(A)] 91,57
Incertitudinea de masurare KWA [dB(A)] 1,28
Nivel de putere sonor garantat LWA [dB(A)] 93
Nivelul vibratiilor pe méaner:

Maner principal ahW [m/s2 ] 0,968
Incertitudinea de masurare K [m/s2 ] 15

Informatii privind vibratiile si zgomotul
Valoarea totala a vibratiei ahw si incertitudinea de masurare au fost determinate
n conformitate cu standarsul EN 709:1997 si sunt date in tabel.
Emisia de zgomot a fost determinata in conformitate cu EN 1553: 1996, valorile
sunt date n tabelul de mai

Zgomotul poate cauza deteriorarea auzului, utilizati
AATENTIE intotdeauna protectoare de auz in timpul lucrului!
Valoarea totala declarata a vibratiilor a fost masurata in conformitate cu metoda
standard de testare si poate fi utilizata pentru a compara un dispozitiv cu altul.
Nivelul de vibratie poate fi de asemenea utilizat pentru a efectua o estimare
preliminara a expunerii la vibratii.
Nivelul de vibratie. in timpul utilizarii efective a dispozitivului poate sa difere de
valorile declarate, in functie de modul in care sunt utilizate uneltele de lucru, in
special de tipul piesei prelucrate si de necesitatea de a specifica masurile de
protectie a operatorului. Pentru a estima cu exactitate expunerea in conditii reale
de utilizare, trebuie luate in considerare toate etapele ciclului de operare,
inclusiv perioadele cand dispozitivul este oprit sau cand este pornit, dar fara sa
fie utilizat pentru lucru.

6. Pregatirea pentru lucru
Toate operatiile trebuie efectuate cu stecherul scos din
AATENTIE priza de curent.

fnainte de a incepe lucrul, verificati starea utilijului daci nu este deteriorat
mecanic (carcasa deteriorata, cablul de alimentare, cutitele motosape) care pot
afecta aderenta sau calitatea lucrarii. Daca se observa un element deteriorat,
fnlocuiti-I cu unul nou sau duceti-l la cel mai apropiat centru de service. Daca se
observa murdarie, indepartati-o cu aer comprimat sau cu o cérpa curata si
uscata.

Montarea manerului (Fig. B)

Introduceti cadrele méanerului in orificiile din carcasa utilajului si strangeti-le cu
suruburi. Conectati manerul de transport cu cadrele manerului, introduceti
suruburile si stréngeti-le cu piulite cu aripi. Asezati méanerele pe sectiunea
superioara si strangeti-le cu piulite fluture.

Montarea rotiilor.

Rotiile anexate la set montati pe axa utilajului,

-Demontati aparatoarele de pe roti,

Puneti roata pe axa addugati o saiba si blocati-o cu un sift

-Puneti aparatoarea pe roata

7. Conectare la retea

Tnainte de a conecta dispozitivul la sursa de curent, asigurati-vé ca tensiunea
de alimentare corespunde cu valoarea specificata pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare trebuie s& fie realizatd in conformitate cu cerintele
principale privind instalatiile electrice si sa respecte dispozitiile privind siguranta
utilizarii. Parametrii de sectiune miniméa a firului de alimentare si valorile
nominale ale sigurantei de protectie in functie de puterea dispozitivului sunt
specificate in tabelul de mai jos:

Puterea masinii Sectiunea minima Valoarea minima a

W] a cablului [mm2] sigurantei tip C [A]
700+1400 1 10
1400+2300 1,5 16

Instalatia trebuie s& fie executatd de un electrician autorizat. In cazul cand
folositi cablurile prelungitoare, aveti grija ca sectiunea firului sa nu fie mai mica
decat cea ceruta (vezi tabelul). Tn timpul lucrului cablul electric trebuie astfel
pozitionat, incat sa nu fie expus la taiere. Nu folositi prelungitoare defecte.
Verificati periodic starea tehnica a cablului de alimentare. Nu trageti de cablu.

8. Pornirea dispozitivului
inainte de a porni dispozitivul, efectuati obligatoriu
AATENTIE operatiile descrise in capitolul ”Pregatirea pentru

lucru”.

Pentru a porni utilajul

- conectati stecherul cu priza la prelungitor

- apasati butonul de blocare a comutatorului si tineti-l, (Fig. C1)
- trageti ambreiajul (Fig. C2) spre maner - motorul va porni.

Pentru a opri utilajul.
Eliberati ambreiajul de langa comutator, motorul se va opri.

Utilizati numai prelungitoare de gradina care sunt
A\ ATENTIE t prelung ]

potrivite pentru utilizare in exterior.
AATEN'“E Dupa oprirea utilajului cutitele pot inca sa se roteasca.

9. Utilizarea dispozitivului

AATENT'E Este interzis sa lucrati cand ploaie si umiditatea este
2 ridicata.
Tnainte de a incepe lucrul, ridicati axul rotiilor. Trageti manerul cu inelul (Fig. E1),
deplasati axul in pozitia maxima. (Fig.E. punctul B) Eliberati inelul, manerul se
va bloca in pozitia maxima.
Tnainte de a porni utilajul, tineti manerul ferm - cutitele vor trage utilajul in timpul
pornirii inainte. Dupa pornire, trageti utilajul inapoi, astfel incat cutitele sa poata
sapa mai adanc in sol. Se recomanda ca utilizatorul sa permita cutitelor sa traga
liber utilajull inainte si apoi sa-I traga ferm catre el. Cea mai mare eficienta este
obtinuta atunci cand dati motosapei drumu liber s& mearga inainte si apoi o
trageti spre Dvs..
Nu treceti niciodata cu motosapa peste cablul
ATENTIE prelungitor. Asigurati-va ca cablul este la o distanta

i

[7])

igura de utilaj
Stati intotdeauna in diagonala spre panta intr-o
ATENTIE pozitie ferma si stabila. Nu lucrati pe pante abrupte.

i

10. Operatii curente de mentenanta

Toate operatiile de intretinere trebuie efectuate cu
AATENTIE stecherul scos din priza de curent.

inainte de a incepe lucru

+Verificati elementele de lucru ale utilajului, daca acestea nu sunt uzate sau
deteriorate.

* Verificati starea comutatorului si a prizei de alimentare

« Verificati starea cablului prelungitor de alimentare pentru a nu deteriora
izolatia.

Dupa terminarea lucrului

Curatati utilajul cu o perie de praf si reziduuri de iarba.

Curatati cutitele de radacini si resturi de iarba care sunt incurcate si infasurate
n jurul arborelui. Pentru a indeparta mai usor iarba infasurata in jurul
arborelui, desurubati un ansamblu de cutite si trageti-l de pe arbore.
Inlocuirea completului de cutite

+ Desurubati cu o cheie surubul de blocare de pe arbore.

» Scoateti setul de cutite de pe arbore.

* Montati un nou set de cutite in ordine inversa

Verificarea si completarea nivelului de lubrifiant din angrenaj

Surubul de scurgere este situat pe partea dreapta a carcasei angrenajului.
inainte de a reumple lubrifiantul, indepartati setul de cutite din arbore pentru a
avea un acces mai bun la surub. Scoateti resturile din cutia de viteze langa
surub. Dupa curatarea angrenajului, utilizati o cheie inbus pentru a scoate
surubul. Pentru a reumple lubrifiantul, inclinati utilajul astfel incat gaura sa fie in
partea de sus. Umpleti la nivel cu lubrifianti pana cand apare in jurul marginii
gaurii. Dupa umplerea cu lubrifiant, strangeti surubul si reinstalati setul de cutite.
Depozitare si transport

Cand dispozitivul nu este utilizat, depozitati-l intr-un loc care nu este la
indemana copiilor.

o Cand mutati utilajul intr-un alt loc de munca, opriti utilajul si deconectati-I de
la prelungitor, apucati méanerul de transport.

o In timpul transportului, fixati utilajul cu curele de transport si, dac este posibil,
transportati-I in ambalajul original.

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, contactati Service-ul Dedra
Exim. Detalile de contact pot fi gdsite pe pagind 1 a manualului. Cand
comandati piese de schimb, va rugam sa indicati numarul lotului aflat pe placuta
de identificare si numarul piesei din schita de asamblare.

in perioada de garantie, reparatiile sunt efectuate conform regulilor mentionate
in talonul de garantie. V& rugam sa predati produsul reclamat pentru reparatie
la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa accepte produsul reclamat),
trimiteti-1 la centru de service aflat cel mai aproape de adresa de domiciliu (lista
centrelor de service se afla pe site-ul www.dedra.pl) sau expediati-l la service-
ul central Dedra Exim. Va rugam amabil sa anexati talonul de garantie
completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile vor fi efectuate de service-ul
central. Produsul deteriorat trebuie trimis la centrul de service (costul de
expeditie este suportat de utilizator).

12. Eliminarea individuala a defectiunilor

inainte de a trece la eliminarea individuald a
AATENTIE defectiunilor, deconectati dispozitivul de alimentare.

Problems Cauza Rezolvare
(:Igblul de Tmpingeti fisa mai departe in priza,
avlmemare este verificati cablul de alimentare.
rau conectat sau ’
Utilajul nu deteriorat
functioneaza In priza nu este Verificati tensiunea in prizad sau
tensiune daca siguranta nu a actionat
Comutator Trimiteti utilajul la service
defect ’
Tnfundate e e o
P Curatati orificiile de ventilatie
MOEOM e orificiile de T ’
incalzeste —
’ ventilatie
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Utilajul porneste Gripate lagarele Trimiteti utilajul la service

cu greutate motorului
Utilajul nu A actio_r}at L 1. Prea mare adancime de lucru.
porneste protectia termicd | 5 Bjocate dintii - deblocatii

3. Sol prea tare, alegeti
adancimea potrivita si deplasati
utilajul nainte si Thapoi de mai
multe ori. Asteptati pand motorul
se raceste

13. Set de completare a dispozitivului

1. Motosapa, 2. Set de chei, 3. Suruburi si piulite fluture (4 seturi), 4. Cleme de
fixare a cablului (2 buc.) 5. Roti de transport (2 buc.)

14. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate

(priveste gospodariile)
E Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste

indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu
trebuie eliminate impreun& cu deseurile menajere. In cazul in care
trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente, trebuie
sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate gratuit.
Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de colectare a
echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.

Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.

Eliminarea incorectd a deseurilor riscd sanctiuni n conformitate cu
reglementéarile locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in
tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti sa aruncati acest produs,
va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda
corecta de eliminare.

Certificat de garantie
pentru

Motosapa
Nr. de katalog: DED8710 Numarde lot: ........c.ccecvvvnnnens
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ...........c.ccooeeeviineens

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditjiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificdrile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumpdrare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

I. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z o0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al  XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP [CIF]
527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit
din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare
a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului.
Daca Garantul constatd ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva
dreptul de a schimba piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau
de a micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna
rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea
Produsului defect.

1. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

Durata de protectie a garantiei

24 luni, de la data cumpararii
Motosapa Produsului, inscrisa in prezentul
Certificat de garantie

1l. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia,
se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate
componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.
2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si
din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditjilor indicate Tn Manualul de utilizare,
in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului
de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil
nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Dacé se constatd ca Produsul nu functioneazi corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul
de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care
ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de
23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru
Produs daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. |a. la punctul de cumparare a Produsului,
la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkoéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului
reclamat.

9 Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomandé curatirea acestuia.
Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).
10. Perioada de garantie va fi prelungitd cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu |-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului
rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)

2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind

protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter

personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei
95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii
de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din
regulamentul general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”).
Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii
de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare
a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie
de aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai
mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza
date pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a
prelucrarii datelor cu caracter personal care oferd, printre altele, service
tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii
Administratorului sunt obligati s& asigure securitatea datelor si sa
indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu
caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal incredintate
n alte scopuri decat cele specificate in contractul cu Administratorul.
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5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune
n orice moment.

7. Intoate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa
de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Auveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal;

Kazalo

Fotografije in risbe

Opis naprave

Namen naprave

Omejitev uporabe

Tehniéni podatki

Priprava na delo

Povezava z omrezjem

Vklop naprave

Uporaba naprave

10. Tekoce vzdrzevanje

11. Rezervni deli in dodatki

12. Samostojno odpravljanje napak
13. Dokon¢anje opreme

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju elektri¢ne in elektronske
opreme

15 Garancijski list

OCXNoO,WNE

Izjava o skladnosti je priloZena priro¢niku kot loden dokument. Ce izjave o
skladnosti ni, se obrnite na druzbo Dedra Exim Sp. z 0.0.
Splosni varnostni predpisi so vklju€eni v priro€nik kot posebna knijizica.

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, oznatena s
simbolom, in vsa navodila. NeuposStevanje naslednjih
opozoril in varnostnih navodil lahko povzrodi elektri€ni udar, pozar ali
hude telesne poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.
2. Opis naprave

Slika A: 1) Ro¢aj 2) Zaklep stikala 3) Gumb stikala 4) Kabel z vti¢em 5) Vijacne
sponke 6) Cev ro€aja 7) Transportni ro¢aj

8. ohiSje motorja 9. sprostitev pokrova lopatic 10. sprostitev lopatic 11.
transportna kolesa

3. Namen naprave

Naprava je zasnovana za rahljanje, izravnavanje in melioracijo tal na domacih
vrtovih, gredicah in cvetli¢nih koritih. Zaradi uporabe elektricnega motorja je
naprava lahka in funkcionalna. Kompaktna zasnova omogo¢a enostavno
manevriranje z napravo in od uporabnika ne zahteva uporabe velike sile.

4. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja”. Naprava ni namenjena za uporabo na javnih povrsinah, kot so parki,
$portna igriS¢a in gozdovi. Proizvajalec ne odgovarja za morebitno $kodo, ki bi
nastala zaradi nepravilne uporabe. Za tak$no Skodo je odgovoren izkljuéno
uporabnik.

Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne konstrukcije, kakrSne koli
spremembe, vzdrZevalni posegi, ki niso opisani v navodilih za uporabo, bodo
obravnavani kot nezakoniti in bodo povzrodili takojSnjo izgubo garancijskih
pravic, izjava o skladnosti pa bo postala neveljavna.

Zaradi napacne uporabe ali uporabe, ki ni v skladu z navodili za uporabo, boste
takoj izgubili garancijske pravice.

Dovoljeni delovni pogoji
S1 - neprekinjeno delovanje.
Ne delajte med padavinami.

5 Tehni¢ni podatki

Model DED8710
Elektri¢ni motor enofazni
Napajalna napetost [V] 230 ~
Omrezna frekvenca [Hz] 50
Nazivnha mo¢ motorja [W] 1500
Najvegcja hitrost [min ]2 400
Delovna Sirina [mm] 450
Premer rezila [mm] 205
Delovna globina [mm] 220
Stopnja zasgite IPX4
Zascitni razred 1]
Teza [kg] 13
Emisije hrupa

Raven zvoénega tlaka Lpa [dB(A)] 80,4
Merilna negotovost (Kpa ) [dB(A)]. 3
Raven zvo¢ne modi Lwa [dB(A)] 91,57
Merilna negotovost (Kwa ) [dB(A)]. 1,28
Zagotovljena raven zvoéne modi Lwa [dB(A)] 93
Raven vibracij ro¢aja:

[ Glavni ro¢aj anas [m/s ]2 [ 0,968 |
[ Merilna negotovost K [m/s2 ] | 15 |

Informacije o vibracijah in hrupu
Skupna vrednost vibracij an in merilna negotovost sta bili dolo¢eni v skladu s
standardom EN 709:1997 in sta navedeni v tabeli.
Emisije hrupa so bile dolo¢ene v skladu s standardom EN 1553:1996 Vrednosti
so navedene v zgornji tabeli.

Hrup lahko povzroéi poskodbe sluha, zato pri delu
A POZOR vedno uporabljajte zas¢ito sluha!
Deklarirana skupna vrednost vibracij je bila izmerjena v skladu s standardno
preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjavo enega kosa opreme z
drugim. Navedena vrednost vibracij se lahko uporabi tudi za predhodno oceno
izpostavljenosti vibracijam.
Raven vibracij med dejansko uporabo opreme se lahko razlikuje od deklariranih
vrednosti, odvisno od uporabe delovnih orodij, zlasti vrste obdelovanca in
potrebe po dolocitvi ukrepov za zaS$cito upravljavca. Za natanéno oceno
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe je treba upo$tevati vse dele
delovnega cikla, vklju¢no z obdobji, ko je stroj izklopljen ali ko je vklopljen,
vendar se ne uporablja za delo.

6. Priprava na delo
Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota izkljuéena
A POZOR iz elektricnega omrezja.

Pred zaCetkom dela preverite stanje stroja, ali ima mehanske poskodbe
(poSkodovano ohisje, napajalni kabel, prezracevalni nozi), ki bi lahko vplivale na
oprijem ali kakovost dela. Ce opazite poskodovano komponento, jo zamenjajte
z novo ali se obrnite na najbliZji servisni center. Ce opazite onesnaZenje, ga
odstranite s stisnjenim zrakom ali €isto, suho krpo.

Montaza nosilca (slika B)

Okuvirje nosilca vstavite v luknje v ohi§ju enote in ga privijte z vijaki.

Transportni ro¢aj prikljucite na okvirje ro€aja, vstavite vijake in jih privijte s
krilnimi maticami. Namestite ro€aje na zgornji segment in jih privijte s krilnimi
maticami.

Sestava kolesa.

Prilozena kolesca namestite na os enote, -odstranite pokrove, ki so na
kolescih, -namestite kolesce na os, dodaijte podlozko in jih zaklenite z
zati¢em,

-Namestite pokrov kolesa na kolo.

7. povezava z omrezjem

Pred priklju€itvijo naprave na vir napajanja se prepri¢ajte, da napajalna napetost
ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploscici.

Napajanje mora biti izvedeno v skladu z bistvenimi zahtevami za elektricne
inStalacije in mora izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri za
najmanjsi presek napajalnega kabla in nazivno vrednost varovalke glede na
mo¢ naprave so navedeni v spodnji preglednici:

Najmanjsi pre€ni
prerez vodnika
[mm
1400+2300 1,5 16

NajmanjSa vrednost

Mog naprave [W]. varovalke tipa B [A].

Namestitev naj opravi usposobljen elektri€ar. Pri uporabi podaljSevalnih kablov
poskrbite, da presek vodnika ni manj$i od zahtevanega (glejte tabelo). Elektri¢ni
kabel namestite tako, da med delovanjem ni nevarnosti, da bi se prerezal. Ne
uporabljajte poSkodovanih podaljSkov. Redno preverjajte stanje napajalnega
kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

8. VKlop naprave

Pred zagonom enote je treba opraviti korake, opisane
POZOR v poglavju "Priprava na delovanje".
Zagon naprave:

-prikljucite vti€ z vti€nico na podaljSek,

-Pritisnite in drzite gumb za zaklepanje stikala (slika C1).
-potegnite palico (slika C2) proti ro€aju - motor se bo zagnal.
I1zklop naprave

Ko spustite palico na stikalu, se motor izklopi.

i

[M{0YAe]3 8 Uporabljajte samo vrtne podalj$ke, ki so primerni za
zunanjo uporabo.
M eV4{e] 8 Ko je enota izklopljena, se nozi e vedno lahko vrtijo.

. Uporaba naprave
[=leyde]=8 Delo v deZju in visoki vlaZnosti je prepovedano.

ii

[(e]

i

Pred zacetkom dela dvignite os kolesa. Potegnite rocico s koleS¢kom (slika
rocaj se zaskoci v najvi§jem polozaju.
Pred zagonom enote trdno drzite rocaje - rezila pri zagonu potegnejo enoto
naprej. Po zagonu potegnite napravo nazaj, da se rezila lahko pogreznejo
globlje v zemljo. Priporodljivo je, da uporabnik pusti, da rezila enoto prosto
potegnejo naprej, nato pa jo z mo&nim oprijemom potegne nazaj. Ce pustite,
da se kultivator prosto vlece naprej, in ga nato potegnete nazaj, dosezete
najvecjo delovno ucinkovitost.
Nikoli ne napeljite raztrgalnika na podaljsek.

POZOR Prepricajte se, da je kabel na varni razdalji od naprave.
Na naklonih vedno stojte diagonalno na naklon v
varnem in stabilnem polozaju. Ne delajte na strmih

POZOR

naklonih.

ii
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10. Teko€e vzdrzevanje
Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota izkljuc¢ena iz
A POZOR elektricnega omrezja.

Pred zacetkom dela

- Preverite, ali so delovni deli stroja obrabljeni ali poskodovani.

- Preverite stanje stikala in vti¢nice.

- Preverite stanje podaljSka, ali je izolacija poSkodovana.

Po delu

Enoto s krtaco o istite prahu in ostankov trave.

Noze ocistite korenin in ostankov trave, ki so se spletli in ovinili okoli valja. Za
lazje odstranjevanje trave, ki se je ovila okoli valja, odvijajte en sklop noZev in
ga povlecite z valja.

Zamenjava celotnih rezil: -
Vijak za zaklepanje na gredi zategnite s klju¢em.

-Snemite komplet nozZev z gredi.

-V obratnem vrstnem redu namestite nov komplet nozev.

Preverjanje in dopolnjevanje maziva v menjalniku

Izpustni vijak se nahaja na desni strani ohi§ja menjalnika. Pred ponovnim
polnjenjem z mastjo odstranite komplet lopatic z gredi, da boste imeli boljsi
dostop do vijaka. 1z menjalnika na obmocju vijaka odstranite vse ostanke. Po
¢isenju menjalnika vijak odvijajte s pomogjo imbusnega kljuéa. Ce Zelite
ponovno napolniti mazivo, nagnite celoten stroj tako, da je luknja na vrhu.
Ponovno napolnite mazivo, dokler se ne pojavi ob robu luknje. Ko je mazivo
napolnjeno, zavrtite vijak in ponovno namestite komplet nozZev.

Skladiscenje in prevoz

Ko naprave ne uporabljate, jo shranite na mestu, ki ni dostopno otrokom.

e Ko se premikate na drugo delovno mesto, izklopite napravo in odklopite
podalj$ek ter primite transportni ro¢aj.

e Med prevozom napravo pritrdite s transportnimi trakovi in jo po moznosti
prevazajte v originalni embalazi.

11. Rezervni deli in dodatki

Dodatna oprema je na voljo za nakup:

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na Dedra Exim Service.
Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika.

Pri naro¢anju rezervnih delov navedite Stevilko serije na plos¢ici in Stevilko dela
iz montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji, navedenimi v
garancijskem listu. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na mestu nakupa
(prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni
center podjetja Dedra Exim ali ga posljite v servisni center, ki je najbliZzje vaSemu
kraju bivanja (seznam servisnih centrov na www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen
garancijski list. Po poteku garancijskega roka popravila izvaja osrednji servis.
Okvarjeni izdelek posljite servisnemu centru (stroSke poSiljanja placa
uporabnik).

12. Pomanjkljivosti, odpravljene samostojno
Preden zaénete sami odpravljati tezave, enoto
A POZOR izklju€ite iz elektricnega napajanja.

Problem Vzrok Resitev

Napajalni kabel

je nepravilno Vti€ potisnite globlje v vti€nico in
prikljucen ali preverite napajalni kabel.
Naprava ne poskodovan.
deluje V vtiénici ni Preverite napetost v vti¢nici ali ali
napetosti. je izklopljena varovalka.
Okvarjeno N . -
: apravo dajte servisirati
stikalo.
Motor se Zamageni Ocistite prezraevalne odprtine.
pregreva zraéniki.
Stroj se tezko Zamaseni lezaji Napravo dajte servisirati.
zazene motorja.

Toplotna zasc¢ita 1. prevelika delovna globina,
Motor se ne se je izklopila zamenjajte jo z manjSo

zazene 2. blokirani zobje - odblokiranje
3. premoc¢na zemlja, izberite
pravo globino in se nekajkrat
premaknite naprej in nazaj.
Pocakajte, da se motor ohladi

13. Dokoné&anje opreme

1.Rake 2.Vijaki in krilne matice (4 kosi) 3.Sponke za pritrditev kabla (2 kosa)
4.Transportna kolesa (2 kosa)

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektri€ne in elektronske opreme

(zadeva gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
oznaduje, da se okvarjene elektri¢ne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavredi,
ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o lokacijah zbirnih
mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih
straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.

Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.

Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko opremo,
se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil
dodatne informacije.

Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavregi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
na spletni strani .
Elektriéni strgalnik
Stevilka narogila: DED8710 Stevilka serije: ...........c..c.cc.......
(v nadaljnjem besedilu: izdelek)
Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........cccerviiiieinnenns

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen
sem s pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro€nim podpisom:

Datum in kraj

|. Odgovornost za izdelek

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Okrozno sodiS€e za glavno mesto
VarSavo v Varsavi, XIV gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra, NIP
527-020-49-33, osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2. Garant pod pogoji tega garancijskega lista jamci za izdelek, ki izvira iz
Garantove distribucije.

3. Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki so
lastni izdelku ob dobavi uporabniku.

4. Uporabnik je na podlagi garancije upravicen do brezplatnega popravila
izdelka, e se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin popravila Izdelka
(nagin popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni
mogoce, si pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega
izdelka z brezhibnim, zniZzanja cene izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za Skodo, ki izhaja iz te garancije
infali v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov,
omejena na najve¢ vrednost izdelka z napako.

1. Jamstveno obdobje
Sestavni deli izdelka

Podpis uporabnika

Trajanje garancijske zasc&ite

24 mesecev od datuma nakupa
izdelka, kot je navedeno na tej
garancijski kartici.

Elektri¢ni strgalnik

11l. Pogoji za koriS¢enje zavarovanja

Uporabnik mora predloZiti izpolnjen garancijski list izdelka in dokazati okolis¢ine
nakupa izdelka s strani uporabnika, npr. s predloZitvijo raéuna, racuna itd. Zaradi
ucinkovite obravnave reklamacij je priporocljivo, da Uporabnik skupaj z
Izdelkom predlozi vse sestavne dele, navedene v poglavju "Kompletiranje
naprave" v Navodilih za uporabo.

2. da uporabnik uposteva navodila v priro¢niku za uporabo in garancijski kartici.
3.Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

4.Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne uposteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede
pravilnega delovanja, vzdrzevanja in ¢i$¢enja;

b. Uporabnik uporablja sredstva za ¢i§€enje ali vzdrZzevanije, ki niso v skladu z
navodili za uporabo;

c. neustrezno skladi$¢enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. nepooblas¢ene spremembe in/ali predelave izdelka s strani uporabnika, ki
niso bile dogovorjene s garantom;

e. ¢e uporabnik v izdelku uporablja potro$ni material, ki ni v skladu z navodili za
uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega
zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

- je uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, oznake
datuma in merilne tablice;

- Ge je uporabnik poSkodoval plombe ali e so na njih vidni znaki nedovoljenega
poseganja.

Opozorilo: Uporabnik mora dejavnosti, povezane z vsakodnevnim delovanjem
izdelka, ki med drugim izhajajo iz navodil za uporabo, izvajati sam in na lastne
stroske.

IV. PritoZzbeni postopek

1. Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, se pred vloZitvijo zahtevka
prepri€ajte, da so bili pravilno izvedeni vsi koraki, navedeni zlasti v navodilih za
uporabo.

2. Priporogljivo je, da pritozbo vlozite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem, ko
opazite napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu zakona z dne 23.
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aprila 1964. Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, ¢e
reklamacije ne vlozi v 7 dneh.

3. Reklamacijo je mogoge med drugim sporociti na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Uporabnik lahko vloZi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. Naslovi garancijskega servisa za posamezne drZzave so na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega servisa, je
priporodljivo, da garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Poljska).

6. Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7. Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in Zivljenje
uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, Steto od datuma,
ko uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. Priporo€amo, da okvarjeni izdelek ocistite, preden ga dostavite v reklamacijo.
Priporoéljivo je, da se izdelek, ki se reklamira, med prevozom skrbno za$¢iti pred
poskodbami (priporocljivo je, da se izdelek, ki se reklamira, dostavi v originalni
embalazi).

10. Garancijski rok se podaljSa za ¢as, ko uporabnik zaradi napake ni mogel
uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izkljuuje, omejuje ali zadrzi pravic uporabnika, ki jih ima v skladu
s predpisi 0 garanciji za napake prodanega blaga.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z
0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow,
Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s érko b prvega odst. 6. ¢lena Splo$ne uredbe
o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je
prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. VaSe podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega
postopka in za hamene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe
pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega
zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v
obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehniénega
servisa, storitve gostovanja ter vzdrzevanja spletnega mesta, IT storitve,
izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni
zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujocih
predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih podatkov ter ne smejo
uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki niso dolo¢eni v
pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov
na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. V vseh zadevah v zvezi z obdelavo va$ih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporo€ilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloziti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za
varstvo osebnih podatkov;

Sadrzaj

Slike i crtezi

Opis uredaja

Namjena uredaja

Ograni¢enje uporabe

Tehnicki podaci

Priprema za uporabu
Priklju¢ivanje na mrezu
Ukljucivanje uredaja

Uporaba uredaja

10. Odrzavanje

11. Zamjenski dijelovi i pribor

12. Samostalno otklanjanje kvarova
13. Komplet uredaja

14. Informacija za korisnike o odlaganju elektri¢ne i elektronicke opreme
15. Jamstveni list

©CENoOAWNE

Izjava o sukladnosti priloZzena je uputama kao poseban dokument. U sluéaju
nedostatka izjave o sukladnosti, molimo kontaktirajte Dedra-Exim Sp. z 0. 0
Op¢i sigurnosni propisi se nalaze u uputama za uporabu kao posebna brosura.
ﬂ UPOZORENJE. Prije uporabe uredaja procitajte sva
upozorenja oznacena uskliénikom i sve upute.
Nepostivanje sljedecih sigurnosnih upozorenja i uputa moze dovesti
do strujnog udara, pozara ili ozbiljnih ozljeda.
Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduéu upotrebu .

2. Opis uredaja

Slika A: 1. Rucka 2. Brava prekidaca 3. Luk prekidaca 4. Kabel s utikacem 5. Vij¢ane
stezaljke 6. Cijev rucke 7. Rucka za transport 8. Kuciste motora 9. Poklopac za nozeve
za rebranje 10. NoZevi za rebranje 11. Kotaci za transport

3. Namjena uredaja

Uredaj je dopusteno Koristiti u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe
i dopustenih radnih uvjeta sadrzanih u uputama za uporabu.

4. Ogranicenje uporabe

Uredaj se smije Koristiti samo kako je opisano u nastavku ,Prihvatljivi radni
uvjeti“. Nije namijenjen za koriStenje na javnim mjestima, kao $to su parkovi,
sportski tereni, Sume. Proizvoda¢ br odgovoran je za bilo kakvu Stetu nastalu
nepraviinom uporabom. Za takvu Stetu odgovoran je iskljucivo
korisnik.Neovlastene promjene mehanicke i elektricne konstrukcije, bilo kakve
modifikacije, servisiranje koje nije opisano u uputama za uporabu smatrat ¢e se
nezakonitim i rezultirati gubitkom jamstvenih prava, a izjava o sukladnosti vise
nece vrijediti.

Uporaba koja nije u skladu s namjenom ili uporaba koja nije u skladu s uputama
za uporabu rezultirat ¢e gubitkom jamstvenih prava.

Dopusteni uvjeti rada
S1 - kontinuirani rad.
Ne raditi za vrijeme oborina.

5. Tehnicki podaci

Model DED8710
Elektri¢ni motor jednofazni
MreZni napon [V] 230 ~
Mrezna frekvencija [Hz] 50
Nazivna snaga motora [W] 1500
Maksimalna brzina vrtnje [min -1] 400
radna $irina [mm] 450
Promjer noza [mm] 205
radna dubina [mm] 220
Razina sigurnosti IPX4
Klasa zastite Il
[Tezina [kg] 13
Emisija buke
Razina zvuénog tlaka LpA [dB(A)] 80,4
Mjerna nesigurnost (KpA) [dB(A)] 3
Razina zvuéne snage LWA [dB(A)] 91,57
Mjerna nesigurnost (KWA) [dB(A)] 1,28
Zajamcena razina zvuéne snage LWA [dB(A)] 93
Razina vibracija na rucki:

Glavna ruéka ah,AG [m/s2 ] 0,968
Mjerna nesigurnost K [m/s2] 15

Informacije o vibracijama i buci

Kombinirana vrijednost vibracija, Ah, i mjerna nesigurnost odredene su u skladu
s EN 709:1997 i dane su u tablici.

Emisije buke su odredene u skladu s EN 1553:1996, vrijednosti su dane u
gornjoj tablici.
ANAPOMENA Buka moze ostetiti sluh, uvijek pri radu koristite
zastitu usiju!
Deklarirana ukupna vrijednost vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi
ispitivanja i moze se Koristiti za usporedbu jednog uredaja s drugim. Navedena
razina vibracija se takoder moze koristiti za pocetnu procjenu izloZzenosti
vibracijama.
Razina vibracija tijekom stvarne uporabe uredaja se moZze razlikovati od
deklariranih vrijednosti, ovisno o tome kako se koriste radni alati, posebno o vrsti
obradivanog predmeta i o potrebi definiranja mjera zastite operatera. Za to¢nu
procjenu izloZzenosti u stvarnim uvjetima uporabe, potrebno je uzeti u obzir sve
dijelove radnog ciklusa, ukljuujuéi razdoblja kada je uredaj iskljucen ili kada je
uklju€en, ali nije u uporabi.

6. Priprema za uporabu

ANAPOMENA Sve pripremne radnje obavljajte dok je uredaj
isklju€en iz izvora napajanja.

Prije pocetka rada provjerite stanje uredaja na mehani¢ka oStec¢enja (oSteceno

kuciste, strujni kabel, noZevi za rezanje) koja mogu utjecati na prianjanje ili kvalitetu

rada. Ako primijetite oStec¢eni element, zamijenite ga novim ili ga prijavite u najblizi

servis. Ako primijetite bilo kakvu prljavstinu, uklonite je komprimiranim zrakom ili

Cistom, suhom krpom.

Montaza rucke (SI.B)

Umetnite okvire ruc¢ke u rupe na kuciStu uredaja, zategnite vijcima. Spojite

transportnu ru¢ku s okvirima rucke, umetnite vijke i zategnite krilnim maticama.

Stavite rucke rucke na gornji segment i zategnite krilnim maticama.

Montaza kotaca.

Montirajte kotace ukljuene u set na os uredaja,

- Uklonite poklopce na kotacima,

- Stavite kota¢ na osovinu, dodajte podlosku, zaklju¢ajte klinom,

- Stavite poklopac na kotac.

7. Prikljuéivanje na mrezu

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja, provjerite odgovara li napon napajanja
vrijednosti navedenoj na natpisnoj plocici.
Instalacija napajanja treba biti izvedena u skladu s bitnim zahtjevima za
elektricne instalacije i udovoljavati sigurnosnim zahtjevima. Parametri
minimalnog presjeka strujnog kabela i nazivne vrijednosti osiguraa ovisno o
snazi uredaja navedeni su u donjoj tablici:
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Minimalni presjek Minimalna vrijednost
kabela [mm?] osiguraca tipa C [A]
1400+2300 15 16

Snaga ure]aja [W]

Instalaciju treba izvesti ovlasteni elektricar. Kada koristite produzne kabele,
pazite da popreéni presjek nije manji od potrebnog (vidi tablicu). Elektri¢ni kabel
rasporedite tako da tijekom rada ne bude izloZzen rezanju. Ne Koristite o[te'ene
produ\ne kablove. Povremeno provjeravajte tehnicko stanje kabela za
napajanje. Ne povlacite kabel za napajanje.

8. Ukljuéivanje uredaja

Prije pokretanja uredaja bitno je provesti radnje
ANAPOMENA opisane u poglavlju "Priprema zarad".

Za pokretanje uredaja:

- spojite utika¢ s uti¢énicom na produzni kabel,

- pritisnite i drzite gumb za zaklju¢avanje prekidaca (SI. C1)

- povucite luk (slika C2) prema rucki - motor ¢e se pokrenuti. Za isklju¢ivanje uredaja
Otpustite ru€icu na prekidacu, motor ¢e se ugasiti.

Koristite samo vrtne produzne kabele koji su prikladni
ANAPOMENA za vanjsku upotrebu.

Nakon iskljuéivanja uredaja, nozevi se jos uvijek
ANAPOMENA mogu okretati.

9. Uporaba uredaja
ANAPOMENA Zabranjeno je raditi po kisi i pri visokoj vlaznosti.

Prije pocetka rada podignite osovinu kotaca. Povucite rucku s kotacem (slika
E1), pomaknite osovinu u maksimalnu poziciju. (Sl. E. to¢ka B) Otpustite kotac,
ruc¢ka ¢e se zaklju€ati u maksimalnom polozaju.

Prije pokretanja ¢vrsto drzite uredaj za rucke - oStrice ¢e povuci uredaj prema
naprijed prilikom pokretanja. Nakon pokretanja povucite stroj unatrag kako bi
nozevi mogli dublje zariti u tlo. Preporu¢a se da korisnik pusti noZzeve da
slobodno povuku uredaj prema naprijed, a zatim ga &vrstim stiskom povuce
prema sebi. Slobodnim pustanjem rude prema naprijed i povlacenjem prema
sebi postizete najvec¢u ucinkovitost rada.

ANAPOMENA Nikada nemojte voziti kormilom preko produznog
kabela.

Provijerite je li kabel na sigurnoj udaljenosti od uredaja.

ANAPOMENA Na padinama uvijek stanite dijagonalno u odnosu na
kosinu u évrstom i stabilnom polozaju. Ne radite na

strmim padinama.

10. Odrzavanje

Sve radnje odrzavanja obavljajte dok je uredaj
ANAPOMEN iskljucen iz izvora napajanja.

Prije pocetka rada

« Provijerite istroSenost i oSte¢enje radnih elemenata uredaja.

« Provijerite stanje sklopke i uti¢nice.

« Provijerite stanje produznog kabela za napajanje zbog osteéenja izolacije.
Nakon zavrSetla rada

Ocistite uredaj cetkom od prasine i ostataka trave. Ocistite oStrice od korijenja i
ostataka trave koji su se zapleli i omotali oko valjka. Kako biste lakSe uklonili travu
omotanu oko valjka, odvrnite jedan sklop ostrice i povucite ga s valjka.

Zamjena kompletnih nozeva:

« Odvijte sigurnosni vijak s osovine pomocu kljuca.

« Skinite set noZeva s osovine.

« Instalirajte novi set noZeva obrnutim redoslijedom. Pregled i dopuna maziva u
mjenjacu

Odvodni vijak nalazi se na desnoj strani kuciSta mjenjaca. Prije ponovnog punjenja
masti uklonite set noZzeva s osovine za bolji pristup vijku. Uklonite sve ostatke sa
zupc&anika u podrudju vijka. Nakon &is¢enja zup&anika, odvrnite vijak imbus klju¢em.
Za dopunjavanje masti, nagnite cijeli stroj tako da rupa bude na vrhu. Dopunite
razinu masti dok se ne pojavi oko ruba rupe. Nakon ponovnog punjenja masti,
zategnite vijak i ponovno sastavite set nozeva.

Skladistenje i transport

Kada se ne koristi, Cuvajte uredaj izvan dohvata djece.

e Prilikom prelaska na drugo radno mjesto iskljucite uredaj i odvojite ga od
produznog kabela, uhvatite transportnu rucku.

o Tijekom transporta osigurajte uredaj transportnim trakama i, ako je moguce,
transportirajte ga u originalnom pakiranju.

11. Zamjenski dijelovi i pribor

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim servisu. Podaci za
kontakt nalaze se na 1. stranici uputa.

Prilikom narudzbe rezervnih dijelova navedite broj PARTIJE koji se nalazi na
natpisnoj plogici i broj dijela s montaznog crteza.

Tijekom jamstvenog roka popravci se vr§e pod uvjetima navedenim u
jamstvenom listu. Molimo poSaljite reklamirani proizvod na popravak u mjesto
kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti reklamirani proizvod), po$aljite ga
sredi$njem servisu Dedra Exim ili posaljite servisu najblizem vasem mjestu
stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl). Molimo Vas da priloZite popunjeni
jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja sredi$nji servis.
Osteceni proizvod treba poslati u Servis (troskove dostave snosi korisnik).

12. Samostalno otklanjanje kvarova

Prije samostalnog otklanjanja kvarova iskljucite
ANAPOMENA napajanje uredaja.

Problem Uzrok RijeSenje

Uredaj ne radi Kabel za Gurnite utika¢ dublje u uti¢nicu,

T provjerite kabel za napajanje.
napajanje nije

pravilno spojen
ili oStecena.

U uti€nici nema Provjerite napon u uti¢nici ili je li

napona. osigura¢ pregorio

Uszkodzony

wigcznik. Predajte uredaj na servis
Motor se| Zacepljeni Ocistite ventilacijske otvore

pregrijava ventilacijski otvori.

Stroj se tesko

nokreée Zaplijenjeni Predajte uredaj na servis.

lezajevi motora.

Motor se ne pali | Aktivirala se toplinska

L 1.Prevelika radna dubina,
zastita

promijenite na manju
2. Zacepljeni zubi — otkljucati
3. Tlo je pretvrdo, odaberite

lodgovarajucu dubinu i

L. pomaknite se naprijed-natrag
nekoliko puta. .Pri¢ekajte dok
se motor ne ohladi

13. Komplet uredaja

1. Rotiraju¢a ruda 2. Vijci i leptiraste matice (4 kompleta) 3. Stezaljke za u¢vr§céivanje
kabela (2 kom.) 4. Transportni kotaci (2 kom.))

14. Informacija za korisnike o odlaganju elektri¢ne i
elektronicke opreme

(odnosi se na kuc¢anstva)
Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
E obavjeStava da se neispravni elektriéni ili elektronicki uredaji ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u sluc¢aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji
se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih to¢aka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje ocuvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim
lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili
elektroni¢ku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljacu za dodatne
informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima
ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

[Elektriéna freza]

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaga: ........c.ccccceevvieneennnen.

1zjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjedis$tem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opéinski sud za glavni grad VarSavu u
Varsavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam&eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji
su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje¢e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda
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popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti,
Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod
ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro§a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za $tetu koja proizlazi iz ovog jamstva
ifili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov,
ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

1l. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

Jamstveni rok
24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
prikazanog u ovom jamstvenom listu

Elektricna freza

11l. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo€enjem
racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijeSili reklamaciju preporu¢a se da
Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja” zajedno s
Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi iskljugivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i €iS¢enja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ¢i§¢enje ili odrzavanje koja nisu
u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu Kkoji nije u
skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili o$tetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvr§ene ispravno.

2. Preporuéujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od
23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva
ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda,
u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U slu¢aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuéa se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.
7. Pozor! KoriStenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zzivot
Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih
dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢iscenje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod paZljivo zastiti od oStecenja tijekom
transporta (preporuc¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuCuje, ogranicava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze
iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i
Vije¢a od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih
podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage
Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati iskljuivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno €l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali
nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja
prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Va$i podaci mogu se priopéiti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje hostinga ili
web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavlja¢i Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u
druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci neée se obradivati na automatizirani nacin, uklju¢ujuci u obliku
profiliranja, i ne¢e se prenositi u tre€u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Va$ih osobnih podataka od strane
Administratora, moZete nas kontaktirati na sljedeéu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka

Hecuatpxanve

CHUMKU 1 YepTexu

. OnucaHmne Ha yCTPONCTBOTO

. MpegHasHayeHve Ha yCTPOWCTBOTO
OrpaHuyeHne Ha U3non3saHeTo
TexHUYEeCcKkn faHHN

. MoaroToBka 3a paboTa

. Bpb3ka ¢ mpexata

. BkntouBaHe Ha ycTpONCTBOTO

. N3anon3BaHe Ha ycTponcTBOTO

10. Tekywa noaapwxka

11. Pe3epBHU YacTu U NPUHAATIEKHOCTH
12. fedekTn, OTCTpaHEHN CaMOCTOSITEITHO
13. 3aBbpLuBaHe Ha o6opyaBaHeTo

14. NHcbopmaums 3a noTpebutennTe 0THOCHO U3XBBLPISIHETO Ha
eneKTpUYecko 1 eneKkTpoHHo obopyaBaHe
15. MNapaHuUMOHHa KapTa

©CONOUAWNER

[eknapauusta 3a CbOTBETCTBME € MPUNOXeHa KbM PbKOBOACTBOTO KaTo
oTheneH AokymeHT. lNpu nunca Ha Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME, MOIS,
cBbpxeTe ce ¢ Dedra Exim Sp. z 0.0.

O6bwute npaeuna 3a 6e3omacHOCT ca BKMOYeHM B oTAenHa Opowypa B
PBKOBOACTBOTO.

ﬂ NMPEOYNPEXOEHUE. MpoueTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHus, 0603Ha4YeHM CbLC CuUMBONa, “
BCUYKM UHCTPYKUMU. HecnassaHeTo Ha crieqHUTe npeaynpexaeHus
N WHCTpYKuMM 3a 6GesonacHOCT Moxe Ja AoBefde A0 TOKOB yaap,
noXxap UM cepmosHo HapaHsiBaHe.

3anasete BCUYKU NpeaynpexaeHUsi 1 UHCTPYKUuKM 3a 6baewia
ynoTpe6a.
2. OnucaHue Ha yCTpPOMNCTBOTO

our. A: 1) [Opwbxka 2) 3akniouBaHe Ha npeskniousatens 3) Konye 3a
npeskntoyBaHe 4) Kaben c wencen 5) BuHtoBu knemu 6) Tpbba Ha apbxkata
7) TpaHcnopTHa ApbXKa

8.motor housing 9.loosening blade cover 10.loosening blades 11.transport
wheels

3. NpepHa3Ha4yeHne Ha yCTPOMCTBOTO

YpeabT e npegHasHayeH 3a pa3poxkBaHe, NMoApaBHABaHE U Bb3CTaHOBSIBAHe
Ha noysaTa B AOMalLHWTE rPaauHu, nexu v uBeTHU nexv. bnarogapeHve Ha
M3MNON3BaHETO Ha enekTpUYecku ABuraten, YCTPOWCTBOTO € Mneko U
dyHKUMOHaNHO. KoMNakTHWAT AnM3aiH No3BoMnsBa MallMHaTa Aa ce MmaHeBpupa
JIeCHO 1 He U3NCKBa OT NoTpebuTens Aa Manonssa ronsmMa cuna.

4.0rpa|-|vwe|-|m| Ha nanon3BaHeTo

YCTpOMCTBOTO MOXE Aa Ce M3non3Ba camo B CbOTBETCTBUE C "PaspelueHute
ycnosusi Ha pabota" no-gony. To He e npefgHasHayYeHo 3a M3Mon3BaHe Ha
obLLecTBEHN MecTa kaTo napkoBe, CMOPTHW MIOLaAKW, FOPCKW CTOMAHCTBA.
MpounsBoauTensAT He HOCKU OTFOBOPHOCT 3a €BEHTYyanHW MOBPEeAU, NpUYUHEHN
OT HenpaswnHa ynoTtpeba. MoTpebuTensT HocK MbiHa OTFOBOPHOCT 3a TakWBa
nospeau.

HepaspelueHnTe npomMeHu B MeXaHU4HaTa M enekTpuyeckata KOHCTPYKLMS,
BCSIKaKBM MoAMUKaLmMK, ornepaLmn no noaapbxkaTa, KOUTo He ca onucaHu B
MHCTPYKLIMMTE 3a ekcrioaTauus, e ce CHMTaT 3a He3akoHHM U e Aoseaat 4o
HesabaBHa 3aryba Ha rapaHLMOHHM Npasa, a Aeknapauusita 3a CboTBETCTBUE
e cTaHe HeBanuaHa.

HenpaBunHoTO u3non3BaHe UMW W3MOM3BaHETO B MPOTMBOpeune C
MHCTPYKLMMTE 3a ekcnnoaTtauus Boan fo He3abaBHa 3aryba Ha rapaHLMOHHM
npasa.

fonycTtumn ycnoBus Ha Tpya
S1 - HenpekbcHaTa paborTa.
He paboteTe no Bpeme Ha Banexu.

5. TexHn4Yeckun gaHHU

Mogen DED8710
EnexTpuyecku geurarten efHodaseH
3axpaHBaLuo Hanpexexue [V] 230 ~
MpexoBa yecTtoTa [HZ] 50
HomwuHanHa mowHocT Ha gsuratens [W] 1500
MakcumarHa ckopoct[min J* 400
Pa6oTHa wupuHa [mm] 450
[vameTbp Ha nonartkata [mm] 205
Pa6oTtHa gbn6o4mHa [mm] 220
CTeneH Ha sawmTa IPX4
Knac Ha 3awuta 1l
Terno [kg] 13
Emuncun Ha wym

HuBo Ha 3ByKoBO HansiraHe Lpa [dB(A)] 80,4
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HecurypHocT Ha namepBaHeTo (Kpa ) [dB(A)]. 3
HwvBo Ha 3BykoBa MOLHOCT Lwa [dB(A)] 91,57
HecurypHocT Ha namepsaHeTo (Kwa ) [dB(A)]. 1,28
apaHTMpaHo HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Lwa 93
HuBo Ha BUGpaumu Ha gpbXkaTa:

OcHoBHa pbKoxBaTka anac [M/s ] 0,968
HeonpegeneHocTt Ha uamepsaHeTo K [m/s2 ] 15

UHdopmauums 3a BubpauuuTe 1 wyma
KombuHupaHaTta cToMHOCT Ha BuOpauuuTe an W HeonpedeneHocTTa Ha
n3mepBaHeTo ca onpeaenexHu B cboTBeTcTBue ¢ EN 709:1997 n ca pagexn B
Tabnuuara.
Emucunte Ha wym ca onpegeneHn B cboTBeTcTBMe ¢ EN 1553:1996
CTonHoCcTWTe ca fadeHun B Tabnuuara no-rope.
ABHMMA LymMbT MOXe Aa NpUYUHU yBpexaaHe Ha cnyxa,
BMHaruM HoceTe 3awuTa Ha crnyxa, korato pa6oture!
[eknapvipaHata obla CTOMHOCT Ha BuOpauuuTe € W3MepeHa CbrnacHo
CcTaHOgapTeH MeTo[ 3a U3NUTBAHE U MOXe Aa Ce M3Mon3Ba 3a CpaBHsIBaHE Ha
enHo obopyasaHe c Apyro. O6siBEHOTO HMBO Ha BWGpauuuTe MOXe Aa ce
13ronsea 1 3a npeaBapuTeriHa OLeHKa Ha ekcro3uumsiTa Ha Bubpaumu.
HuBoTo Ha BUGpauuuTe NO BpemMe Ha AEWCTBUTENHOTO M3MON3BaHe Ha
obopyaBaHeTo MOXe Aa ce pasnuyaBa OT 0GSIBEHUTE CTOWHOCTU B 3aBUCUMOCT
OT M3MON3BaHeTO Ha PaboTHWTE WMHCTPYMEHTW, Mo-chneuuanHo OT Buaa Ha
obpaboTBaHusA feTann n Heo6xoaMMOCTTa OT onpeaernsiHe Ha MepkM 3a 3aluTa
Ha onepaTopa. 3a ga ce HanpaBu TOYHa OUEHKa Ha eKkcrnosuuusita npu
[elicTBUTENHUTE YCMOBWUSA Ha W3Mon3BaHe, TpsibBa fga ce B3emar npeasug
BCUYKM YacTW Ha paboTHMS LUK, BKITHOYUTENTHO NEPUOAUTE, KOraTo MallvHaTa
€ M3KIMIoYeHa MM KoraTo e BKIoYeHa, HO He ce u3nonaea 3a paboTa.

6. MoaroToBka 3a pa6oTa
ABHMMA M M3BbpluBaiTe BCUMYKM MOAroTBUTENHU paboTu npwm
M3KIIOYEH OT enleKTpuyeckaTa Mpexa Moayn.

Mpegn pa 3anoyHeTe paboTa, NpoBepeTe CbCTOSHWETO Ha MaluuHaTa 3a
MexaHU4YHW noBpeau (MoBpefeH Kopryc, 3axpaHBall kaben, aepupalym
HOXOBE), KOUTO MOraT [a MOBMIMSINT Ha 3axBaTa UM kavyecTBOTO Ha paboTaTa.
Ako 3abenexuTte NoBpefeH KOMMOHEHT, 3aMeHeTe o C HOB UMW Ce CBbPXKeTe C
Haii-6nuskus cepar3eH LeHTBbP. Ako 3abenexuTe 3ambpcsiBaHe, OTCTpaHeTe ro
CbC CMbCTEH Bb3AyX UMK YNCTa, CyXa Kbprna.

MoHTupaHe Ha ckobara (cur. B)

MocTaBeTe pamkuTe Ha ckobUTe B OTBOPUTE B KOPyca Ha yCTPOWCTBOTO U M1
3aTerHeTe C BUHTOBE.

CBbp)KeTe TpaHCNopTHaTa ApbXka KbM pamkaTa Ha ApbXkaTa, nocTaBeTe
BUHTOBETE U 3aTerHete ¢ kpunyatu raiikn. [ocTtaBeTe ApbXKUTE Ha
OPBXKUTE BbPXY FOPHUS CETMEHT U 'Y 3aTerHeTe C KpumnyaTtu ranku.
Crnob6sBaHe Ha Konenara.

MocTaBeTe BKIOYEHUTE B KOMMIEKTa Konenua Ha ocTa Ha yCTpPOWCTBOTO, -
OTCTpaHeTe KanauuTe, KOUTO ca Ha konenuata, -MOCTaBeTe konenueTo Ha
ocTa, gobaseTe Lwaiba n 3actonopete ¢ WUPT,

-MocTaBeTe Kanaka Ha KOMEenoTo BbPXY Hero.

7. Bpb3Ka ¢ mpexara

Mpeav fa cBbpkeTe ypeda KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe, ce yBepeTe, ye
3axpaHBaLLOTO HanpeXeHue OTroBapsi Ha CTOMHOCTTA, NocoYeHa Ha TabenkaTta
C HOMUHATHWUTE CTOWHOCTY.

BaxpaHBallara nHctanauvs Tpsbea fa 6bae HanpasBeHa B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBEHUTE M3WCKBAHWS 3@ eNEKTPUYECKM MHCTanauum u aa oTroBapsi Ha
u3nckBaHusTa 3a 6esonacHocT npw ynotpeba. MapameTpuTe 3a MUHUMANHOTO
ceveHue Ha 3axpaHBalums kaben u HoMUHanHaTa CTOMHOCT Ha npegnasuTens
B 3aBMCMMOCT OT MOLLHOCTTA Ha ypeda ca AafdeHu B Tabnuuarta no-gony:

MuHumanHo
HanpeyHo ceveHve
Ha NpoBOAHMKA
[mm J?
1400+2300 15 16

MuHumanHa cTornHocT
Ha npegnasuTen Tvn B
[A].

MowHocT Ha
yctponcTsoTo [W].

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce u3BbPLUKM OT KBanuduumMpaH enekTpotexHuk. Korato
usnonseate yabIkUTENHW kabenw, yBepeTe ce, Ye CeYeHMeTo Ha
npoBOAHULMTE He € Mo-manko OT HeobxogumoTo (BX. Tabnuuarta).
Pasnonoxete enektpuyeckuss kaben Taka, 4Ye Qnda HsSMa oOMacHocT OT
npepsi3aBaHe no Bpeme Ha paboTta. He nsnonaeante noBpeaeHV yOobIMKUTENHN
kabenu. MepuroanyHo NpoBepsiBaiiTe CbCTOSAHNETO Ha 3axpaHBalLvs kaben. He
ObpraviTe 3axpaHBalwus kaben.

8. BknoyBaHe Ha YCTPOMCTBOTO

MNpeau pa ctapTupate yCTPOMCTBOTO, € Heo6xoaumo
ABHMMAHM Aa U3BbPWWUTE CTbMKUTE, OMUCaHM B paspena
"MoaroToBka 3a pabora”.
3a Ja cTapTupaTte yCTPONCTBOTO:
-CBbpXXeTe Lencena ¢ rHe3foTo KbM YALIMKUTENS,
-HatucHeTe 1 3aapbxTe GyToHa 3a 3aknioyBaHe Ha npesknioysatens (dour.C1)
-u3gbpnante npbykata (dpur.C2) kbM gpbXKKaTa -MOTOPBT LUe ce 3afeicTaa.
M3knioyBaHe Ha yCTPOCTBOTO
OTnycHeTe nNpbyKaTa Ha NPeBKIIOYBaTENS U ABUTaTENST L Ce U3KITHoUM.

ABHMMAHM M3non3gaiiTe camo TpaAVHCKU  YALIKUTENW,

noaxoAasiLum 3a ynorpeﬁa Ha OTKpUTO.

PNTIIITIR o, 2emmoiersor, o, womosene, woxcoers

9. M3anon3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO

ABHMMAHM Pa6oTaTa npu AbXA M BUCOKa BAXHOCT e 3abpaHeHa.

Mpeawn fa 3anoyHete paboTa, NoBAUrHeTE ocTa Ha konenoTo. Msabpnaiite
OpbxkaTa ¢ konenueTo (dwr. E1), npemecteTe ocTa 4O MakcuMarHa nosvuusi.
(Pur.E.Touka B) MycHeTe konenueTto, ApbXxKaTa ce 3ak/oyBa B MakCUMarnHo
nosioxeHue.
Mpeow pa ctaptupate ypena, ApbXTe 30paBo APBLXKKUTE - NPU CTapThpaHe
ocTpueTaTa Abpnat ypeaa Hanpeg. Cnep ctapTupaHe usgbpnaite ypeaa
Ha3afl, 3a jla MoraT ocTpveTaTa ia NPOHUKHAT NO-AbMAGOKOo B noysara.
MpenopbuntenHo e notTpebutenaT ga octaBu ocTpueTaTta Aa usgbpnar ypeaa
cBOBOHO Hanpep 1 crieq ToBa [a ro ApbrHe Ha3ad cbC 34paB 3axsart. Ypes
cBOGOAHOTO OCTaBsHE Ha KynTvBaTopa Aa Ternu Hanpesa 1 cnej Toea aa ce
m3gbpna Hasag, ce NnocTura Ha-ronsma edekTUBHOCT Ha paboTa.

Hukora He nyckaiTe pa3skbcBay BbPXY YABIDKUTEN.
ABHMMAHM YBepeTe ce, 4e kabenbT e Ha 6e3onacHo pascTosiHne
oT ypena.

Mpu HaknoHM BMHArU 3acTaBavTe AMaroHanHo Ha
ABHMMAHME HaKrnoHa B cUurypHa u ctabunHa nosuuus. He pa6otete
Ha CTPBMHU HaKIOHM.

10. Tekywa nogapbxKa

NI orere ™ yerposiersore e wamoseno o

€JIeKTPU4eCKOTO 3axpaHBaHe.

Mpeau 3ano4yBaHe Ha pa6oTa

- MpoBepeTe paboTHUTE YacTU Ha MallMHaTa 3a U3HOCBaHe Unv nospeaa.

- MpoBepeTe CbCTOSHMETO Ha NPEBKIIOYBATENS U HA €NEKTPUYECKUSI KOHTAKT.
- TpoBepeTe CbCTOSHWMETO Ha YyAbIKATENHUS kaben 3a noBpega Ha
nsonauusTa.

Cnepn pa6ora

MouncTeTe ypena c YeTka OT Npax 1 OcTaTbLM OT TpeBa.

MouncTeTe HOXOBETE OT KOPEHM 1 OCTaTbLM OT TPEBa, KOUTO ca ce Chfenu u
OBWMM OKOMO Bansika. 3a ga OTCTpaHWTe Mo-IeCHO TpeBaTa, yBWTa OKOJO
Bansika, passuiiTe egHata criobka Ha Hoxa U s U3gbprnanTe oT Bansika.
CMsiHa Ha NbIIHUTE ocTpueTa:

-3aTerHeTe C raeyeH Koy puKcUpaLLus BUHT OT Bana.

-WaTerneTte komnnekTa HoXoBe OT Bana.

-B obpaTteH pen noctaBeTe HOBUSI KOMMIEKT HOXOBE.

MpoBepka 1 JonblBaHe Ha cMa3kaTa B CKOPOCTHaTa KyTust

WManyckatenHusat GonT ce Hamupa OT [AsicHata CTpaHa Ha kopryca Ha
ckopocTHaTa KyTusi. MNpeav Aa 3apegnTe 0THOBO C rPec, OTCTpaHeTe KoMMekTa
rionaTtku oT Bana, 3a ia uMare no-4o6bp A4oCTbN A0 BUHTA. OTCTpaHeTe BCUYKU
3aMbpcsABaHUA OT CKOpOCTHaTa KyTusi B obnactTa Ha BuHTa. Crnen kato
NOYUCTUTE CKOPOCTHATA KYTUS, Pa3BUITE BUHTA C NMOMOLLTA Ha LLyPLIOBUS KIOY.
3a na goneere rpec, HaKMoOHeTe Lsnara MallvHa, Taka Ye OTBOpbLT 4a e OTrope.
[oneiiTte rpec, fokaTto ce nosiBu okono pvba Ha oTBopa. Cnep kato cmaskaTta
€ Hanb/HEeHa, 3aBbPTETE BUHTA U MOHTUPANTE KOMMNIEKTa HOXOBE.
CbXpaHeHue 1 TpaHcnopTUpaHe

KoraTo yCTpoiCcTBOTO He ce U3Mon3Ba, ro CbXpaHsiBanTe Ha MACTO, HeAOCTbMHO
3a geua.

e KoraTo ce npemectBaTe Ha Apyro paboTHO MSICTO, U3KMioYeTe ypeaa u ro
M3KII0YETE OT YABIKUTENSA, XBaHeTe ApbXKaTa 3a TpaHCNopTUpaHe.

e Mo Bpeme Ha TpaHcnopTUpaHe 3akpeneTe YCTPOWCTBOTO C TPaHCMOPTHU
pPeMbLM 1 Mo Bb3MOXHOCT 0 TPAaHCMOPTUpaiiTe B OpuUrMHanHaTa onakoska.

11. Pe3epBHM YacTu N NPUHAANEXHOCTH

I'Ipep.naraT Ce 3a 3aKynyBaHe aKkcecoapu:

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM YacTu K akcecoapu ce cBbpxeTe ¢ Dedra Exim
Service. [laHHWTe 3a KOHTaKT MoOxeTe Aa HamepuTe Ha cTpaHuua 1 oT
PBKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbu4BaTe pesepBHM 4acTu, NocoveTe HOMepa Ha napTuaarta BbpXy
Tabenkarta c UMeHaTa U HoMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUS YepTex.

Mo Bpeme Ha rapaHLUMOHHISA NEPUOL, PEMOHTUTE Ce U3BBPLLBAT B CbOTBETCTBUE
C ycrnoBusiTa, NOCOYEHM B rapaHUVoHHaTa kapta. Mons, npegante gedekTHus
NPOAYKT 3a PEMOHT Ha MSCTOTO Ha MOKynkaTta (MpodaBaybT € ANbXeH Aa
npueme AedeKTHUA NPOAYKT), U3npateTe ro B LEHTPaHUS CepBU3EH LIEHTBLP
Ha Dedra Exim unu ro usnpartete B CepBU3HUS LIEHTbP, KOUTO € Haii-6nm3o oo
BalLETO MeCTOXMBEEHEe (CNWUCBHK Ha CepBu3HWUTE LeHTpoBe Ha www.dedra.pl).
Mons, npunoxeTe nonblnHeHaTa rapaHuWMoHHa kapTa. Cnen m3Tu4aHe Ha
rapaHUMOHHNS CPOK PEeMOHTWTE Ce MW3BBLPLWBAT OT LEHTPasiHUA CepBus.
M3npatete pedekTHNA NpoayKT OO CEPBU3HUA LEHTBbP (TPaHCMOpTHWTE
pa3xoau ce 3annawiaT ot notpebutens).

12. lecheKkTn, OTCTPAHEHU CAMOCTOSATEITHO

ﬂ BHMMAHM Uskntovete yCTpOﬁCTBOTO OT efieKTpuyecKkaTta mMmpexa,
npeaun Aa 3anoyHeTe caMocCToATeSsIHO Aa

OTCTpaHsABaTe HEN3NPaABHOCTMU.

MpoGnem MpuunnHa PeweHne
KabensT 3a
3axpaHBaHe e Bkaparite wencena no-4bn6oko
HenpasuiHoO B KOHTaKTa, nposepeTte
CBbp3aH Unu 3axpaHBaLLus kaben.
YcTponcTBOTO nospeaeH.
He paboTu B rHesgoTo MpoBepeTe HanpexeHNeTo B
HAMa KOHTaKTa Unu Aanu e UskioyeH
HanpexeHue. npeanasuren.
OedexreH MopbyaiTe cepBu3HO
npeBkntoyBaten. | obcnyxeaHe Ha yCTPOMNCTBOTO CU
3anyLiexu MouncreTe BEHTMNALMOHHUTE
[euvratensar
nperpsea BEHTUNALMOHHM oTBOPMW.
OoTBOPM.
MawmwuHara ce 3anywexun HanpaBeTte cepBu3HO
crapTupa narepu Ha obcnyxBaHe Ha YCTPONCTBOTO.
TPyAHO asuratens.
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TepmuyHaTa 1. TBbpAE Abnboka paboTHa
[BuratensT He 3awmTa ce AbnboynHa, cMeHeTe S C no-
ce cTapTupa 3apenicTea nnutka
2. 6GrnokupaHm 3b6m -
oTbrnokupaHe

3. TBbpAE TBbpAA NoYBa,
n3bepeTe npaBunHarta
AbnbounHa u ce aBuxeTe
Hanpeg-Ha3ag HAKOMKO MbTU.
N3yakarte gguratensT ga
M3CTWHE

13. 3aBbpluBaHe Ha YCTPOMUCTBOTO

1.Rake 2.Bolts u kpunyatu raiku (4 6p.) 3.Cable 3agbpxaHe knunose (2 6p.)
4. TpaHcnopTHu konena (2 6p.)

14. UHdpopmauumsa 3a noTpedGuTenute 0OTHOCHO
M3XBbPAHETO Ha efIeKTPMYECKO U eNIeKTPOHHO
obopyaBaHe

(3acsara gomakvHcTBaTa)

CumBONBLT, U306pa3eH BbPXy MPOAYKTUTE MM MpuapyxasaliaTta rv
[OKyMeHTaLusi, Yyka3ea, 4Ye [AedeKTHOTO eneKkTpUYecko  Wnu
enekTpoHHO obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce M3XBbLPMS 3aeAHO C
6utoBuTe oTnagbuu. Ako TpsibBa Aa M3XBbpPNMTE, Aa u3nonssaTte
MOBTOPHO WNW @ Bb3CTAHOBWUTE KOMMOHEHTW, € NPaBUMHO Aa MM 3aHeceTe B
cneumanuaupaH nyHKT 3a cbbupaHe, KbAeTo We 6baat npuetn GesnnatHo.
WHopmaumst 3a MecTOMOMNOXEHWeTO Ha MNyHKToBeTe 3a CbbupaHe Ha
ynotpeb6siBaHo oGopyaBaHe ce NpefoCcTaBsi OT MECTHUTE BMacTu, HanpuMep Ha
TexHuTe yebcaiitose.

MpaBMNHOTO peuuKnMpaHe Ha ycTpoicTBaTa BM MO3BONM @ CMECTUTE LEHHU
pecypcu u ga wusberHeTe oTpuUATENHU Bb3AENCTBUSI BBPXY 34paBeTo U
okonHaTa cpeaa B pesynTaTt Ha Bb3MOXHOTO Hamnuuue Ha: onacHu BellecTBa,
CMecu 1 KOMMOHEHTW B o6opyaABaHeTo.

HenpaBunHoTo M3xBbprsiHE Ha OTNaAbLM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKUWK
CbrMacHO CbOTBETHUTE MECTHM pasnopeabu.

MoTtpebutenu B ctpanu ot EC: Ako TpsbBa Aa M3XBBLPIIUTE eNeKTPUYecKo Unm
eneKkTpoHHO obopyaBaHe, MOMsi, CBbpXeTe Ce C Haii-6mmskus nyHKT 3a
npofaxba unu ¢ BalLMs AOCTABYMK, KOWTO e BU NPEAOCTaBW AOMbIHATENHA
MHopMauums.

M3xBBbpnsHe B cTpaHu n3BbH EBponelickus cbio3: Tosn cMMBON ce 0THacs camo
3a cTpaHuTe OT EBponeinckusi cbio3. AKo xenaeTe Aa U3XBbPIUTE TO3M
npoAyKT, MOMsi, CBbpXeTe Ce C MeCTHWTe BRacTW Wnu c Tbproeeua 3a
NpaBUIHUS HAYMH Ha U3XBBPISHE.

FapaHuuonHa KapTa
Ha

EnekTtpuyecku paskbcBay

Homep Ha nopbykata: DED8710 Homep Ha NapTuaaTa: ......ccceevveeeveennes
(HapwyaH no-gony "MpoaykTbT")
[laTa Ha 3akynyBaHe Ha NPOAYKTa: .............

Mevar Ha gunbpa

[lata 1 noAnmucC Ha NPOAABAYA: ......cccecvververieerearieeeans

U3aBneHne Ha noTpebuTtens:
MotBbpXAaBaM, 4Ye CbM WHMOPMUpaH 3a YCNOBUSITA Ha rapaHuustTa wu
rnocrneAcTBMsiTa OT HECMasBaHETO Ha YykasaHusTa B WHCTpykuusiTa 3a
ekcnnoartauus U rapaHuMoHHaTa kapTa. 3anos3HaT CbM C yCrnoBusiTa Ha Tasu
rapaHuusi, KOeTo NOTBbPX/AaBaM CbC CAMOPBYHUS CU MOAMNNC:

Hata n msicto

|. OTroBOpHOCT 3a npoAyKTa

1. FapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc cepanue B MNpywkos, agpec: rp: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, OkpbXeH cbA 3a cTonuvuaTta Bapwasa
BbB Bapwasa, XIV ukoHoMuuyecko oTaeneHue Ha HauumoHanHua cbaebeH
peructbp, NIP 527-020-49-33, akunoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.

2. CbrnacHo ycrnoBusiTa, NOCOYEHW B Ta3n rapaHuUMoHHa kapTa, [apaHTbT
rapaHTupa lMpoaykTa, nponsxoxaaty, ot AucTpubyumsta Ha NapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa MO rapaHuusita MokpuBa camo AedeKTW, Bb3HWKHanM no
npuunHM, npucblim Ha [lpogykta B MOMEHTa Ha p[ocTtaBkaTta My Ao
MoTpebutens.

4. Mo cunarta Ha rapaHuusaTa MNoTpebutenat uma npaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT
Ha [lpoaykta, npu ycnosue Ye AedekTbT ce e NposiBun Mo Bpeme Ha
rapaHuvoHHust nepuod. MeToabT Ha pemoHT Ha [poaykta (MeToAbT Ha
PEMOHT) e no npeLeHka Ha MapaHTa. Ako [apaHTbT YCTaHOBU, YE PEMOHTBT HE
€ Bb3MOXEH, TOM CU 3ana3sa NpPaBoTO Ja 3aMeHu AedEeKTHUA enemMeHT unm
uenus Mpoaykt ¢ 6e3pedekTeH, Aa Hamanu UeHaTa Ha [Mpoaykrta unu ga ce
OTKaxke OT JAorosopa.

Mo oTHOwWeHWe Ha noTpebuTen, KOUTO He e NoTpebuTen no cMucbna Ha 3akoHa
ot 23 anpwun 1964 r. paxxaaHcKn kogekc, OTTOBOPHOCTTa Ha [apaHTa 3a Bpeaw,
npomsTUYaLLM OT Tasn rapaHuus W/unuv BbB Bpb3ka C HEWHOTO CKIOYBAaHE U

Moanuc Ha noTpebuTens

M3MblTHEHWe, He3aBNCUMO OT NPaBHUSI TUTYI, € OrpaHnYeHa Jo MakcumanHarta
CTOVMHOCT Ha aedekTHus MpoaykT.

Il. FapaHUnOHeH nepuoa

MpoABbMKUTENHOCT Ha rapaHUMoHHaTa
3awmTa

24 meceua OT fartara Ha 3akynyBaHe
Ha MpoaykTa, KakTo e NocoYeHO B Ta3n
rapaHuy1oHHa kaprta

Ill. YcnoBusa 3a non3BaHe Ha rapaHuusaTa

MoTpebutenat TpsibBa Aa npeAcTaBM MoMblHEHaTa rapaHuUMOHHA KapTa Ha
Mpooykta n Ja pokaxe obcTosiTencTBaTa Ha 3akyrnyBaHe Ha [lpogykta oT
MoTtpebutens, Hanp. Ype3 NpeacTaBsiHe Ha kacoBa benexka, daktypa n ap. 3a
uenuTe Ha edEeKTMBHOTO pasrnexgaHe Ha xanbu ce npernopbyBa
Motpebutenat pga npeactaBu 3aegHo c [lpodykTa BCUYKU KOMMOHEHTH,
nocoyeHn B "KomnnektoBaHe Ha YCTPOWCTBOTO", CbabpXallo ce B
PbkoBoAcTBOTO 3a NoTpebutens.

2. Ye NoTpebUTENAT cnassBa MHCTPYKLUMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a eKkcnioaTaums
1 rapaHuMoHHaTa kapTa.

3.MNapaHuusiTa obxBalla camo TeputopusaTa Ha Penybnuka Monwa n EC.
4.MapaHuuaTa He nokpuBa AedekTun Ha MNpoaykTa, NpousTMYaLLmM no-cneuuanHo
oT:

a. HecnasBaHe OT cTpaHa Ha MoTpebuTensi Ha YycrnoBusTa, MOCOYEHU B
MHCTPYKUMWTE 3a ekcnnoaTaumsi, No-CreumarnHo no oTHOLWeHWe Ha npaBunHaTa
ekcnnoartauus, noaapbXKa v MoYNCTBaHE;

b. WN3anon3eaHe Ha nMpoadykTu 3a MoYMCTBaHE UMM NoAApbXKKa OT CTpaHa Ha
noTpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTPYKLMMTE 3a eKcnroaTaumns;

c. Henoaxopasiio cbxpaHeHue n TpaHcrnopTupaHe Ha MpoaykTa oT cTpaHa Ha
MoTpebutens;

d. Hepa3spelieHn npomeHn n/vnn moaudukaummn Ha lNpoaykra oT cTpaHa Ha
MoTpebutensi, kouto He ca Gunu cbrnacyeanu ¢ MapaHTa;

e. N3nonssaHeTo oT cTpaHa Ha lMoTtpebutens B Mpodykta Ha KOHCyMaTuBW,
KOWTO He CbOTBETCTBAT Ha VHCTpyKuMsiTa 3a ekcrnoartauus.

5. MoTpebuten, konto He e NnoTpebuten no cMmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. paxxgaHckn kofdeke, rybu rapaHumsita 3a Mpoaykra, B KOWTO:

- cepuiHUTe HoMmepa, obo3HayeHusATa 3a gata u Tabenkute C HOMUHaNHW
CTOMHOCTU ca BUnn oTCTpaHeHW, NPOMEHEHW UNW NoBpeaeHn OT noTpebutens;
- nnombute ca 6unu nospedeHW OT noTpebuTens wunu umat cnegu ot
MaHunynauus ot ctpaHa Ha notpebutens.

BHumaHue: MNoTpebutenat TpsibBa Aa M3BbpLUBaA AEWHOCTUTE, CBbP3aHU C
exeHeBHaTa ekcrnnoatauus Ha MpoaykTa, NpousTuyallm, Hapes ¢ ApyroTo, oT
WHcTpykuunTe 3a ynotpeba, cam u 3a cBosi cMeTKa.

IV. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xanbwu

1. B cnyyaii, 4e ce yctaHoBu, Ye MNpoaykTbT paboTu HenpaswunHo, TpsibBa Aa
ce yBepuTe, Ye BCUYKM CTBIKM, MOCOYEHN B UHCTPYKLMMTE 3a ekcrnnoatauus, ca
M3BBPLUEHN NPaBWUIHO, Npeau Aa NpeasBuUTe pekrnamaums.

2. MpenopbunTenHo e aa nogageTe xanba HezabasHO, 3a nMpeanovnTaHe B
pamkuTe Ha 7 OHM OT 3abensiaBaHeTo Ha AedekT B MpoaykTa. MoTpebuten,
KOWTO He e noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r.
IpaxaaHckn kogekc, rybu npasaTta, NMpousTMYallM OT Tasu rapaHuusi, ako
peknamauusTa He 6bae HanpaBeHa B pamMKkuTe Ha 7 OHW.

3. Peknamaumu morat fa 6bgat npeasiseHu, inter alia, B MACTOTO Ha
3akynyBaHe Ha [lpofdykta, B rapaHUMOHHOTO OBCnyxBaHe UMM B NUCMeHa
dopma Ha agpeca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Totpebutenat moxe Aa nopjade xanba, kato u3nonssa copmynsipa,
poctbneH Ha yebcanta www.dedra.pl. ("®opmynsip 3a rapaHUMOHHa
peknamaums").

5. AgpecuTe Ha rapaHUMOHHOTO O6CnyXBaHe 3a OTAenHUTe CTpaHu ca
[OCTbMNHU Ha agpec www.dedra.pl. AkO HAMa rapaHUMOHeH cepBu3 3a AafeHa
cTpaHa, npenopbyBamMe fa OTMpaBsATe rapaHUMOHHW NpeTeHuuW Ha appec:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw ([Monwa).

6. C ornep Ha 6e3onacHocTTa Ha MoTpebutens e 3abpaHeHo 13NonN3BaHeTo Ha
nedexreH MpoaykT.

7. BHumaHwue: M3nonseaHeTo Ha AedekTeH MpoaykT e onacHo 3a 3apaBeTo U
xuBoTta Ha MoTtpebutens.

8. M3NbrHEHNETO Ha 3agbIIKEHWsITA MO rapaHuMsTa LWe Ce OCbLECTBU B
pamkute Ha 14 paboTHM [AHM, CuYMTaHO OT [JaTaTta Ha [ocTaBka Ha
neknapupanus MNpoaykT ot MNoTpebuTens.

9. MNpeawn pa npepanete AedekTHUA MNpoaykT 3a peknamauums, ce npenopbysa
na ro nouvuctute. lMpenopbyBa ce [MpoaykTbT 3a peknamaums ga 6bae
BHMMaTEINHO 3alluUTeH OT NoBpeau No BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe (mpenopbysa
ce MpoaykTbT 3a peknaMauus fa ce 4OCTaBM B OpUrMHanHaTa My OnakoBKa).
10. MapaHUMOHHKSAT CPOK Ce yabikaBa c BpemeTo, npes koeTo MNoTpebutensaT
He e morbn Aa u3nonsea NpoaykTa, o6xBaHaT OT rapaHuusiTa, nopaau aedexT.
lapaHuMsiTa He u3KMOYBa, He oOrpaHMyaBa W He cnvpa npaeaTa Ha
MoTpebutens, npomaTnyaluy oT rapaHUMOHHUTE pasnopeabu, 3a gedekTn Ha
npoAaaeHnTe CTOKM.

KomMnoHeHTn Ha npoaykTa

Enextpuyeckn paskbesay

B cboTBeTCcTBME C UneH 13, naparpadm 1 n 2 ot PernamenT (EC) 2016/679 Ha

EBponenckusi napnameHT n Ha CbBeTa ot 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3awuTaTa

Ha u3nMYeckMTe nuua BbB Bpb3ka C 06paboOTBAHETO Ha MUYHU AAHHU W

OTHOCHO CBOBGOAHOTO ABWKEHWE Ha TakvBa AaHHW W 3a OTMsiHa Ha [lupekTuBa

95/46/EO ("OP3[1"), c HacTosiwoTo Bu nHpopmupame, ve

1. AAMUHUCTPaTOPBT Ha BalwmTe nu4HKM AaHHW, nocoYeHn BbB hopmynspa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuie B Npywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-
800 MpyLukoB (No-HaTaTbK: ,AaMUHMCTpaTOP”).

2. Bawwute nuyHu paHHM we ce o06paboTBaT USKMIOUUTENHO C  LUen
npoBexaaHe Ha rapaHuMOoHHaTa npoueaypa Ha YCTPOWCTBOTO CbriacHO
cT. 6 an. 1 6yksa “6” or O6LMS pernaMeHT 3a 3awmTa Ha NUYHUTE AaHHW
(no-HaTtatbk: ,OP3[") MNocoyBaHe Ha pAdaHHWTEe e [O0BPOBOMHO, HO €
Heo6XxoAMMO 3a NpoBeXAaHe Ha rapaHLUMOoHHaTa npoueaypa.

3. BawwuTe NuYHU JaHHKM e ce o6paboTBaT Npe3 cpoka Ha pasrnexgaHeTo
Ha MpoBexAaHe Ha rapaHuuMoHHaTa npoueaypa U 3a apxvBHU Lenu npu
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Heob6XoAMMOCT  OT  3awuTa OT €eBeHTyanHuTe MpeTeHuun  KbM
AaMUHUCTpaTopa He Mo-AbNro OTKONKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTa UM.

4. BawwuTe INMYHM [aHHM MoraT fda ce 06sBABaT M3KMIOYMTENHO Ha
onepatopuTe, obpaboTBaluM AaHHWTe B nonsa Ha AgMUHUCTpaTopa Bb3
OCHOBa Ha MCMEH [JOroBOp 3a Bb3naraHe Ha 06paboTBaAHETO Ha NIMYHUTE
[aHHW, NpefoCTaBsiLLM, M.AP. YCIYrK MO TEXHUYECKM CEPBU3, XOCTUHT UMK
obcnyxBaHe Ha yeb6-canta, no IT obcnyxBaHe, Ha Kypuepcka cryxba.
[octaBunumTe Ha AOMUHMCTpaTOpa ca 3aAbIKEHW Aa OCUrypsAT 3awiuTa
Ha NUYHUTE OAHHU U [a OTroBapsiT Ha M3UCKBAHWATA Ha AeWCTBaLLOTO
3aKoHO4aTeNCTBO, CBbP3aHO CbC 3alluTa Ha NNYHWTE JaHHW U He moraT
[a u3nonseaT OOBEPEHUTE MM JIMYHW OaHHW 3@ Lenute, pasfiMyHu oT
onpegeneHnTe B 4OroBop ¢ AAMUHUCTpaTopa.

5. Bawwte gaHHu Hama fa 6baat o6paboTBaHN No aBTOMATU3MPaH HauvH, B
TOBa 4Kcno BbB hopmaTa Ha npodunvpaHe, U Hama fa ce NpeaocTaBsiT B
TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHusaums.

6. MmaTe npaBo Ha AOCTBN [0 CbABPKAHUETO Ha MUYHUTE CY JAHHW 1 NPaBO
BCEKM MOMEHT Ja M kopurupare, uatpuerte, orpaHuunTe obpabotBaHeTo
1M, NPaBo Aa NpexBbprsiTe AaHHWUTE, NPaBo Aa NoafeTe Bb3paxeHue.

7. To BcskakBM BbNpoOCKH, CBBbP3aHN ¢ obpaboTBaHeTo Ha BawwTe nuuHM
OaHHU OoT AOMUHUCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXKeTe Ha enekTpOHEeH
appec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. WmaTe npaBo fa nopjagete xanba OO opraHa, KOMMETEHTEH OTHOCHO
BBMNPOCKTE 3a 3alMTa Ha NMUYHUTE OaHHW;

3micT

. PoTorpadii Ta ManioHkn

. Onwuc npuctpoto

[MpusHayeHHs npucTporo
OBMexeHHS BUKOPUCTaHHS
TexHiyHi paHi

. MigroToBka go po6otu
Migkno4eHHs [o mepexi

. YBIMKHEHHSI NpUcTpoto

. BukopuctanHsa npuctpoto

10. MoToyHe o6CrnyroByBaHHs!

11. 3anacHi YactTuHu Ta akcecyapu
12. pedpekTv BUNpaBneHi caMoCTiiHO
13. KomnnekTauisa o6nagHaHHs

14. Indbopmauisi ANs KOPMCTYBaYIB LWOAO YTUNI3aLii eneKTpMYHOro Ta
eneKTPOHHOro obragHaHHs

15. FapaHTinHWA TanoH

OCONOUTAWNP

[eknapauis BignoBigHOCTI 4OAAETbCSA A0 IHCTPYKLiT OKpeMnM JOKyMeHTOM. Y
pasi BiacyTHOCTI Aeknapadii BignosigHocTi, 6yab nacka, 3BepHITbCst 40 KOMMaHii
Dedra Exim Sp. z 0.0.

BaranbHi npaBuna TexHikv 6e3neku BKMOYeHi B MOCIBHK OKpEMUM BYKIEeTOM.

ﬂ MONEPEMAXEHHA. MNpouuTainte BCi nonepemkeHHs,
no3HaueHi T171Y] CMMBONIOM, Ta BCi IHCTpPyKUii.
HepoTpumaHHs HaBegeHUX HWXkYe nonepemkeHb Ta iHCTPYKUiA 3
TexHikn 6Ge3nekn MoXe MPU3BECTU [0 YPAXEHHA eneKTPUYHUM
CTPyMOM, noxexi abo cepno3Hnx Tpaem.

36epiranTe BCi nonepeaXeHHA Ta iHCTPYKLUil ANA noganbLIOro
BUKOPUCTaHHS.
2. Onuc npuctporo

Puc. A: 1) Pyyka 2) BriokyBaHHsi BUMuKada 3) Pyuka BumMukada 4) Kabenb 3
BUIKOWO 5) MBUHTOBI knemu 6) Tpy6ka pyyku 7) Pyyka Ans TpaHCNopTyBaHHS
8.kopnyc ABWryHa 9.kpuiika po3nyLiyBanbHOro Hoxa 10.po3nyLlyBarnbHi HOXi
11.TpaHcnopTHi koneca

3. MpusHayeHHA NPUCTPOIO

ArperaTt npusHavyeHWn Ans po3nyllyBaHHsl, BUPIBHIOBAHHSA Ta peKynbTuBaLii
I'PYHTY Ha npucaanbHux ginsHkax, rpsakax i knymbax. 3aBasikn BAKOPUCTaHHIO
eneKkTPOABUryHa NPUCTPIN Nerkuin i pyHKUioHanbHWN. KomMnakTHa KOHCTPYKLis
[03BONSiE NEerko MaHeBpyBaTW MalUVHOK i He BMMarae Bif KopucTyBada
BENUKNX 3yCUnb.

4. O6MeXeHHSA Y BUKOPUCTaHHI

MpucTpii MOXHa BUKOPUCTOBYBATK nuLLEe BiANOBIAHO A0 "[103BOMEHNX YMOB
ekcnnyaTtauii”, HaBegeHUX Hk4e. BiH He NpusHayeHWn ANs BUKOPUCTaHHSA B
rPOMaAChKMX MICLAX, TaKMX SIK NapKu, CNOPTUBHI MangaHymku, nicosi Macusu.
BupobHVMK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a Oyab-siKy LWKOAY, CRPUYUMHEHY
HEHaneXHUM BUKOPWUCTaHHAM. BignosiganbHiCTb 3a Taky Wkody Hece
BUWKITIOYHO KOPUCTYBaY.

HecaHkuioHOBaHi 3MiHW MexaHiYHOT Ta eneKTPUYHOI KOHCTPYKUii, 6yab-aki
Moamdikauii, onepadii 3 TexHiYHOro o6cnyroByBaHHs!, He onucaHi B iIHCTPYKLT 3
ekcnnyaTauii, BBaXaloTbCA HE3aKOHHUMM | NPU3BOASATL A0 HeramHoi BTpaTtu
rapaHTiHMX Npae, a geknapauis npo BiANOBIAHICTb CTa€ HediNCHOM.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS abo BUKOPUCTaHHS He BiAMNOBIAHO A0 iHCTPYKUIi 3
ekcnnyaTauii npu3seae A0 HeranHoi BTpaTn rapaHTinHUX Npas.

[AonycTtumi ymoBu npaui
S1 - 6esnepepBHa poboTa.
He npautoriTe nig Yac onagis.

5. TexHiu4Hi gaHi

Mogenb DED8710 |
EnektpoasuryH ogHodasHum |
Hanpyra xuBnenHs [B] 230 ~ |

Yacrota mepexi [y] 50
HomiHanbHa noTyxHicTb ABuryHa [BT] 1500
MakcumarbHa wemakicts[xs ]* 400
Po6oya wupuHa [Mm] 450
[HiameTp nesa [Mm] 205
Po6oya rmnbuHa [Mm] 220
CTyniHb 3axucty IPX4
Knac 3axucty Il
Bara [kr] 13
Bukuau wymy

PiBeHb 3ByKOBOro Tucky Lpa [AB(A)] 80,4
HesusHaueHicTb BuMiptoBaHHs (Kpa ) [AB(A)]. 3
PiBeHb 3ByKOBOI NOTYyHOCTi Lwa [AB(A)] 91,57
HeBu3HayeHicTb BUMiptoBaHHs (Kwa ) [AB(A)]. 1,28
apaHToBaHWM piBEeHb 3BYKOBOI NOTYXHOCTi Lwa 93
PiBeHb BibpaLii pyyku:

OcHOBHa pyyka anac [m/s J? 0,968
HeBuaHayeHicTb BUMiptoBaHHs K [m/c2 ]. 15

IHdhopmauis npo BiGpauii Ta Wwym

KombiHoBaHe 3HauyeHHs Bibpauin an i HeBU3HaYeHiCTb BUMIpIOBaHHS Gynu
BU3HauyeHi BignosiaHo ao EN 709:1997 i HaBeneHi B Tabnuuj.

PiBeHb wwymy 6yB BM3HayeHuit BignoeigHo Ao crandapty EN 1553:1996,
3Ha4YeHHs1 HaBedeHi B Tabnuui BuLLe.

AHPMMITKA Lllym moxe npuU3BeCTM [0 MOLWKOAXKEHHS CnyXxy,
3aBXAN BUKOPUCTOBYMTE 3acobu 3axucTy OpraHis
cnyxy nig yac po6otu!
3asiBneHe 3HauyeHHs1 3aranbHoi Bibpauii 6yno BuMipsHO BignoBigHO A0
cTaHdapTHOro MeTofdy BuNpobyBaHb | MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCA Anst
NOPIBHSAHHA OfHOro 06nagHaHHs 3 iHWKuM. 3asBneHuin piBeHb Bibpauii Takox
Moxe ByTu BUKOpUCTaHWUiA Ansi nonepeaHboi OLiHKU BNNMBY Bibpauii.
PiBeHb Bibpauii nig 4ac aKTUYHOro BUMKOPUCTaHHS obnagHaHHA Moxe
BiJPI3HATUCS Big 3asiBNEHWX 3Ha4eHb, 3anexHO Bif BUKOPWUCTaHHS pPoboumx
iHCTPYMEHTIB, 30Kpema TWMy 3aroToBKM Ta HeOBXiAHOCTI BU3HAYEHHS 3axOfiB
Onst 3axucty onepatopa. [nsi TOYHOI OuiHKM BNNMBY B peanbHUX yMoBax
ekcnnyaTauii HeoGXxidHO BpaxoByBaTM BCi 4acTWHWM poGOYOro  LMKMY,
BKIIOMalouM Nepioaun, Konu BepctaT BUMKHEHWI abo Konu BiH yBIMKHEHUN, ane
He BUKOPUCTOBYETHCS Ans poboTu.

6. MigroToBka Ao po6otu
Bci nigrotoBYi po60TM BUKOHYNTE, BiAKNIOYUBLUK

AHPMMITKA NPUCTPIN BiA Mepexi eneKTpoXUBIIEeHHS.

Mepen novaTkoM po6oTM MepeBipTe CTaH MALUMHW Ha HasiBHICTb MeXaHiuHUX
NOLUKOAXEHb (MOLIKOAXEHWUIA Kopryc, kabenb XWUBNEHHS, BEHTUNALiMHI nonarti),
SiKi MOXYTb BMIMHYTWU Ha 34enneHHst abo skicTb poboTu. AKWO BY NOMITUIM
MOLUKOAXKEHUA KOMMOHEHT, 3aMiHiTb MOro Ha HOBWWA abo 3BEepHiTbCA A0
HaBNKYOro CEepBICHOTO LIEHTPY. AKLO BY NOMITUINM 3a6pyOHEHHS, BUAAniTh
NOr0 CTUCHEHUM MOBITPSIM @60 YNCTOK CYXOH TKaHUHOH.

MoHTax KpoHwTenHa (puc. B)

BcTaBTe pamku KPOHLLTENHIB B OTBOPM B KOPMYyci 610Ky, 3aTArHITb rBUHTaMMK.
3'eaHanTe TPaHCMOPTHY PyYKy 3 paMmamMu py4oK, BCTaBTe MBUHTU i 3aTSArHITb
GapalukoBUMU raikamu. MMOMICTITb PyYKU Ha BEPXHill CErMeHT i 3aTArHiTb
BGapallKkoBUMY rankamu.

Koneco B 360pi.

BcTaHoBITb KoniwaTka, Lo BXOAATb A0 KOMMNIEKTY, Ha BiCb NMPUCTPOL, -
3HiMITb KpULLKK, 5iki € Ha koniwaTkax, -MTIOMICTiTb ponuku Ha sics, fopaiite
wanby, 3acikcyiTe WTUdTOM,

-BcTaHoBIiTb KONiCHWI KOBMaK Ha Koneco.

7. NMiakno4veHHA ao mepexi

Mepen nigknoYyeHHsM npunagy [0 enekTpoMmepexi nepekoHanTecs, Lo
Hanpyra >XVBMEHHS BIiANOBIAAE 3HAYEHHIO, 3a3HavyeHoMy Ha Tabnuyui 3
TEXHIYHUMW JaHUMMK.

MigknioyeHHss OO0 enekTpomepexi MOBUHHO OyTW BMKOHaHO BiAMOBIAHO A0
OCHOBHWX BMMOTI [0 eNneKkTpOoyCTaHOBOK i Bignosigatu BuMoram 6esneku npu
BMKOPWCTaHHi. apameTpu MiHiManbHOro nepepidy kabenio >XUBMEHHA Ta
HOMiHaNbHOTO 3HayeHHs1 3anobixHWMKa 3anexHo BiA MOTYXHOCTI npunagy
HaBe[eHi B TabnuLi Hkye:

MoTyKHICTb MiHimaneHui MiHimanbHe 3Ha4YeHHS
n MCngro [BT] nepepis 3anobixHuka Tuny B

puctp : nposigHuka [Mm [A].

1400+2300 1,5 16

YcTaHOBKY NOBMHEH BUKOHYBATK kBanidhikoBaHWi enekTpuk. BukopucroByroun
noaoBXyBadi, MNepekoHamTecs, WO nepepi3 NPOBIAHWKIB HE MeHWWn 3a
HeobxiaHuiA (auB. Tabnuuto). MNpoknagiTe enekTpudHun Kabenb TakuM YMHOM,
106 BUKIOYUTH PU3MK Oro nepepizaHHs nig yac pobotn. He BrkopucToByinTe
noLuKoAXKeHi noaoBxyBaui. MepiognyHo nepeBipsaTe cTaH kabento XUBMNEHHS.
He TarHiTh 3a kabenb X1BNEeHHs.

8. YBiMKHEHHS npucTpotro
0 HPMMITKA Mepepn 3anyckom NpucTpoto Heob6xiaHO BUKOHATH Aii,
onucaxi B po3aini "MiarotoBka Ao po6otun".
3anyctutu npucTpin:
-NiAKMIoYiTh BUNKY 3 PO3ETKOI0 40 NOJOBXYyBaya,
-HaTtucHiTb | yTpumyiiTe kHonKy 6nokyBaHHsi nepemukadya (puc. C1)
-NoTArHiTE Nanuuto (puc. C2) 40 PyyKM - ABUTYH 3anyCTUTLCA.

LLlo6 BUMKHYTW NpUCTpil
BignycTiTe nanvuto Ha BUMMKaYi, ABUTYH BUMKHETbCS.

- e . .
AN TIPUMITHA B oW onsi ot
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AHPMMITKA o'%’;)"_'ra:s:ﬂc:rpiﬁ BMMKHEHO, HOXi BCe LWe MOXYTb

9. BUKOpUCTaHHA NPUCTPOIO

3a6 .
AN TTPYNITKA i

Mepen noyatkom po6OTHM NiAHIMITL KOMICHY Bicbk. MOTArHITE 3@ py4Ky 3
ponukom (puc.E1), nepemicTiTb Bicb B MakcumanbHe nonoxeHHs. (Puc.E.Touka
B) BignycTiTb ponuk, pydka 3adikcyeTbCsl B MakCUManbHOMY MOMOXEHHI.
Mepen 3anyckom NpUCTPOIO MiLHO TPUMaMTEe PYKOSITKM - Mif Yac 3anycKy HOXi
TArHYTb NPUCTPIN Bnepen. MNicnsi 3anycky NOTArHiTL NPUCTPIN Ha3aad, Wob Hoxi
mornu rnubLue 3arnmbuTtuncs B rpyHT. PekomeHayeTbes, Wwob kopucTyBay
[03BONIMB HOXaM BifbHO TArHYTW NPUCTPIV BNepes, a NoTiM NoTArHys Noro
Hasag, MiLHO TpuMatoun. BinbHe npocyBaHHs KynbTuBaTopa Brepes, a notim
NnoTArHeHHst Hasap Ha cebe 3abesnevye HaNbINbLLY edpekTUBHICTL po6oTy.

Hikonu He HanpaBnsvWTe  po3nywysBay Ha
ITKA noaoBxXyBau.

MNMepekoHanTecs, Wo Kabenb 3HaxoAUTbLCA Ha Ge3nedHii BiacTaHi Big
npunaay.

Ha Haxunax 3aBxau CTOATH No AiaroHani 4o Haxuny
HPMMITKA B Ge3neyHoMy, cTilikomy nonoxeHHi. He npautonTe
Ha KPYTUX CXUmax.

10. NMoTo4yHe o6cnyroByBaHHA

ﬁ nPMMIT BukoHymnTe BCi onepauii 3 TeXHi4YHOro
ob6cnyroByBaHHA, BiAKMIOYMBIUM NPUCTPIN  BIA

eneKkTpomepexi.

Mepea noyaTkoM po6oTn

- MepeBipTe po6oyi YaCTUHWN MALLMHK Ha HAsIBHICTb 3HOCY ab0 MOLLKOAXEHb.

- MepeBipTe cTaH BUMMKaya Ta po3eTKU.

- [NepesipTe cTaH nogoBXxyBaya Ha NpeaMeT NOLLUKOMKEHHS i3onsuii.

Micnsa po6oTtn

OymCTiTb NPUCTPIN LLITKOIO BiA MUY Ta 3anuLLKiB TpaBu.

OumCTiTb HOXI Bil KOPIHHS, 3anNULLKIB TpaBw, LLO CMNenucs i 3acoxyv HaBKOIO
koTka. LLlo6 nerwe BMaanuTu Tpasy, LLO HamoTanacs Ha poTop, BIAKPYTITb
ofVH BOK HOXIB | BUTSATHITL AOro 3 poTopa.

3amiHa nonaTtei B 360pi: -
3aTArHiTb CTONOPHWUIA FBUHT 3 Bany 3a JONOMOro0 raikoBoro Kntoya.

-3HiMiTb KOMNMEKT HOXIB 3 Bany.

-BcTaHoBITb HOBUIA KOMMNEKT HOXIB Y 3BOPOTHIIN NOCHIAOBHOCTI.

MepeBipka Ta fo3anpaBka MacTuna B peaykTopi

3nuBHWIN GonT 3HaxoauTbCst 3 NpaBoro 6oky kopnycy peaykTopa. MNepen Tm,
SIK 3anMBaTU MacTuno, 3HimiTb Habip nonaren 3 Bany, Wob MaTy KpaLLmMii 4OCTYN
0o reuHTa. Bupanite Gyab-sike CMITTS 3 pegykTopa B paiioHi rBuHTa. [Micns
OYULLIEHHSI peyKTopa BiAKPYTiTb MBUHT 3a AOMOMOIOH LLUECTUIPAHHOTIO KIlloYa.
o6 3anuMTM mMacTuro, HaxuniTb BCIO MalUWHy Tak, Wob oTeip OyB 3BeEpXy.
3anuBante mMacTtuno A0 TUX Mip, MOKW BOHO He 3'SBUTBCS MO Kpasix OTBOPY.
Micns Toro, sik macTuno 6yae 3anuTo, 3aKpyTiTb MBUHT i BCTAHOBITb Ha MicLe
Habip HOXiIB.

36epiraHHA Ta TpaHCMOPTYBaHHSA

Konwu npucTpit He BUKOPUCTOBYETLCS, 3GepiraiiTe Moro B HeAOCTYNMHOMY Anst
niTen micui.

Mpu nepemiLLeHHi B iHWY po6oYyy 30HY BUMKHITb MPUCTPIl i Big'eaHalTe 1oro Big
noAoBXyBaYa, Bi3bMITbCS 3a PY4Ky ANS TPAHCMOPTYBaHHS.

Mig Yac TpaHcnopTyBaHHSI 3akpiniTe MPUCTPIN TPAHCMOPTHUMU PEMEHSIMMU i,
SIKLLLO MOXITMBO, TPAHCMOPTYWTE Oro B OpUriHanbHil ynakoBLyi.

11. 3anacHi YacTUHM Ta akcecyapu

Axkcecyapu MOXHa npuabartu:

[Ons npuabaHHs 3anacHUMX YacTuH Ta akcecyapiB, Oyab nacka, 3B'skiTbcs 3
komnaHieto Dedra Exim Service. KOHTaKkTHi AaHi MOXHa 3HanTK Ha cTopiHui 1
LbOro nocibHuka.

Mpy 3amoBneHHi 3anacHuX 4YacTuH, Oyab nacka, BKasdyhWTe HOMep napTii Ha
3aBOACbKIN Tabnuyui Ta Homep AeTani 3i cknaganbHOro KPeCneHHs.

[MpoTArom rapaHTinHOrO TEPMiHY PEMOHT 34iCHIOETLCSA BIANOBIAHO A0 YMOB,
3a3HayeHux y rapaHTiiHomy TanoHi. Byab nacka, nepefarite HecnpaBHWiA BUPIO
ONs PEMOHTY 3a Micuem npuabaHHs (npopaBelb 3000B'A3aHWI NPUAHATH
HecnpaBHWI BWpi6), HaAiWNiTb MOro A0 LEHTPasibHOro CEpBICHOTO LIEHTPY
Dedra Exim abo 4o Hanbnux4oro cepBiCHOro LEHTPY 3a MICLEM MPOXUBAHHS
(cnucok cepsicHUX LeHTpiB Ha canTi www.dedra.pl). Byae nacka, popainte
3anoBHEHWN rapaHTiiHWI TanoH. [licna 3akiHYeHHsI rapaHTiHOrO TepMiHy
PEMOHT  30IMCHIOETLCA  LEHTpanbHUM  CEpBiCHUM  LeHTpoM. Hapiwnite
HecnpaBHWI BMPI6 [0 CepBICHOrO LEHTPY (BUTPaTWM Ha Nepecunky onnavye
KOPUCTYBaY).

12. NecbekTn BUNpaBneHi caMmocTinHO

PINUTIENELY ci¥enaime nowcrois o axepena anens.

Mpo6nema Tomy wo PiweHHs
Kabenb
JKUBIEHHS
BcTaBTe BUMKY B pO3ETKY
HenpaBuIbHO h
) = rnubLue, nepesipTe WHYP
NiAKNIOYeHWi
JKUBIIEHHS.
MpucTpin He ato
pucTp MOLLKOMKEHWUA.
npavoe
Hanpyra B ) .
oseTyi MepeBipTe Hanpyry B po3seTui abo
P 4YY He crpauoBaB 3anobiKHMK
BiICYTHS.
HecnpasHui Bignante npuctpin Ha
BMMMKaY. o6cnyroByBaHHs

3abuTi MMouncTiTe BEHTUNALIIO.

NeuryH U
; BEHTUNALIAHI

neperpiBaeTbCst

OTBOpM.
MawwuHa 3aknuHuno Binaante npucTpin Ha TexHiYHe
3anyckaeTbeca 3 NiALWVNHUKA 06CnyroByBaHHs.
TpyAHoOLamu OBWryHa.

CnpautoBaB 1. poboya rnmbuHa 3aHaaTo
[BUryH He Tennosun Benuka, 3MiHiTb Ha MeHLy
3anycKkaeTbCst 3axucT 2. 3abnokoBaHi 3ybu -

po36nokyBaTh

3. 3aHaaTO TBEPAWIA I'PYHT,
BMUGEPITb NPaBUNbHY MUBUHY i
Kinbka pasis nponaiTbcs Bnepeg i
Hasag. 3ayekanTte, NOKN ABUTYH
OXOIoHe

13. KomnnekTtauiss oonagHaHHA

1.rpabni 2.6onTu Ta ravikv (4 wT.) 3.chikcaTopm kabento (2 wWt.) 4. TpaHCNOPTHI
Koneca (2 wT.)

14. Incpopmauisa gns kopuctyBadis Wwono
yTUnisauii eneKTpMYHOro Ta eneKTPoOHHOro
obnagHaHHA

(cTocyeTbcst AOMOrocnoaapcTs)

CumBon, 306paxeHuint Ha Bupobax abo CynpoBifHi OoKymeHTauii,
BKadye Ha Te, WO HecnpaBHe enekTpuyHe abo eneKTpoHHe
obnagHaHHs He MOXHa YTUIi3yBaTy pa3om 3 NobyToBMMM Bigxodamu.
Akwo Bam noTpibHO yTUni3yBaTW, NOBTOPHO BUKOpWUCTaTM abo
BiJHOBUTN KOMMOHEHTW, HalKpalle BiAHECTW iX A0 creuiani3aoBaHoro nyHKTYy
30opy, QAe BoHM OyayTb nNpurHATI  GeskolToBHO. IHopmauio  npo
MicLle3HaxokeHHst MyHKTIB 360py BiAnpauboBaHoro obnagHaHHs HajalTb
MicLeBi opraHu Bnaawu, Hanpuknag, Ha ixHix Be6-canTax.

MpaBunbHa yTunizauisa npucTpoto, gonomarae 36epertv LiHHI pecypcu Ta
YHVKHYTU HeraTMBHOrO BMIMBY Ha 3[0POB'A Ta HABKOMULLHE CepeaoBuLLe
BHAcnioK MOXNMBOI NpUCYTHOCTI B obnagHaHHIHEGE3NEYHUX PEYOBUH:
PEYOBUHM, CyMillli T2 KOMMOHEHTW.

HenpaBunbHa ytunisauis Biaxogis 3arpoxye WTpacHUMKU CaHKUiSMK 3rigHO 3
BiAMOBIgHMMW MICLLEBMMW HOPMaMMU.

KopucTtyBaui B kpaiHax €C: Akwio BaM NoTpibHO yTunisyBaTu enekTpnyHe abo
eneKkTpoHHe obnaaHaHHs, 3BEepHITbCA A0 HaWbnWx4oi ToukK npodaxy abo Ao
BaLLOro nocravyanbHuka, k1A HagacTb Bam A0AaTKOBY iH(opMaLito.
YTunisauia B kpaiHax 3a mexamu €ponencbkoro Cotosy: Lleit cumson
CTOCYeTbCs NuLe kpaiH €Bponencbkoro Coto3y. AKLO BM Xo4eTe yTuniyBatu
Liel BUpib, 3BEPHITLCS [0 MiCLEBKX OpraHiB Bnaau abo aunepa Anst oTpUMaHHs
iHdbopMaLii Npo npaBunbHUIA cnoci6 yTunisauii.

FapaHTiiHUI TanoH
Ha

EnekTpuyHui po3nywyBay

Howmep 3amoBneHHs: DED8710 HoMep MOTY: .....coccevvveeeicnnnne
(nani - Mpoaykr)
Hata npuabaHHs npoaykTy:

MeyaTka gunepa

[aTa Ta NiAnNC NPOAABLS: «...oovveeeeeerieeeeeeeeeries

3asBa KopucTyBava:
A nigTBepaXyto, LIO O3HANOMMEHUW 3 yMOBaMW rapaHTii Ta Hacnigkamu
HeJOTPMMaHHS BKa3iBOK, BWKINAAeHMX B HCTPyKUii 3 ekcnnyaTtauii Ta
rapaHTiiHoMy TanoHi. S o3HaioMneHWn 3 ymoBaMu Uiei rapaHTii, Wwo
NiATBEPAXYIO BACHUM NiANNCOM:

[Hata i micue

|. BianoBiaanbHicTb 3a MpoaykT

1. Mopy4yutens - Dedra Exim Sp. z 0.0. 3 MiCLLe3HaxoMKeHHsIM B M. [pyLuKyB,
agpeca: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpyxHuii cya
cTonuyHoro Micta Bapwasu y Bapuwasi, XIV EkoHomiuHun Biggin
HauioHnanbHoro cyaosoro peectpy, NIP 527-020-49-33, craTyTHui kanitan: 100
980,00 3N1IOTUX.

2. BignosigHO A0 YMOB LIbOro rapaHTiiHoro TanoHa, apaHT rapanTye Tosap,
L0 MOXOAMUTbL 3 AUCTPUB'IoTOPChKOT Mepexi MapaHTa.

3. BignoeiganbHiCTb 3a rapaHTielo MNOWMPOETBCA nuwe Ha AedekTwn, LWo
BUHWKNW 3 TMpPWYMH, MpuTamaHHux [MpodykTy Ha MOMEHT WOro [OCTaBKu
Kopuctysauesi.

4. KopwuctyBay, Ha nigctasi rapaHTii, Mae npaBo Ha GE3KOLUTOBHUA PEMOHT
MpoaykTy 3a ymoBM, WO AedeKT CTaB OYEBUOHWUM MPOTArOM rapaHTiiHOro
TepMiHy. Cnoci6 pemoHTy MNpoaykTy (MeToa pEMOHTY) BUSHA4YaeTbCS Ha po3cys,
[apaHTa. Akwo MapaHT BU3Hae PeMOHT HEMOXIINBKM, BiH 3anuiiae 3a coboto
npaBo 3aMiHUTU [OedeKkTHUn eneMeHT abo Becb Bupi6 Ha GeapedekTHui,
3HU3NTU LiHY Bupoby abo BinMOBUTUCS BiA BUKOHAHHS 4OrOBOPY.

Mipnuc kopuctysaya
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Mo BigHoweHHIO o KopucTyBaya, SKui He € cnoXuBayeM y po3yMiHHI 3akoHy
Big 23 kBiTHA 1964p. LusinbHoro kogekcy, BignoeiganbHicTb [apaHTa 3a
36UTKM, O BMHMKIM BHACNIAOK Uiei rapaHTii Ta/abo y 3B'A3ky 3 il yknageHHAM
Ta BWKOHaHHAM, He3anexHo Bi4 MNPaBOBOrO TUTYNy, OBMeXyeTbCst
MakcuMMarnbHo BapTicTio AedekTHoro MpoaykTy.

Il. TapaHTiNHUIA TepMmiH
KoMnoHeHTH npogykTy

TpuvBanicTb rapaHTINHOrO 3aXUCTY
24 wmicsiyi 3 gatn npuabaHHa
MpoaykTy, sk 3a3Ha4YeHo B LibOMY
rapaHTinHOMY TarnoHi

lll. YMoBM Ansi oTpUMaHHs rapaHTii

KopucTyBay NoBMHEH Npea'siBUTW 3aNOBHEHWI rapaHTiiHWiA TanoH Ha Bupi6 Ta
ob6rpyHTyBaTn 06cTaBuHu npuabaHHa Bupoby, Hanpuknag, npea'sBMBLLM YeK,
paxyHok-chakTypy Towo. 3 MeTol edeKTMBHOro po3rnsay peknamauii
pekoMeHayeTbes, Wob KopuctyBay Hagas pa3oM 3 Bupobom BCi KOMMOHEHTH,
3a3HayeHi B po3gini "Komnnekrauis npucTpot”, wo mictutbes B MociGHMKY
KopucTyBava.

2. WO KOpUCTyBay [OOTPUMYETbCH [HCTPYKLiN, HaBeAeHUX B iHCTPYKUil 3
ekcnnyaTauii Ta rapaHTiInHOMY TanoHi.

3.MapaHTisl nowmploeTbes nuLle Ha TepuTopito Pecnybniku Monbuwa ta €C.
4."apaHTist He NoLMPOETLCA Ha AedekTu MPoAYKTY, WO BUHWKAIOTb, 30Kpema,
BHaCIiOokK:

a. HepotpumaHHa KopucTyBayem yMoB, BWKNageHux B IHCTpykuii 3
ekcrnyartauii, 30KkpemMa LWOAO MNpaBUMbHOI  ekcnnyaTauii, TexHiYHoro
obcnyroByBaHHs Ta YMLLIEHHS;

b. BukopuctaHHs KopucTyBayem 3acobiB Ans yvweHHA abo TexHiYyHoro
obcnyroByBaHHs, Ski He BignoBigaTb BUMoram [HCTpYKLii 3 ekcnnyaTauii;

. HenanexHe 36epiraHHsa Ta TpaHcnopTyBaHHs MpoaykTy KopuctyBayem;

d. HecaHkujoHoBaHi 3miHM Ta/abo Mmoamdikauii MpoaykTy KopuctyBadem, siki He
6ynu y3romxeHi 3 FapaHTom;

e. BukopuctaHHa KopuctyBauem y Bupobi BUTpaTHMX MaTtepianis, LiO He
BigMNoBigaTb BUMoram IHCTpykuii 3 ekcnnyaTtadii.

5. KopuctyBau, skuin He € cnoxuBayeMm y po3yMiHHi 3akoHy Bif 23 KBiTHS 1964p.
LiminbHOro koaekcy, BTpayae rapaHTito Ha [1poaykT, B AKOMy:

- CepiliHi HoMepwW, NO3HaYeHHs1 AaTu Ta NacnopTHi Tabnuyku Bynu BuaaneHi,
3MiHeHi abo NoLLIKOAXKEHI KOPUCTYBaYEM;

- nnombu 6ynn NOLWKOAXeHi KopucTyBavyeM abo MaloTb O3HAKW BTPYYaHHS
KopucTyBaya.

YBara: KopucTyBay 3000B'A3aHWI CaMOCTIiHO | 3a BRACHWn paxyHoOK
BMKOHYBaTW Aii, NoB's3aHi 3 NOBCSKAEHHOW ekcnnyaTauieo Bupoby, wWwo
BUMNMBaIOTb, 30Kpema, 3 |HCTpyKLii 3 ekcnnyaTauii, CaMOCTIliHO i 3@ BMacHWi
paxyHOK.

IV. MNpouenypa po3rnagy ckapr

1. Axwo Bu BusBMTE, wWo Bupi6 npauioe HenpaBwunbHO, nepen TUM, SiK
npea'saBUTM NpeTeHsito, Bu NoBUHHI nepekoHaTucs, Lo BCi KPOKW, 3a3HayeHi B
IHCTpyKUIiT 3 ekcrnnyaTauii, 6ynu BUKOHaHI NpaBWnbHO, NepLU HiX Npea'sBnaTu
npeTeHsito.

2. PekomeHayeTbcst nogaBaTtu peknamMadiio HeraHo, 6axaHo NpoTarom 7 OHIiB
3 MOMeHTY BusiBneHHs aedekty MNpoaykry. Kopuctysay, Akuii He € cnoxueavyem
y po3yMiHHi 3akoHy Big 23 kBiTHS 1964p. LiMBinbHOro kopgekcy, BTpayae npaea,
Lo BUNNUBAIOTH 3 L€l rapaHTii, AKWo peknamadis He byae nogaHa npoTtsirom 7
[OHiB.

3. MNoBigoMneHHs Npo peknamaliio MOXHa nogatu, 3o0kpema, B MicLi npuabaHHs
MpoaykTy, B rapaHTiiHOMY cepBici abo B NMCbMOBI hopMi Ha BkasaHy afpecy:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. KopuctyBay Moxe nogaTti peknamMaldiio, BAKOpUCTOBYOUM hOpPMY, AOCTYNHY
Ha Be6-cainti www.dedra.pl. ("BnaHk peknamadii").

5. Aapecy rapaHTiHoro o6cnyroByBaHHs Ansi OKPEMUX KpaiH MOXHa 3HANTU Ha
canti www.dedra.pl. fKwo ANs NeBHOI KpaiHW HeMae rapaHTIHOro cepsicy,
PEKOMEHAYETLCS 3BEPTATUCS 3 rapaHTIMHUMK NpeTeH3isMu 3a agpecoto: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (MonbLya).

6. 3 metoio 6Gesneku KopuctyBaua BukopucTaHHsi gedektHoro [lpoaykty
3a60pOHEHO.

7. MonepepxeHHs:: BukopuctaHHs HecnpaBHoro Bupoby € HeGe3neyHum Ans
3p0poB'sa Ta xuTTs KopucTyBaya.

8. BukoHaHHs 3060B'si3aHb 3a rapaHTieto BinbyaeTbcs npoTsirom 14 pobounx
[OHIB, paxytoum Big aaTtu goctaskn KopuctyBavem 3asBneHoro MNpoaykry.

9. PekoMeHAyeTbCA 04MCTUTHN AedekTHMA Bupib nepea TUM, ik [OCTaBUTY Oro
ans peknamadii. Bupi6, wo nignsrae peknamadii, peKOMeHAYETbCA peTenbHO
3axvwaTy Bif MOLWKOMAXKEHb Nif 4Yac TPaHCMNOPTYBaHHSA (PeKOMeHOYETbCS
pocTtaenaTy Bupib, wo nignarae peknamadii, B opuriHanbHii ynakosLi).

10. MapaHTiHUIA TepMiH NPOAOBXYETLCA Ha Yac, NpoTArom sikoro Kopuctysay
He Mir BukopucToByBaTu [poayKT, Ha SKMIA MOLUMPIOETLCS rapaHTis, Yepes
nedexT.

[apaHTia He Bukniovae, He obmexye i He npusynuHsie npaBa KopucTyBaua,
nepenGayeHi NOMOXeHHSIMU NPO rapaHTiliHi 3060B'A3aHHA WoAo0 AedekTiB
npoAaHunx ToBapis.

EnexTpnyHui posnywysay

BianosigHo no cratti 13(1) Ta (2) PernamenTy (E€C) 2016/679 E€Bponeicbkoro

MapnameHTy Ta Pagu Big 27 kBiTHS 2016 poky npo 3axucT disnyHux ocib y

3B'A3Ky 3 06pPOOKOI NepcoHanbHUX AaHUX i NPO BiMbHWIA PyX Takux AaHWX Ta

npo ckacyBaHHsi OQupektnen 95/46/€C (gani: "RODQ"), nosigomnsemo Bam

HacTynHe

1. KoHTponepom Ballvx NepPCOHarbHUX AaHWX, BKadaHuX y hopMi, € KOMMaHist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecoto: Byn. 3 Mas, 8, 05-
800, Mpywwkys (gani: «<KoHTponep»).

2. Bawi paHi 6yayTb 06pobRnATUCA BUKIIOYHO 3 METOK  BUKOHAHHS
rapaHTifHOT npoueaypw AN NPUCTPOIO 3rigHO 3 NiT. b n. 1. cT. 6 3aranbHoro
pernameHTy 3axucTy pAanux (gani: «3P3[0») HapaHnHs paHux €
[06pOoBiINbHUM, ane HeobXiAHUM ANS BUKOHAHHS rapaHTiiHOT npoueaypw.

3. Bauwi gaHi 6yaytb 06pobnsaTucs NpoTsiroMm nepiogy BUKOHAHHSA rapaHTiiHOT
npoueaypu Ta 3 MeToto apxiByBaHHS Ha BUMaAoK HeObXiAHOCTi 3axX1CTy Big

MOXIMBUX NpeTeHsin Ao KoHTponepa, ane He A0BLUE 3aKiHYEHHA TEPMiHY
MO30BHOI JABHOCTiI.

4. Bawi gaHi MoxyTb ByTn po3kpuTi Tinbkn cy6'ektam, siki 06pobnsoTb AaHi
Bif iMmeHi KoHTponepa, Ha niacTtasi MMCbMOBOrO AOrOBOPY NPO AOPYYEHHS
Ha 06pobKy nepcoHanbHUX AaHux, Wo nepenbadvae, 3okpema, TEXHIYHe
obcnyroByBaHHS, XOCTUMHI abo obcnyroByBaHHs Beb-caiiTy, IT-cepsic,
Kyp'epcbKy  komnaHito.  [MocTtavanbHukM  KoHTponepa  3060B'A3aHi
3abe3neyyBatn ©Gesneky [JdaHUX | AOTPUMYBaTUCS BWUMOP  YWHHOIO
3aKOHOAaBCTBa LOAO 3aXWUCTy MEpPCOHaNbHUX [aHUX i He MOXyTb
BVKOPWUCTOBYBATU AOBIpPEHi iM NepcoHanbHi AaHi B LiNAX, BIAMIHHUX BiA
3a3HayeHux y aorosopi 3 KoHTpornepom.

5. Bawi nepcoHanbHi AaHi He 6yayTb 06pobnATUCA aBTOMaTM30BaHO,
30kpeMa, He ByayTb npodinoBaTuCcsl, a Takox He ByayTb nepeaaBaTmcs y
TpeTi KpaiHW/MikHapoaHi opraHisauii.

6. Bu maeTe npaBo Ha JOCTYn A0 CBOiX MEPCOHaNbHUX AaHWX Ta NpPaBo Ha
iXHE BUNpaBIEHHS, BUAaneHHs, obmexeHHst 06pobku, npaBo Ha nepegayy
[aHuX, NpaBo Ha BiAMOBY Bif 06pobku, y Byab-SKNIA MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, noB’A3aHUX 3 06pobko KoHTponepom Bawwmx
nepcoHanbHWX AaHux, BU MoxeTe 3BepHyTHCs Ao KoHTponepa 3a agpecoto
e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Bu maeTte npaBo nogaTtu ckapry 4O BiANOBIAHOrO Harns4OBOrO OpraHy i3
3aXMCTY NEPCOHaNbHUX AaHUX;
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©CONOURWNE

Die Konformitatserklarung ist der Anleitung als separates Dokument beigefugt.
Sofern keine Konformitatserklarung vorliegt, wenden Sie sich bitte an Dedra
Exim Sp. z 0.0.

Die allgemeinen Sicherheitsvorschriften sind der Anleitung als separates Heft
beigefugt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit einem Ausrufezeichen markierten
Warnhinweise und Anweisungen lesen. Die
Nichtbeachtung der nachstehend aufgefiihrten Warn- und
Sicherheitshinweise kann zu Stromschlagen, Branden oder schweren
Verletzungen fiihren.

Alle Warnhinweise und Anweisungen zum spateren
Nachschlagen aufbewahren.

2. Beschreibung des Gerats

Zeichnung A: 1. Handgriff 2. Feststelltaste, 3. Schalthebel, 4. Netzkabel mit
Kupplung, 5. Feststellschrauben, 6. Schubbligel, 7. Tragegriff

8.Motorgehduse 9. Schutzschild fir Hackmesser, 10. Hackmesser, 11.
Transportrader

3. Verwendungszweck des Gerits

Das Gerat ist zum Auflockern, Ebnen und Umgraben von Béden in Hausgarten,
Blumenbeeten und Rabatten bestimmt. Dank des Elektromotors ist das Gerat
leicht und funktional. Die kompakte Bauweise ermdglicht ein einfaches
Manévrieren des Gerdts und erfordert vom Benutzer keinen groRen
Kraftaufwand.

4. Nutzungsbeschrankung

Das Gerat darf nur unter den nachstehend aufgefiihrten ,Zuldssigen
Betriebsbedingungen” verwendet werden. Nicht fir den Einsatz in 6ffentlichen
Bereichen wie Parks, Sportplatzen oder Waldern bestimmt. Der Hersteller
haftet nicht fir Schaden, die durch unsachgemafle Verwendung entstehen. Fur
derartige Schaden haftet ausschlieflich der Benutzer.

Unbefugte Anderungen an der mechanischen und elektrischen Konstruktion,
jegliche Modifikationen, Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung
beschrieben sind, werden als rechtswidrig behandelt und fihren zum sofortigen
Verlust der Garantieanspriiche, und die Konformitatserklarung verliert ihre
Gilltigkeit.

Bei nicht bestimmungsgemaRer Verwendung oder Verwendung entgegen der
Betriebsanleitung erléschen die Garantieanspriiche unmittelbar.

Zulassige Arbeitsbedingungen
S1 - kontinuierliche Arbeit.
Nicht bei atmosphéarischem Niederschlag betreiben.

5. Technische daten

Modell DED8710
Elektromotor einphasig
Netzspannung [V] 230 ~
Netzfrequenz [Hz] 50
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Nennleistung des Motors [W] 1500
Maximale Drehzahl [min 1] 400
Arbeitsbreite [mm] 450
Messerdurchmesser [mm] 205
Arbeitstiefe [mm] 220
Schutzart IPX4
Schutzklasse ]
Gewicht [kg] 13
Larmemissionen

Schalldruckpegel Lpa [dB(A)] 80,4
Messunsicherheit (Kpa) [dB(A)] 3
Schallleistungspegel Lwa [dB(A)] 91,57
Messunsicherheit (Kwa) [dB(A)] 1,28
Garantierter Schallleistungspegel Lwa [dB(A)] 93
Schwingungspegel am Handgriff:

Haupthandgriff an.ac [m/s?] 0,968
Messunsicherheit K [m/s?] 1,5

Informationen lber Vibrationen und Larm

Schwingungsgesamtwert an und Messunsicherheit wurden gemaR EN 709:1997
ermittelt und sind in der Tabelle angegeben.

Die Gerdauschemission wurde gemal EN 1553:1996 ermittelt und ist vorstehend
in der Tabelle aufgefiihrt.

Larm kann zu Gehorschaden fiihren. Tragen Sie bei
AACHTUNG der Arbeit immer einen Gehorschutz!
Der angegebene Schwingungsgesamtwert wurde geman einer standardisierten
Prifmethode gemessen und kann zum Vergleich eines Gerats mit einem
anderen verwendet werden. Der angegebene Schwingungspegel kann auch fir
eine vorlaufige Bewertung der Schwingungsbelastung verwendet werden.
Der Schwingungspegel wahrend der tatséchlichen Verwendung des Geréats
kann von den angegebenen Werten abweichen, je nach Art des Einsatzes der
Arbeitswerkzeuge, insbesondere je nach Art des zu bearbeitenden Werkstiicks
und der Notwendigkeit, Vorkehrungen zum Schutz des Bedieners zu treffen. Um
die Belastung unter tatsachlichen Einsatzbedingungen genau zu beurteilen,
missen alle Teile des Betriebszyklus beriicksichtigt werden, einschlieflich der
Zeitraume, in denen das Gerat ausgeschaltet oder eingeschaltet, aber nicht fur
die Arbeit verwendet wird.

6. Vorbereitung auf die Arbeit

Bei der Durchfiihrung aller vorbereitenden Tatigkeiten
AACHTUNG ist das Gerat von der Stromquelle zu trennen.
Vor Arbeitsbeginn das Gerat auf mechanische Schaden (beschadigtes
Gehause, Netzkabel, Hackmesser) Uberprifen, die sich auf den Halt oder die
Arbeitsqualitat auswirken kdnnten. Wenn das Element beschadigt ist, ersetzen
Sie es durch ein neues oder bringen Sie es zum nachsten Servicecenter. Sofern

Verschmutzungen festgestellt werden, entfernen Sie diese mit Druckluft oder
einem sauberen, trockenen Tuch.

Handgriff montieren(Zeichnung B)

Den Biigelrahmen in die Offnungen im Gerétegehéuse einsetzen und mit den
Schrauben festziehen.

Den unteren Schubbugel mit dem Bligelrahmen verbinden, die Schrauben
einsetzen und mit den Fligelmuttern festziehen. Die oberen Schubbigel mit
den Handgriffen auf den unteren Schubbligel setzen und mit den
Fligelmuttern festziehen.

Réader montieren

Die im Lieferumfang enthaltenen Rader an der Gerateachse anbringen,

- Die Radabdeckungen entfernen,

- Das Rad auf die Achse setzen, eine Unterlegscheibe hinzufiigen und mit
einem Stift sichern,

- Die Radabdeckung aufsetzen.

7. Verbindung zum Netzwerk

Vergewissern Sie sich vor dem AnschlieBen des Gerats an die
Stromversorgung, dass die Versorgungsspannung dem auf dem Typenschild
angegebenen Wert entspricht.

Die Installation der Stromversorgung sollte gemaR den grundlegenden
Anforderungen flr elektrische Installationen erfolgen und die Anforderungen fir
eine sichere Verwendung erflllen. Die Parameter des Mindestquerschnitts des
Netzkabels und des Nennwerts der Sicherung in Abhangigkeit von der Leistung
des Gerats sind in der nachstehenden Tabelle aufgefiihrt:

) x Mindest :
Leistung des Gerats . Mindestwert der
Drahtquerschnitt .
[w] [qmmz] Sicherung Typ B [A]
1400+2300 15 16

Die Installation muss von einem qualifizierten Elektriker durchgefihrt werden.
Beachten Sie bei der Verwendung von Verldngerungskabeln, dass der
Leiterquerschnitt nicht kleiner als erforderlich ist (siehe Tabelle). Das Netzkabel
so verlegen, dass es wahrend des Betriebs nicht durchtrennt werden kann.
Beschadigte Verlangerungskabel nicht verwenden. Den technischen Zustand
des Netzkabels regelmaRig Uberpriifen. Nicht am Netzkabel ziehen.

8. Einschalten des Gerits

Vor der Inbetriebnahme des Gerats unbedingt die im
AACHTUNG Kapitel ,,Arbeitsvorbereitung“ beschriebenen Schritte
ausfiihren.

Zum Einschalten des Gerats folgendermafen vorgehen:
- Verbinden Sie die Kupplung mit dem Verlangerungskabel,
- Halten Sie die Einschaltsperre gedriickt (Zeichnung C, 1)

- Ziehen Sie den Schalhebel (Zeichnung C, 2) in Richtung des Griffs — der Motor
startet.

So schalten Sie das Gerat aus

Lassen Sie den Schalhebel los, um den Motor auszuschalten.

AusschlieBlich Verlangerungskabel fiir den
AACHTUNG AuBenbereich verwenden.

Nach dem Ausschalten des Gerits kénnen sich die
AACHTUNG Messer noch drehen.
9. Verwendung des Gerits

Das Arbeiten bei Regen und hoher Luftfeuchtigkeit ist
AACHTUNG verboten.

Vor Arbeitsbeginn die Radachse anheben. Den Stift mit der Ose ziehen
(Zeichnung E, 1) und die Achse in die maximale Stellung bringen. (Zeichnung
E, Punkt B) Die Ose loslassen, und der Schaft rastet in der maximalen
Stellung ein.

Vor dem Einschalten das Gerat am Handgriff festhalten — die Messer ziehen
das Gerat beim Einschalten nach vorne. Nach dem Einschalten das Gerat
nach hinten ziehen, damit sich die Messer tiefer in den Boden graben kénnen.
Es wird empfohlen, dass der Benutzer die Messer zunachst das Gerat
ungehindert nach vorne ziehen lasst und es anschlieRend mit festem Halt zu
sich heranzieht. Durch das ungehinderte Vordringen der Motorhacke und das
anschlieRende Heranziehen wird die bestmdgliche Arbeitseffizienz erzielt.

Fahren Sie mit der Motorhacke niemals iiber ein
AACHTUNG Verlangerungskabel.

Achten Sie darauf, dass sich das Kabel in einem sicheren Abstand zum
Gerit befindet.

Stellen Sie sich an Hingen immer quer zum Hang mit
AACHTUNG einem sicheren Stand auf. Arbeiten Sie nicht an steilen
Hangen.

10. Laufende Wartung

Bei der Durchfiihrung aller Wartungsarbeiten ist das
AACHTUNG Gerat von der Stromquelle zu trennen.
Vor Arbeitsaufnahme
+ Uberpriifen Sie die Arbeitswerkzeuge des Gerats auf VerschleiR oder
Beschadigungen.
+ Uberpriifen Sie den Zustand des Ein-/Ausschalters und der Steckdose.
« Uberpriifen Sie den Zustand des Verlangerungskabels auf Schaden an der
Isolierung.
Nach Abschluss der Arbeit
Reinigen Sie das Gerat mit einer Birste, um Staub und Grasreste zu entfernen.
Befreien Sie die Messer von Wurzeln und Grasresten, die sich um die Welle
gewickelt haben. Um das sich um die Welle gewickelte Gras leichter zu

entfernen, schrauben Sie einen Messersatz ab und entfernen Sie ihn von der
Welle.

Messersatz austauschen: .
Ldsen Sie die Sicherungsschraube mit einem Schraubenschlissel von der
Welle. * Entfernen Sie den

Messersatz von der Welle.

* Gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge vor, um den neuen Messersatz zu
montieren.

Schmiermittel im Getriebe priifen und nachflllen

Die Ablassschraube befindet sich auf der rechten Seite des Getriebegehauses.
Bevor Sie das Fett nachfiillen, entfernen Sie Messersatz von der Welle, um
einen besseren Zugang zur Schraube zu haben. Entfernen Sie
Verschmutzungen des Getriebes im Bereich der Schrauben. Nach der
Reinigung des  Getriebegehduses die  Schraube  mit  einem
Innensechskantschliissel herausdrehen. Zum Nachfiillen des Schmierfetts das
gesamte Gerdt so neigen, dass die Offnung nach oben zeigt.Schmierfett
nachfiillen, bis es am Rand der Offnung hervortritt. Nach dem Nachfiillen von
Schmierfett die Schraube festziehen und den Messersatz erneut installieren.
Lagerung und Transport

Bei Nichtgebrauch das Gerat auerhalb der Reichweite von Kindern.
eSchalten Sie das Gerat aus und trennen Sie es vom Verlédngerungskabel und
greifen Sie den Transportgriff, wenn Sie an einen anderen Einsatzort wechseln.
+ Sichern Sie das Gerat wahrend des Transports mit Transportgurten und
transportieren Sie es nach Mdglichkeit in der Originalverpackung.

11. Ersatzteile und Zubehor

Zubehor zum Kauf erhéltlich:

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich an den Dedra Exim-
Service. Kontaktinformationen auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen bitte die Chargennummer auf dem
Typenschild und die Teilenummer aus der Explosionszeichnung angeben.
Wahrend der Garantiezeit werden Reparaturen gemaR den in der Garantiekarte
angegebenen Bedingungen durchgefiihrt. Das beanstandete Produkt bitte zur
Reparatur bei der Verkaufsstelle abgeben (der Verkaufer ist verpflichtet, das
Produkt anzunehmen), an das zentrale Servicezentrum von Dedra Exim oder
an das nachstgelegene Servicezentrum senden (eine Liste der Servicezentren
finden Sie unter www.dedra.pl). Die ausgefiillite Garantiekarte bitte beilegen.
Nach Ablauf der Garantiezeit werden Reparaturen vom zentralen
Servicezentrum durchgefiihrt. Senden Sie hierzu das defekte Produkt an das
Servicezentrum (die Versandkosten tragt der Verbraucher).

12. Eigenstandige Fehlerbehebung
Vor Aufnahme der eigenstindigen Fehlerbehebung ist
AACHTUNG das Gerét von der Stromversorgung zu trennen.
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Problem Ursache Losung

i[;?;sa:\égthzkabel Den Stecker bis zum Anschlag in
die Steckdose driicken, das
angeschlossen - .
o Netzkabel iberprifen.
« oder beschadigt.

Gerat - m — -

funktioniert nicht Keine Spannung | Prifen Sie die Spanr_lung in der
in der Steckdose oder ob die Sicherung
Steckdose. ausgeldst hat
Defekter N .
Schalter. Gerat zur Reparatur bringen
Liftungsdffnung Liftungsoéffnungen reinigen.

Motor Uberhitzt
en verstopft.

Die Maschine Verschlissene
lasst sich nur Motorlager
schwer starten

Gerat zur Reparatur bringen.

Uberhitzungssch | 1. Arbeitstiefe zu tief, geringere
Der Motor startet | utz hat ausgelést | Tiefe wahlen

nicht 2. Blockierte Messer —
Blockierung I6sen

3. Boden zu hart, richtige Tiefe
wahlen und einige Male vor- und
zurlickbewegen. Warten, bis der
Motor abgekuhlt ist.

13. Komplettgerat

1.Motorhacke 2.Schrauben und Fligelmuttern (4 Satze)
3.Kabelbefestigungsclips (2 Stk.) 4. Transportrader (2 Stk.)

14. Informationen fiir Benutzer uiber die
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeraten

(gilt fir Haushalte)

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete
Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische
Gerate nicht mit dem Hausmull entsorgt werden durfen. Wenn Sie
Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder verwerten mdchten,
bringen Sie diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos
angenommen werden. Informationen Uber die Standorte von Sammelstellen fiir
Altgerate finden Sie bei den 6rtlichen Behdrden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Geréats schonen Sie wertvolle Ressourcen
und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die
sich aus dem mdoglichen Vorhandensein von geféhrlichen Stoffen, Gemischen
und Bestandteilen in dem Gerat ergeben.

Bei unsachgemafer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen 6rtlichen
Vorschriften.

Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen mussen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Landern auRerhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt
nur fir Lander innerhalb der Européaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt
entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre 6rtlichen Behorden oder lhren
Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantiekaart
auf

Elektrische Bodenfréase
Katalognummer: DED8710 LOSNUMMET: ........ccevveeeennne.
(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ............ccccoovveveiiinenne

Erklarung des Benutzers:
Ich bestétige, dass ich Uber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanleitung und der
Garantiekarte informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und
ich bestatige diese mit meiner handschriftlichen Unterschrift:

Unterschrift des Benutzers

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Blrge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Bezirksgericht fir die Stadt Warschau in
Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des Landesgerichtsregisters, NIP 527-
020-49-33, Stammkapital: PLN 100.980,00.

2. GemaR den Bestimmungen dieser Garantiekarte garantiert der
Garantiegeber das Produkt, das aus dem Vertrieb des Garantiegebers stammt.
3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Mangel, die auf
Ursachen zuriickzufiihren sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt der Lieferung
an den Nutzer innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt kostenlos
reparieren zu lassen, sofern der Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten
ist. Die Art und Weise der Reparatur des Produkts (Reparaturmethode) liegt im
5. Ermessen des Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine
Reparatur nicht mdglich ist, behalt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte
Element oder das gesamte Produkt durch ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis
des Produkts zu mindern oder vom Vertrag zuriickzutreten.

6. Gegenliber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom
23. April 1964 ist. Die Haftung des Garantiegebers fiir Schaden, die sich aus
dieser Garantie und/oder im Zusammenhang mit ihrem Abschluss und ihrer
Erflllung ergeben, ist unabhangig vom Rechtstitel auf maximal den Wert des
mangelhaften Produkts beschrénkt.

Il. Garantiezeit
Produktkomponenten

Dauer des Garantieschutzes

24 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts, wie auf dieser Garantiekarte
angegeben

11l. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie

Der Benutzer sollte den ausgefiillten Garantieschein des Produkts vorlegen und
die Umsténde des Kaufs des Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch
Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse einer effizienten
Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der Benutzer zusammen mit
dem Produkt alle in der Bedienungsanleitung unter "Vervollstdndigung des
Gerats" aufgefiihrten Komponenten einreicht.

2. dass der Benutzer die Anweisungen in der Bedienungsanleitung und im
Garantieschein beachtet.

3.Die Garantie gilt nur fir das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4.Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktméngel, die sich insbesondere
aus folgenden Griinden ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten Bedingungen
durch den Benutzer, insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung,
Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer, die
nicht der Gebrauchsanweisung entsprechen;

c. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den Benutzer;
d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den Nutzer,
die nicht mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der
Bedienungsanleitung Gbereinstimmen, durch den Benutzer in dem Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April
1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Garantie fur das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von
Manipulationen durch den Benutzer aufweisen.

6. Achtung: Der Benutzer muss die mit dem téglichen Betrieb des Produkts
verbundenen Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben,
selbst und auf eigene Kosten durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgeman
funktioniert, vergewissern Sie sich bitte, dass alle Schritte, die insbesondere in
der Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt wurden, bevor Sie
eine Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziiglich, vorzugsweise innerhalb
von 7 Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der
Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist.
Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte aus dieser Garantie, wenn eine
Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim Garantieservice
oder schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website www.dedra.pl
verfugbaren Formular einreichen. ("Formular fur Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fir die einzelnen Lander finden Sie unter
www.dedra.pl. Wenn es fir ein bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt,
wird empfohlen, Garantieanspriiche an folgende Adresse zu richten: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines
mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist gefahrlich fiir die
Gesundheit und das Leben des Benutzers.

8. Die Erflllung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14
Werktagen, gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten Produkts
durch den Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur
Reklamation eingereicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt
sorgfaltig vor Transportschaden zu schitzen (es wird empfohlen, das zu
reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

10. Die Gewabhrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer das
von der Gewahrleistung erfasste Produkt aufgrund eines Mangels nicht nutzen
konnte.

Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der
Gewabhrleistungsvorschriften fir Mangel an den verkauften Waren nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

Elektrische Bodenfrase

GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des
Européaischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz
natlrlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum
freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden:
,LRODO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(im Folgenden: ,Verwalter®).
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2. lhre Daten werden ausschlieBlich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens fir das Gerat gemaR Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fiir die Durchfiihrung des
Garantieverfahrens erforderlich.

3. lhre Daten werden fur die Dauer der Prifung der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens und fiir Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr mdglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht Ianger als bis zu deren
Verjahrung verarbeitet.

4. Ihre Daten durfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag
des Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen Vereinbarung Uber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten verarbeiten und
die u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters
sind verpflichtet, die Datensicherheit zu gewéhrleisten und die Anforderungen
des geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu
erfillen, und dirfen die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fir
andere als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. Inre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich Profiling, und
werden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation Gbermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Giber den Inhalt Ihrer Daten sowie
das Recht auf Berichtigung, Léschung, Einschrankung der Verarbeitung, das
Recht auf Datenlbertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer
personenbezogenen Daten durch den fir die Verarbeitung Verantwortlichen
kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse  wenden:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehérde
einzureichen;
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